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Ίδρυτi)ς: ΚΥΠΡΟΣ ΧΡΥΣΑΝΘΗΣ 

ΧΡΟΝΙΑ ΛΘ' ΜΑΙΌΣ - Α ΥΓΟΥΣΤΟΣ 1999 

ΚΥΠΡΙΑΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ 
Π ρ ο ε. δ ρ ι κ 6 Μ έ γ α ρ ο. 

ΑΡ. 392 

Λευκωσία, 2 Απριλίου 1999. 
Κυρία 
Λούλλα Κύπρου Χρυσάνθη, 
Ανδροκλέους 2, 
1060 Λευκωσία .. 

Αγαπητή· κυρία Χρυσάν�η. 
,· 

Ευχαριστώ θερμά για το αντίτuπο- αρ. 388-390 της "Πνευματικής 
Κύπρου", το αφιερωμένο στον αείμνηστο σύζυγό σας Κύπρο Χρυσάνθη, το 
οποίο είχατε την καλοσύνη να μου χαρίσετε. 

· 

Με την ευκαιρία αυτή θα ήθελα να εκφράσω, για άλλη μια, φορά, την . 
εκτίμησή μου γ1α το αξιόλογο έργο του Κuπρου Χρυσάνθη, καθώς και για τη 
μακρά επιστημονική και πολιτιστική προσφορά τ�υ στον tόπο. 

Σας συγχαίρω για την πρωτοβουλία σας να συνε)<iσετε την έκδοση' 
. του περιοδικού "Πνευματική Κύπρος" και. qaς εύχομαι σταθερή επιτυχία στο 

έργο σας. 

Με ημή, -

(Γλαύκος Κληρίδης) 
Πρόεδρος Κυπριακής Δημοκρατίας. 
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Κυρία· 
Λούλλα Κύπρου Χρυσάνθη 
Υπεύθυνη Εκδότρια Περωδικού «ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ ΚΥΠΡΟΣ» 
Α νδροκλέους 2 
1060 Λευκωσία. 

Αγαπητή κ. Χρυσάνθη, 

Π ΝΕΥ ΜΑΤΙ Κ Ή  ΚΥΠ ΡΟΣ 

πη,Ρ'"'''c- ... nν /{Γ1"'1ι::ν1111�τικι....ι ι.r-νπDο· " δ·,,,·fρω"''"' στσ·v αs:-ίμv·ηστο σύζυγό ι "'-' ,.... "'-' �•f '\",ι ιi,_ιl''Ιfι, ,ιι . -'-ι ι Ι.'\. ι  ιι ,,, ' "'1"• .... _r-� · . · -• · 
σας Κύπρο Χρυσάνθη (αριθμ. τεύχ. 388-390), και ευχαριστούμε πολύ. 

Αναμφίβολα μ�γάλη και σημαντική υπήρξε η συμβολή του Κύπρου 

Χρυσάνθη στη σύγχρονη λογοτεχνική παραγωγή του τόπου μας. Τα έργα του 

τόσο στο χώρο της πεζογραφίας, όσο και στο χώρο της ποίησης, τέρπουν, 

διαπλάθουν, ψυχαγωγούν, αλλά κάι κaλλιεργούν την αγάπη προς την Πατρίδα και 

το σεβασμό προς τις ηθικοπνευματικές αρχές και αξίες της ζωής. Κατά γενική 

ομολογία, όχι μόvο οι λογοτέχνες κφ οι άλλοι άνθρωποι τοu πνεύματος, αλλά και 

οι πλατιές μάζες του λαού μας, αναγνωρίζουν και εκτιμούν το έργο και την 

προσφορά του. 

Επ' ευκαιρία,· χαιρόμαστε και σας συγχαίρουμε γιa την πρωτοβουλία σας 

να c;χναλάβετε το φορτίο συνέχισης της έκδοσης rης «ΠΝΕΥΜΑ ΤΙΚΗΣ ΚΥΠΡΟΥ». 

Ευχόμαστε και προσευχόμαστε, ο Θεός να κατατάξει μεν την ψυχή τού 

αείμνηστου Κύπρου Χρυσάνθη σε σκηνές δικαίων, εσάς δε και τους συνεργάτες 

σας να ευλογεί και να ενισχύει στη ζωή και στα έργα σας. 

Ιερά Αρχιεπισκοπή Κύπρου 

1 η Ιουλίου 1999. 
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1 3  Απριλίου 1 999 

Κυρία 
Λούλλα Κύπρου Χρυσάνθη, 
Υπεύθυνη Εκδότρια, 
Περιοδικού «Πνευματική Κύπρος» 
Α νδροκλέους 2 ,  
1 060 Λευκωσία. 

Αγαπητή μου Λούλλα, 
Η ουσιαστικότερη και συγκινητίκότερη εκδήλωση αγάπης και το ωραιότερο και 

καλύτερο μνημόσυνο για τον Κύπρο, που μπορούσες να κάνεις, το έκανες: Είναι η συ­
νέχιση της έκδοσης της «Πνευματικής Κύπρου», με το πρώiο τεύχος, αρ . 388-390, να 
καλύπτει ολόκληρο το 1 998 .  

Το ξέρεις, ήμουν στην Αθήνα τότε και του έγραψα, όταν εκείνος είχε ήδη φύγει για 
το τελευταίο ταξίδι .  Π ιστεύω πως το κενό, που άφησε, είναι αληθινά δυσαναπλήρωτο, 
όσο και αν τιμώ την Επιτροπή Εκδόσεως που ανέλαβε τη συνέχιση του περιοδικού. 
Έχω τη βεβαιότητα ότι θα δουλέψουν φιλότιμα και αποδοτικά. Αλλά δεν θα φύγει ποτέ 
από μέσα τους η νοσταλγία του. Το κενό της απουσίας του θα τους συνέχει. Δεν αναφέ­
ρομαι σε σένα που εστήριζες και ενέπνεες στη ζωή τον μεγάλο σήμερα απόντq και άξια 
διακονείς τώρα τη μνήμη του. 

· 

Ο Κύπρος Χρυσάνθης αναλώθηκε στη διαφύλαξη της υγείας του σώματος. και 
στην προαγωγή των αξιών του πνεύ_ματος. Δεν υπάρχει ικανός λόγος για να επαινέσει 
ισαξίως την προσφορά του. Έφυγε, χωρίς να φύγει. Έσβησε χωρίς να χαθεί. Μένουν 
μαζί μας πολλά από τον Κύπρο, η μνήμη της καλωσύνης και της ευγένειάς του, το πρό­
τυπο του χαλκέντερου πατριώτη πνευματικού εργάτη και φιλοσόφου, του τίμιου φίλου 
και άλλα και άλλα. 

Σε χαιρετώ οικογενειακώς και σου εύχομαι ό ,τι ποθείς. 
Με αισθήματα αγάπης και τιμής 

·Π άτροκλος 

Υ . Γ.: Θεωρώ ότι δεν πρέπει να παραλείψω να εξάρω την αξιέπαινη και γενναιόφρονα χειρονο­
μία του Τυπογραφείου «ΘΕΟΠΡΕΣ» να αναλάβει τη δαπάνη του τεύχους. Αυτός ο μικρό­
σωμος - όχι πως εγώ είμαι μεγαλόσωμος - Τάκης Θεοφάνους. έχει μέσα του πολλήν αν­
θρωπιά και μεγάλο φιλότιμο, προτερi]ματα αντιστρόφwς ανάλογα προς το φυσικό του δέ­
μας! 
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ΣΤΟΝ ΚΥΠΡΟ ΧΡΥΣΑΝΘΗ 
(Ιούvιος 1998 - Ιούvιος 1999) 

Από τον εξώστη ενός έτους 
αναλογίζομαι τη στιγμή που μας άφησες 
Η Λευκωσία σου ορφανεμένη 
και το λευκό γιασεμί της 
εκτείνεται στον ουρανό 
για νq σε φτάσει το άρωμά του 
Γύρω και μέσα μας άφθονα 
όaα κατέλιπες 

· ·· 

Μας λείπει το χαμόγελο 
κι ο λ6γος σου. 
Τους δρόμους που άνοιξες 

. · . προσπαθούμε να διαβούμε 
. αναζητώντqς δύναμη 

από τοβλeμμα σου 
:mου μας κοιτάζει. 

, εδώ κι ένα χρόνο 
. από μικρή γωνιά 
. του ελληνικού ουρανού σου. 

ΜΑΡΟΥ ΛΑ Β ΙΟΛΑΡ Η-ΙΑΚΩΒ ΙΔΟΥ 

1 

ΣΤΟΝ ΚΥΠΡΟ ΧΡΥΣΑΝΘΗ 
Περνάς μ' έναν αγέρα σιγουριάς 
ανάμεσα στα φύλλα της καρδιάς μας 
«Ωραίος ω'\Υ Έλλην>? κι ανtρειωμένος ποιητής 
της πιο βέβαιης ηλικίας . . .  

Περνάς μ '  ένα ζεστό χαμόγελο 
ανάβοντας τις φρυκτωρίες της μνήμης 
Σελαγίζεις φως στους ογδόντα. τρεις σταθμούς 
φυτεύοντας σε κάθε βήμα 
το Χριστό και την Παtρίδα 
αγάβοντας μικρές πυρκαγιές ελπίδας 
στις επόμεvες γενιές 
με τα γραφrά σου .. . 

. '. \Ι Ί _ 
Κατευόδιο, Κύπρο Χρυσάνθη 
Ανεμίζουμε το μαντήλι της ψυχής μας 
σινιάλο λευτεριάς και ευδίας. .. 

ΑΝΤ. ΔΕΛΩΝΗΣ 
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ΚΥΠΡΟΣ ΧΡΥΣΑΝΘΗΣ 

Στην αρχή ήταν ένα όνομα μικρό κι αγαπημένο με χρvσολούλοvδα 
Ποv κέντριζε τις παιδικές καρδιές μας στα περιοδικά της εποχής 
Κι ύστερα γίνηκε γιατρός και δάσκαλος 
Σύμβουλος καθοδηγητής με το χαμόγελο τη γνώση και την πείρα. 
Την ανθρωπιά και το πολυτάλαντο. 

Ν' απαγγέλλουμε ποιήματά τον στις εθνικές επετείους 
Ν' ανεβάζουμε θεατρικά τον στο σκολειό 
Βλέπω ακόμα ν' ανεμίζουν μαύρες μανiίλες 
Στην αvλ ή μας εδώ 
Ν' αποχαιρετούν τον Κίμωνα 
Μελανοφορούσες μαθήτριες. 
Κι ύστερα να κυκλοφορούν οι 

·
τόμοι κι εσύ ν' ανθολοyείς για τα μαθητούδια 

Και ποιο να διαλέξεις και τι 
Μια ελληνική καρδιά της Κύπρου, χιλιάδες στίχοι.  

Κι ύστερα να διδάσκεις ηρωικές μπαλάντες κι αέρινες τριανταφυλλένιες 
Και τα παιδιά εvσvγκίνητα νq υψώνονται περήφανα 
Τόση αγάπη, τόση Ελλάδα, τόση Κύπρος σε μια τόσο μεγάλη καρδιά. 

Στο γραφείο να τον σφίγγω το χέρι 
Να τον ακούω ν' αφηγείται 
Τα δικά τον αθάνατα χρόνια , αν�ρώποvς και στιγμές στο Π αγκύπριο 
να πιει τον καφέ τον να ξαποaτάσει 
να σε προτρέπει να γράψεις 
κι αvτό το τεύχος πρέπει' να εκδοθεί 

Και να μετρώ ένα χρόνο φευγάτος. 

Μα όποv κοιτάξω τον βλέπω 
Σε στίχους τον Κ ύπροv Χρυσάνθη 
εδώ στο Παγκύπριο Γυμνάσιο , 
ποv τόσο αγάπησε 
υπηρέτησε, ύμνησε, αθανάτισε. 

77 

ΣΤΥ λΙΑΝΟΣ ΠΑΠΑΝΤΩΝΙΟΥ 

. �ιευθυνt:ής Παγκuπρίου Γυμνασίου 

[Προσφώνηση κατά το Φιλολογικό Μνημόσυνο που έγινε από τον Ελλη\Ιικό Πνευματικό Όμιλο Κύ­
πρου στις 8 .6 . 1 999] 
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ΔΥΟ ΝΕΑ ΠΟΙΗΜΑΤΑ 

ΕΣΧΑΤΕΣ ΣΚΕΨΕΙΣ 
:4 γαθiι Μνήμη' Κύπρου Χρυσάνθη 

Σκεπτόμενος τόν θάνατο δημιουργεϊς 
καί μέσα aπό τά όνειρα δουλεύεις, 
ψυχή δια:Πορευόμενη εν σκότει. 

<Ο Καβάφης έκλαιγε πεθαίνοντας 
μά ό Καζαντζάκης γύρισε τίς πλάτες 
στόν ίερέα πού τόν επισκέφθηκε. 

Γιατί νά βασιλεύουν οί αlσθήσεις, 
νά γίνεται fι aγάπη βότσαλο 
στήν παραλία τfjς 'Αχiρουσίας; 

Σύντομη Πούναι fι ζωή· δέν προλαβαίνεις 
ούτε συγνώμrι νά τfjς ψιθυρίσης. 
Τό σιδερένιο δέντρο δέν μπολιάζεται· 
τό aπόλ υτο μας ρίχνει μιά σκιά. 

ΗΦΑΙΣΤΕΙΑ ΚΑΙ ΠΑΠΑΡΟΥΝΕΣ 

Τώρα μέ γνωρίζετε ώς στάχτη· 
aξιζε νά μέ ξέρατε καί ώς fιφαίστειο. 

Καπνίζει ό νοϋς μου, καίγεται fι aφή 
aπό τή γνώση των ζεστών πραγμάτων. 

Κι άν ντύνομαι θρησκευτικό βελοϋδο 
ερωτισμών πού αμείβονται μέ θάνατο, 

δραστηριότητες πουλιών ακμάζουν μέσα μου 
καί οί παπαροϋνες στέφουν των παθωv 

τούς λαβυρίνθους. Μελετώ σφηνοειδή 
πάνω στή λάβα τόσων fιφαιστείωv. 

Φλεγόμενος aπό τή Λιβιδώ, Ζωή μου fιταν 
μονάχα εκείνα πούζησα μέ τό μυαλό. 

ΘΑΝΑΣΗΣ ΠΑΠΑΘΑΝΑΣΟΠΟΥ ΛΟΣ 
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ΤΑ ΑΜΦΙΑ ΤΟΥ ΘΕΟΥ 

τα μάτια είναι παράξενα 
σαν τΥ�ν αγάπη. 

τα γαρύφαλλα καίνε σα φωτιά. 
Θέλω να κουρδίσω ενα βιολί' 

να μάθω το σωστό ΎΊχο 
να μάθω πόσα κύματα 

εχει ή θάλασσα, 
πόσο καημό είχε ή ζωή. 

«Ή aλλη δψΤJ» 
Ρωξάνη Π αvλέα 

"Ά νά βρίσκαμε τό Θεό ζώντας φυσικά 
δπως έvός λουλουδιοϋ χαμόγελο, χωρiς 
ανάγκη τοϋ αλφαδιοϋ νά βρίσκαμε τό σημεlο 
τό κατακόρυφο· aρμοζε λοιπόν ν '  αδειάζαμε 
τό νοϋ μας από κάθε σκέψη άχρηστη 
καi βουλιμιακfι, γιά νά 'βρισκε ό Θεός 
τήν πόρτα μας ανοιχτή καi νά 'μπαινε 
μέσα μας χωρiς νά καπνιζόταν ό Θεός, 
πού κατασκεύαζε τό ζόφο 
καi vά γεννιόταν ετσι τό φως των fίλιων 
καi μέ τό φως τους νά μας παρηγοροϋσε, 
γιά νά παίρνουμε κι εμείς τή μίμηση 

. 

καi .στiιν κατασκευή τοϋ φωτός 
νά προχωρούσαμε ξεφοβίζοντας 
των σπηλαίων μας τήν τρομώδη νύχτα. 

Ό θάνατος γινόταν γιά νά μας δωριζόταν 
μιά λήθη εστω προσωρι νiι των απατηλών 
μας αlσθfιάεων. 'Άχ έπρεπε λίγο ετσι 
νά λησμονούσαμε εκείνο τό σωμά μας 
Τό σχοι νιi εκείνο τό δύσκολο τό τεντωνόμενο, 
δπου ακροβατούσαμε σφι γγόμενοι, 
σά νά βασανίζαμε μέ τiς πολλές μας 
φαντασιώσεις τοϋ Θεοϋ τiι συνείδηση! 
"Α νά κατορθώναμε εστω καi σ' εκείνο 
τό σχοι νίο τό σωματικό 
νά περπαtούσαμε χορεύοντας 
μέσα στήν ταξιδιωτική μας ψευδαίσθηση 
πειθόμενοι στόν χορευτικό ρυθμό 
των άπειρων fίλιων των εναλλασσόμενων 
μέσα σ' εκείνο τό καμπύλο διάστημα 
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τό κεντημένο μέ τ' αρίφνητα 
περίλαμπρα των aστρων 
μυθώδη κοσμήματα τά πυρώδη, 
Ξκεϊνα τά περισ:τρεφόμενά 
ανθηρά καί ποιιιίλα 
του Θεοϋ, μας lερατικά 
τnς lερfjς του εργασίας aμφια. 

ΣΕ ΜΊΑΝ ΑΛΛΗ ΑΝΟΙΞΗ 

Αvοiξη πάλι, Λευκωσία, πόλη αγαπημένη 

ΣΑΡ ΑΝΤΟΣ ΠΑ Υ ΛΕΑΣ 

Κι εγώ σου καταθέτω σε στεφάνι από φύκια θαλασσινά 
τις ολονυκτίες μου χρόνων πολλών. 
Χωρίς πουλιά τα μάτια και κρύα 

ι, μέσ' 'rους κομμένους δρόμvυς σου, 
χwρίς νερό της λεμονιάς η ρίζα, 
η σαύρα δtψαάμένη σε χώμα ξερό κι ανίσκιωτο 
και δύσκολος ο ύπνος από τουζ στεναγμούς των Αγίων. 
Κάποτε όμως, πόλη μου, σε μιαν άλλη Αvοιξη 
το νερό των βράχων θ '  αψήσει 
τις ρίζες των βάτων και τις υπόγειες στοές, 
θα τιναχθεί στο φωζ και θα κατηφορfισει 
κρυστάλλινο κι ελεύθέρο στο πέλαγος 
να γεμίσουν σι γιαλοί άσπρα καράβια και, γοργόνες. 
Θα περάσει μέσ' από μέτωπα περιστεριών, 
απ ' τις βελό'Vες των πεύκων, 
από φιλιά στα στόματα εφήβων, 
θ' ασπρίσει με την ανάσα του 
καμάρες ερημοκκλrισιών και πεσμένες κολώνες. 
Θα εκρςχγούv

' 
οι  σπόροι οι υπόγειοι και μυστικοί 

στη γη τη δ.ι ψασμένη, · , 
_οι  νιοί βλαστοί θε ν' αρπαχτούν ωτ' τους αγκώνες του ήλιου 
και 

·
θ' α�εμίσουv Κάτω απο πανιά αέρηδων αμόλυντων . 

κι από φτερούγες σπουργιτιών, 
να πρασινίσουνε οι κάμποι 
ν' αρχίσει ο νέος θερισμός. 
Τόiε θα συναντηθούμε ξανά, πόλη αγαπημένη, 
εσύ καθισμένη στο βλέμμα του Θεού 
κι εγώ ν' ακολουθώ με βήματα περπατησιάς καινούριας 

. τη λι Τανεί(Χ ανθρώπων και ψυχών 
μέσ' τους ολάνοιχτους δρόμους σου. 

ΧΡΗΣΤΟΣ ΕΥΘΥΜΙΟΥ 
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ΕΛΑ ΚΟΡΙΤΣΙ 

Έλα 
Κορίτσι της νύχτας λυσίκομο 
Μάζεψε ροδόχρωμα κοχύλια 
Απ' τα νερά της λησμονιάς 
Έλα 
Κορίτσι της μνήμης 
Σύναξε της Α. νοιξης τον άνεμο -
Δροσιά στη θέρμη της θάλασσας 
Έλα 
Και φύτεψε ελιάς κλωνάρια 
Στο πρόσωπο της παγωνιάς 
Έλα 
Κορίπrι μάζεψε κυκλάμινα 
Απ' τα σιωπηλά συντρίμμια τον χτες_ 
Έλα 
Και φίλησε την εύθραυστη σκ�ά 
Θέρμανε με τα χείλη σου 
Τα ναρκωμένα μου όνειρα. 
Και κάτω 
Απ' το άπειρο βλΞμμα των πουλιών 
Δείξε μου το δρόμο της αγάπης. 

8 1  

ΔΗΜΗΤΡΗΣ ΤΣΙΝΙΚΟΠΟΥ ΛΟΣ 

ΚΑΛΟΚΑΙΡΙ 
Τό θέρος των υποσχέσεων 
στον ονείρου τις θάλασσες. 
Και γω να περπατώ πάνω σε λαύρες 
Φωτιά η ,άσφαλτος 
τη δειλινή δροσιά ν' αποζrιτιά 
και τον γιασεμιού τη μνρωμένr:ι ανάσα 
το θέρος τών ελπίδων 
στων ταξιδιών τα φτερά 
Και γω να σταματώ 
στη διασταύρωση τον βρόμοv. 
Ήλιος ζεστός σtο καμίνι τον χρόνου , 

·Το ποτάμι ξεράθηκε 
Δεν κυλά πια τα νερά τον· 
Πώς να ξεδιψάσω την άβυσσο 
τούτο το καλοκαίρι . . .  

' ι. 

ΧΡΥΣΟΘΕΜΙΣ ΧΑΤΖΗΠΑΝΑΓΗ 
Καλοκαίρι 1 998 
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ΚΥΠΡΟΣ ΔΕΚΑΠΈΝΤΑΥΓΟΥΣΤΟΣ 1996 ' 

Δεν πρόλαβαν το χορό των Αποστόλων. Θρήνος 
έμειναν της Θεοτόκου, μυστική του Γένους · 
κοινωνία για τη λει τουργίa της Ελευθερίας 
οι Κύπριοι Σολωμού Σολωμός, Ισαάκ Τάσος. 
Αρματώνει παλληκάρια οργής παράπονο 
στην τουρκοπατημένη Κύπρο, να μη κλαίει 
ξεχασμένη η Α γγελόχτιστη, η Αχειροποίητη, 
της Μελανδρύνας και των Καθαρών η Παναγία, 
που στο Αλωνάκι της δάκρυ το νάμα τρέχει.  
Εvλογημένοι της μοίρας ευέλπιδο μέλπουν 
θεοτοκάρι: «Ρύσαι ημάς Υ περαγία Δέσποινα 
βαρβαρικής αλώσεως, ματαιολόγων ρήσεως!», 
και συναvtούν, φωτιάς αητ9ί, στο Παραλίμνι, 

· αίγλη ζωής αιώνιας κυανόλευκη δόξα. 
Η Παναγία, Κόρη θαλασσινή και Τροοδίτισσα, 
Φανερωμένη, Σώτειρα και Οδηγήτρια Ελλήνων, 
από αρχαίο μονοπάτι στοv κόσμο φέρνει 
νέους μεθυσμένους Ιστορίας χνώτο και λιβάνι 
αγρύπνιας απροσκύνητου λαού, λαών ελπίδα, 
να μrιχαθούν στη λησμονιά τιμή και χρέος. . .  

ΦΕΤΟΣ ΓΙΑΤΙ. .. 

ΝΙΚΟΣ Α. ΤΕΝΤ ΑΣ 

ΦΕΤΟΣ ΓΙΑΤΙ στο σπίτι μου φωλιάσαν χελιδόνια, 
Που φτερουγίζουνε τρελά στσ γαλανό ουρανό, 
ΓΙΑΤΙ τόσ' αvαπάvτεχα άνθισαν κι οι γαρδένιες, 
Σκορπίζοντας io μύρο τους μες τη φεγγοβολιά; 

\ 

ΦΕΤΟΣ ΓΙΑΤΙ λουλούδισαν γλάστρες που δεν ανθίζαν 
και σμίξανε το μύρο τους με κάποια γιασεμιά, 
ΓΙΑ ΤΙ πετροχελίδονα σκορπίσαν τες χαρές τους 
Απότομα, ασταμάτητα στη γύρω yει τονιά; 

ΦΕΤΟΣ ΓΙΑΤΙ τόση χλιδή στον οργασμό της φύσης, 
ΓΙΑΤΙ τόσα αρώματα και τόσες μυρωδιές, 
ΓΙΑΤΙ τόσα σκιρτήματα γιατί τόσα λουλούδια, 

· Σ' ένα :πρωτόγνωρο άγγιγμα της άνοιξης ξανά; 
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26.5.1997 

ΕΙΝΑΙ ΓΙΑ ΤΙ χειμώνιασε εφέτος rι ζωή μου 
Που πέρασε χωρίς σκοπό με δίχως τrι φωτιά, 
και χρειαζόσοvνα εσύ, Α νοιξrι αγαπrιμένrι, 
Να ξαναφέρεις μέσα μου τα νειάτα τα παλιά . . .  

ΕΘΝΙΚΗ ΣΥΝΕΙΔΗΣΗ 
Δεν υπάρχουν περιθώρια 
για σvγχώρεσrι · 
στrιν αλ ύtρωτrι ψυχή 
τον Ιλαρίωνα 
και τον Βοvφαβέντο. 

Ο άνεμος τrις Κερύνειας 
κοντράρει τrι σιωπή μας! 
Ο άνεμος τrις Κ vθρέας 
κοντράρει τrι σιωπή μας! 
Κι ο άνεμος τrις Μ όρφοv 
κοντράρει τrι σιωπή μας! 

Η φωνή τον Τεύκρου 
δραπετεύει 
μέσα από τους αιώνες 
και μας ψάχνει 
απεγνωσμένα. 

Κι ο Πενταδάκτυλος δίπλα μας! 
Η πιο μεγάλη γροθιά 
στο υπογάστριο 
τrις εθνικής σvνείδrισrις. 

Κι όμως ο Πενταδάκτυλος 
είναι κάθε πρωί 
απέναντι! 

Τον αντικρύζω 
και νομίζω πως κάθε μέρα 
μετακινείται, 
πως ξεμακραίνει, 
πως στρέφει τα νώτα 
κατά το βορρά! 

Αλοίμονο 
αν χαθεί 
και ο Πενταδάκτυλος! 

ΛΕΥΚ ΟΣ ΚΛΗΡΙΔΗΣ 

ΕΛΛΑΔΑ ΣΟΦΟΚΛΕΟΥΣ 
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.ΣΤΗ ΜΝΗΜΗ. 
ΤΗΣ ΕΥΓΕΝΙΑΣ ΠΑΛΑΙΟΛΟΓGΥ Π ΕΤΡΩΝΔΑ 

Μεγάλωσες τα σπίτια μας 
μεγάλωσες τα σχολεία μας 
τη φωνή μας 
τα παιχνίδία μας 
μεγάλωσες, τους ουρανούς μας 
τις ψυχές μας 
με τα βιβλία σου 
μεγάλωσες τόσο πολύ τις ψυχές μας 
που χωράνε τον ήλιο. 

Τ ΑΣΟΣ ΑΡΙΣΤΟΤΕΛΟΥΣ 

ΣΤΟΝ ΑΧΙΛΛΕΑ-ΑΛΕΞΑΝΔΡΟ 
29 Απριλίου 1 999 

Τώρα που η σκέψη κι ο κόσμος 
πλημμυρίζουν μ '  έσένα. 
Τώρα που η ζωή ομορφαίνει 
με το γέλιο και τ' άγγι yμά σου. 
Τώρα που το καθάριο, γαλάζιο βλέμμα 
κι ο λόγος σου 
δίνουν νόημα σ' ό;\α, 
προεκτείνουμε τη ζωή 
και γεμίζει η ψυχή μας μ' εσένα 
αγγελούδι του κόσμου 
αγγελούδι δικό μας 
Αχιλλέα-Αλέξανδρε. 

ΑΜΜΟΧΩΣΤΟΣ 

Στiιν 'Αμμόχωστο κάποτε 
μιλούσανε χρυσάφι 
μετάξι, aσήμι. 

ΜΑΡΟΥ ΛΑ ΒΙΟΛΑΡΗ-ΙΑΚΩΒΙΔΟΥ 

· ΤραΚόσοι έμποροι aπ' τiιν aνατολiι 
Τρaκόσοι aπό τiινδύση. 
Τριακόσιες έκκληdιές έχουνε χτίσει ... 



ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ ΚΥΠΡΟΣ 

(Πολλοί tχουν πεϊ 
μιά εκκλησιά γιά κάθε μέρα) 
Τόσοι θεοί 
τόσοι πιστοί 
καί τόσοι καλονάρχες 
στόν τόπο αvτό ! 

Τρακόσοι tμποροι 
καί τόσες εκκλησιές 
στεϊρες στήν aμμο. 
Μά στήν 'Αμμόχωστο μπροστά 
στοϋ λιμανιόϋ τήν πύλη 
καράβια αστραφτερά 
πανέτοιμα καί φορτωμένα. 
Τοϋ κλειδοκράτορα fι φωνή 
τό δείλι αργά τους κράζει. 
'Άι ντε καί θά κλείσουμε. 
Στά τείχη εμπάτε 
Δύση, 'Ανατολή. 
Πορνεύεται fι τιμή 
στήν πλάστιγγα στόν πήχη. 
Έλα.τε. 
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Α.Κ.  ΤΟΦΜΟΣ 

«ΠΑΡΗΓΟΡΙΆ ΣΤΟΝ κ. ΝΤΥ ΠΕΡΙΕ 
ΓΙΑ ΤΗ ΘΑΝΗ ΤΗΣ ΚΟΡΗΣ ΤΟΥ» 

τοϋ Franςois de Malherbe (1607) 

1. 0Η συντριβή σου, Ντυ Περιέ, θά εlναc αlωνία; 
κι οί θλιβεροί συλλογισμοί 
πού {φερε στό πνεϋμά σου fι πατρική λατρεία 
θ '  αvξάνουνε κάθε στιγμή; 

19. 00 Θάνατος σ' ώμότητα δέν €χει δριά του· 
aδικα τοϋ ζητοϋμε. 
'Απάνθρωπος, ερμητικά σφραγίζει τά αυτιά του 
καί μδ.ς αφήνει νζ�. θρηνούμε. ' 

21. Μουρμουρητά ενάντια του κι απώλεια καρτερίας 
δέν δδηγοϋνε πουθενά. 

' Νά θέλεις θέλημα Θεοϋ, γνώση παρηγορίας, 
πού fιρεμοϋν αληθινά. 

Άπόδοσn: Μ. ΒΥΡΩΝ Ρ ΑΊΖΗΣ 
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Ι 

Τ' ακρωτηριασμέvα αγάλματα 
- μούχλα και γάvα -
έργο της πιο. απάvθρωπης κί vησης 
μύτες αvθρωποκτόvωv ακοvτίωv 
και τα τσακάλια 
που λιαvίζουv τις σάρκες τωv αμvώv 
άξεστοι συvδαιτημόvες . 
χορεύουvε άγρια 
και οι πατούσες τους 
πvι γμέvες στο αίμα 
τωv θυμάτωv τους. 

Οι ραγισμέvοι αμφόρείς 
- αλάτι και σκόvη -
οδυvηρά κατάγματα κερκίδωv 
συvήθειες κακότροπωv αvθρώπωv 
και τα σκουλήκια 
συρόμεvα κακεvτρεχώς 
παρέα με χαμαιλέοvτες 
συvαθροισμέvα 
με τις κοιλιές πρησμέvες 
από τη λεία 
της κακίας τους. 

ΙΙ 

Τό λαμπερό κραvίο της Αθηvάς 
- φως καί σοφία -
αρμοvικά τσακίσματα χορού 
αιχμές φωτός κατά του ερέβους 
και οι δημιουργοί στό δρόμο 
αγέρωχοι μπροστάρηδες 
παρέα με τους ποιητές 
πάvτα ακάθεκτοι 
με τα κοvτάρια σταυρωτά 
κλείvουvε ερμητικά 
κάθε υπόvομο. 

ΑΝΤΡΕΑΣ ΜΑΡΑΣ 
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ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΙΤΑΛΙΚΉ ΠΟΙΗΣΗ 

. ΒΑΣΙΛΙΣΚΟΙ 

Ό fjλιος 
ραί νει μέ λευκότητα ασβέστη 
τούς τραχιούς βράχους 
τούς μαυρισμένους 
απ' τόν χρόνο.  

Ώραϊος λαός 
-πού ζεϊ 
στόν fjλιο -
θυμάται, 
απολαμβάνει 
αlώνιες ιστορίες 
αγάπης, 
ανασαίνει τίς μυρωδιές 
τοϋ σι ταριοϋ, 
των λιόδεντρων 
καί τοϋ καλοϋ κρασιοϋ 
ανάμεσα σέ σιωπηλά σπίτια. 

"Α νθρωποι τοϋ fjλιου, 
aνθρωποι τοϋ Νότου 
μέ καρδιά 
από πέτρα 
τώρα 
έχουν τό βλέμμα στραμμένο 
στόν μακρινό ορίζοντα. 

Σ' ΕΥΧΑΡΙΣΤΩ, ΘΕΕ ΜΟΥ! 

Μεθδ 
fι θάλασσά μου 
fι κρυσταλλένια 
κάτω απ' τόν fjλιο 
τοϋτο τό μεσημέρι 
στό τέλος τοϋ καλοκαιριοϋ. 

87 



88 

Μέ δρι),iJ 
γεμάτη εvγvωμοσύvη 
εvχαριστω- τόv κύριο 
αν φιλά'vθρωΠοι 
λογισμοί 
χορεύ�υv 
επάνω στά κύματα 1 

μπροστά 
στό σκηνικό 
iωv βουνων 
πού κάνουv γαλάζιο 
τ6φως. 

Στό πρόσωπο 
λαμπυρίζουνε 
δάκρυα 
αγάπης: 

. fι ζωiι 
πορεύεται 
στό δρόμο 
τοϋ αvριο. 

ΟΔΟΙΠΟΡΟΣ 

'Αμνήμων 
σιωπηλός 
οδοιπόρος 
χαμέvος 
στόv χρόνο, 
εlσ' ενας ναυαγός 
πού αποζητά 
τiι γωνιά τοϋ σπι τιοϋ του 
καί τiιν Πατρίδα. 

Δαρμένος 
από τiι θάλασσα 
τiιν ταραγμένrj 
aπό εvαv πόλεμο 
πού ποτέ δ�ν tό.v θέλησε, 

Π ΝΕ Υ ΜΑΤΙΚΗ ΚΥΠ ΡΟΣ 
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στάθηκες θύμα 
εξορίας 
μαζi μ' tναν στεναγμό 
πού aπόμει νε 
γιά μιά δίκαιη Εlρfινη 
καi τόν 'Έρωτα. 

ΒΡΟΧΗ 

'Απρόσμενες 
σταγόνες 
στολίζουν μέ μαργαριτάρια 
τά τζάμια 
των σπι τιων. 
Κατεβαίνουν aργά 
στά κλαδιά των δέντρων 
στούς δρόμους 
στά χωράφια: 

επί δικαίους 
καi aδίΚους 
μέ τήν ίδια 
aφθονία. 
Ή βροχή 
- τώρα­
aσπάζεται 
τ' αμπέλια 
δωρίζοντας δύναμη 
σ' όλα 
δσα μαθητεύουν 
στόν ζΉλιο. 

(Περιοδ. Veι-so ίl Dιιemίla, Μάϊος-Δεκέμβριος 1998, Sale1110, σσ. 9-10) 
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ΑΠΛΑ ΕΠΕΙΣΟΔΙΑ 

ΟΡΘΡΙΝΟ 

Καί νά ζυγίζεις μές ατόν δρθρο τό κρασί 
των aλλων σου fιμερων 
μιά δέσμη φιλική 

Π Ν ΕΥΜΑΤΙ Κ Ή  Κ Υ Π ΡΟΣ 

καί νaρχεται τό φως σά νύφη στ' ακροδάκτυλά της 
ν' ανοίγει ένα λιβάδι αγάπη 
μ' ένα καινούργιο γράμμα στά μαλλιά της. 

ΗΛΕΞΗ 

0Η λέξη μπf/κε μές τίς φλέβες μου 
μέ χτύπο θαυμαστό 
προσέκρουσε ατούς κρόταφούς μου 
καί μέ αναστάτωσε μέ τό κρασί των ε[κοσί μου χρόνων 
« Έλευθερία», « Έλευθερία». 

ΟΙ ΠΑΡ ΑΛΕΙΨΕΙΣ 

Στούς εvπρεπεϊς αγωνες των γραμμάτων 
δ βίος μου διέρευσε. 
Τώρα ατόν τελευταϊο σταθμό μέ τυραννοϋν 
οί παραλείψεις. 
υ βίος βραχύς , τά γράμματα δέν έχουν τέλος. 
0Η τελευταία παρηγοριά μου. 

ΚΟΝΤΑ ΣΤΗ ΘΆΛΑΣΣΑ 

Κουβέντες εvκρατες κοντά στή θάλασσα 
χωρίς θανάτους 
έτσι σάν «Καλημέρα» σέ ayνωστο περαστικό 
απλοί fιχοι σάν aνάσες βρέφους 
εlκόνες της καρδιάς 
μιά πυραμίδα φως 
κι ισκως τοϋ γλάρου ... ! 
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ΕΠΑΝΆΛΗΨΗ 

Τό βράδυ ο[ δρόμοι yί νονται παρθένοι 
μέ μιά σιωπή ύπεράγια σά μάτια παιδικά. 
Μέ τά καμένα τοϋ πρωινοϋ μαλλιά τό πάθος τfίς ζωiίς 
πολύχρωμο ξεχύνεται κι ο[ δρόμοι χάνουν τήν εvπρέπειά τους. 
Τό f]λιοβασίλεμμα καλεϊ τήν κούραση μ' tνα ποτήρι καλοκαιρινό 
κι tνα γλυκό κεράσι δειλινό. 
Κι ό κύκλος συνεχίζεται 
στήν επανάληψη μαθητικών θρανίων. 

9 1  

Κ Υ Π ΡΟΣ ΧΡΥΣΑΝΘΗΣ 

ΜΕΛΑΓΧ ΟΛΙΚΑ 

Ι 

Δέν ξέρω aν θά περάσει τ' αδυσώπητο λεωφορεϊο ! 
Θά μείνω εδω στο ύγρό κι ερημικό καναπεδάκι 
δυο στάλες aνθρωπος μέ παρελθόν πολύχρονο 
νά μπω στοϋ σκοταδιοϋ τό βάθος δίχως λύχνο 
ετσι παραδομένος σάν τον aνεμο στά φύλλα 
χωρίς παράπονο, χωρίς εκπλήξεις 
«αφήνοντας γι' αύριο τe> Αύριο». 

ΙΙ 

πως μέ προσπέρασε fJ ζωή κι έγινα λάθος! 
Μέ τυραννοϋν οί μύθοι μ' έγχρωμα επεισόδια. 
'Ά ν κάποτε γυρίσω στο προαύλιο τfίς ζωiίς 
καινούριο σχfίμα θά ζrιτήσω 
λιτό σά μυστική φωνή χωρίς απήχηση, 
πολύ δικό μου περιθώριο γι' άπλές κινήσεις. 

ΠΙ 

'Αφήνω πιά τά ώραία τοπία τfίς μέρας 
κι αποδημώ στά φθονερά τοπία των γερciτιων. 
Τίς άδυσώπητες αlσθάνομαι εlσβολές 

. φτωχών συλλογισμών, 
στούς χαλασμένους οvρανούς περιδιαβάζω 
κι άναπολω τfίς νιότης τίς προθέσεις, 
κεϊνο τό θαϋμα πού τό λένε «μέλλον». 
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IV 

Εlμαι 8να πικραμένο αλφάβητο 
φθι νοπωρι vό, 
δλ(ι.σπρος χαρταετός σέ yαλανό οvρανό 
τοi), Όκτώβρη, πού μιλά yιά 0Ελλάδα 

· καί λίyη «Ελευθερία». 

v 

Τήν απροστάτευτη νά τρέμεις μέρα 
που ξεκινά μέ απρόβλεπτη συνά'ντηση: 
Στό πεζοδρόμιον δλισθαί νει αναποφάσιστη 
κάί χάνεται στό απρόσεκτο yραφεϊο 
yεμάτο ατίθασα χειρόyραφα. 
Κι ετσι ασυμμάζευτος στή μέση φθονερών συλλοyισμων 
νά καρτεράς τό βράδυ νά σέ αποκοιμίσει 
σ' ενα κρεβάτι από στορyή αδειανό. 

VI 

Δώστέ μας πίσω τό χαμένο πρόσωπό μας, 
κείνη tήν εκπαyλη εφηβεία. 
TiJ σεβαστή μας συλλοyή δέν εκτιμοvμε πιά. 
<Ένα φεyyάρι αlσθήσεις προτιμοfJμε 
σέ μιας παλιάς μας yει τονιας yωνία. 
Κεϊνα τ' αyέρωχα αποyεύματα ε[χαν 
Θεό πολύ στ' αvτί τους. 

VII 

Φράσεις μικρές ανώδυνες τό μέσα πλοvτό μας 
τήν f]λικία μας καί τήν πεϊρα στροyyυλεύουν, 
"Έλα πού φτά.vει f] ώρα καί τίς δυσκολεύει 
κι εκφράζονται μέ μιά ματιά fι συνήθως 
μέ τήν aπλfί χειρονομία. 

ΚΥΠΡΟΣ ΧΡΥΣΑΝΘΗΣ 
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Η ΚΥΡΙΑ ΜΑΡΗ 

- Και τώρα τι θα γίνει Λαφκούιν μου; 

Είναι η φωνή της κυρίας Μαρής που με διακόπτει από την παρακολούθηση των 
δεινοπαθημάτων και των ανδραγαθημάτων του «Παιδιού» . 

(Διευκρίνηση : «Παιδί» ονομάζαμε, κατά τις δεκαετίες 40, 50, 60, δεν ξέρω μετά αν 
άλλαξε ονομασία γιατί σταμάτησα, λόγω τηλεόρασης, να πηγαίνω κινηματογράφο, τον 
πρωταγωνιστή στα διάφορα καουμπόυκα ή αστυνομικά ή γκαγκστερικά έργα, που κατά­
φερνε να νικά τους κακούς και να αποδίδει δικαιοσύνη στον κινηματογραφικό, φτιαχτό 
κόσμο. Τέτοιου είδους άνθρωπος δεν συναντάται στην πραγματική ζωή. Δυστυχώς.) 

Τέλος η διευκρίνηση . 
Το «Παιδί» , όπως θα καταλάβατε ήδη, βρίσκεται σε δύσκολη θέση και κινδυνεύει 

να χάσει τη ζωή του και μαζί τον αγώνα του για δικαιοσύνη και επιβολή του νόμου και 
της τάξης. Παρόλον ότι η πείρα από προηγούμενα κινηματογραφικά έργα μάς έχει δι­
δάξει πως ο τιμωρός των κακών στο τέλος θα νικήσει, εμείς, τα αφελή ανθρωπάκια, 
που παθιαζόμαστε με τον κινηματογράφο, αγωνιούμε. Και φυσικά αγωνιά και η κυρία 
Μαρή που δεν μπορεί να διαβάσει τους υποτίτλους και γι' αυτό περιμένει από κάποιο 
διπλανό της να της πει τι γίνεται. Ένας δε «διπλανός», που της διαβάζει τα γράμματα 
ή που συζητά μαζί της το έργο, είμαι εγώ.  

· 

Έτσι και τώρα με ρωτά «Τι θα γίνει Λαφκούιν μου»; Το «Λαφκούιν» είναι το υπο­
κοριστικό του Γλαύκος, κατά την κ. Μαρή . 

Θέλει δηλαδή η κ. Μαρή να προβλέψω τη συνέχεια του έργου. Φυσικά για κάποιο 
φανατικό κινηματογραφόφιλο, όπως ήμουνα εγώ και η κ. Μαρή, η τελιχή κατάληξη του 
έργου είναι γνωστή. Το «Παιδί» θα τους κάνει όλους «ζάφτιν» και θa ζήσουν εκείνοι κq.­
λά, οι καλοί, οι άλλοι θα μπουν είτε στο χώμα είτε στη φυλακή, και εμείς καλύτερα. 

Το πρόβλημα με το συγκεκριμένο έργο είναι πως η κ. Μαρή ,είχε δεt το ίδιο έργο 
και το προηγούμενο βράδυ και παρόλ' αυτά ρωτά εμένα για τη συνέχεια. Αυτό μου κά­
νει εντύπωση και την ρωτώ; 

- Μα κυρία Μαρή μου, αφού είδες το ίδιο έργο χθες βράδυ, γιατ'ί ρωτάς εμένα για 
τη συνέχεια; 

Η απάντηση ήταν πληρωμένη και με άφησε άφωνο . 
- Χτες βράδυ νίκησε το «Παιδί» τον άλλο. Πού ξέρω εγώ τι θα γί,νε� φτόψε; 
Η κ. Μαρή έβλεπε τα έργα του κινηματογράφου σαν μέρος tης ttραγμαtικότητας. 

Ίδρωνε, αγωνιούσε, παθιαζόταν με τα πάθη ηρώων χαι, αν τ11ς το επέτρεπαν .τα γερα­
σμένα πόδια της, θα ανέβαινε στο πανί να βqηθήσει το «Παιδί» στον άγφνα του. 

· 

Εδώ θα πρέπει να κάvουμε μια παρένθεση για να εξηγήσο:υμε χι ακριβώς ήχαν η κ. 
Μαρή. 

Η κ. Μαρή ήλθε στην Κύπρο από τη Μικρά Ασί:α, νεαρή και όμορφη, λίγο πριν 
από την Καταστροφή, κατά τη διάρκεια του πρώτου μεγάλου π9λέμου. Βρήκε δουλειά 
σαν οικιακή βωηθός σε μια καλ:ή παφί:ηκ:r� οικ<Jγέ\ιεια και έγινε βέρα παφίτιdσα, σε όλα, 
εκτός από την ομιλία. Μιλούσε πάντοτε μs προφορά μικρq.σιάτικ11 κια το ;κύριο χ�ρα_, 
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κτηριστικό της ομιλίας της ήταν πως σέ όλα σχεδόν τα κύρια ονόματα και όπου κατά 
τη γνώμη της ταίριαζε έβαζε μπροστά από το όνομα ένα ε. Έλεγε π .χ. «ε Ανδρέας ε για­
τρός» . Χρησιμοποιούσε δηλαδή το ε στη θέση του άρθρου ο. Γι' αυτό κι η κυρία Μαρή 
ήταν σε όλους γνωστή σαν η «ε Μαρή». 

Ο αρχηγός της παφίτικης οικογένειας στην οΠοία μπήκε σαν οικιακή βοηθός η «ε 
Μαρή» την κληροδότησε στους απογόνους του μαζί με το σπίτί του και τα άλλα υπάρ­
χοντά του. 

Εγώ την κυρία «ε Μαρή» τη θυμούμαι σε μια ακαθόριστη ηλικία κάπου μεταξύ 5 0  

και 70. Μιλούμε βέβαια για τη δεκαετία του 4 0  κατά την οποία ένας που περνούσε τα 
45 εθεωρείτο γέρος Και ένας εξηντάρης υπέργηρος. 

Είχε πρόσωπο σουρωμένο σαν ύφασμα «Πλισέ» , τα μαλιά της κόκκινα από τη χεν­
νά, σφιχτοδεμένα σε μικρό κότσο και με ένα χρωματιστό μαντήλι πάνω τους. Ήταν μι­
κροκαμωμένη, αδύνατη μα κυρίως αεικίνητη. Ήξερε τα πάντα, Για τον πόλεμο, για 
τους q,νθρώπους, για τη γειτονιά, για τον τόπο. Για όλα μπορούσε να σου μιλήσει με τη 
χαρακτηριστική μικρεχσιάτικη προφορά της και με το ε μπροστά από όσες λέξεις της 
φαι vόταν πως ταίριαζε. 

Δυο μεγάλες αγάπες είχε η κυρία Μαρή. Τα μικρά παιδιά, τα μωρά και τον κινημα­
τογράφο. Όλα σχεδόν τα παιδιά της. γειτονιάς, μικρά ή πιο μεγάλα, είχαμε κατά και­
ρούς περάσει από τις στοργικές αγκάλές της. 

Φυσικά την περισσότερη αγάπη τnς τnν ξόδευε στα μικρά παιδιά της οικογένειας 
στην οποίαν ήταν προσκολλημένn. Είχε ένα πολύ μεγάλο απόθεμα αγάπης η κ. Μαρή 
το οποίο διοχέτευε στα μωράκια τnς γειτονιάς μια και η ίδια είχει μείνει ανύπαντρη. 

Η άλkn μεγάλη αγάπη της ήταν ο κινηματογράφος. Τον αγάπησε από τον καιρό του 
βωβού και τον ερωτεύτηκε παράφορα όταν αυτός άρχισε να μιλά έστω και σε γλώσσα 
που αυτή δεν καταλάβαινε. Ήταν τακτική πελάτισσα στο βωβό κινnματογράφο του Βα­
σιλάκn, όποτε αυτός είχε έργο. Μετά, όταν άνοιξε το «Τιτάνια» του Γλnορή, πήγαινε σ' 
αυυόν σχεδόν κάθε βράδυ, ακόμn και όταν παιζόταν το έργο σε επανάλnψn.  Όταν οι κι­
νnματογράφοι έγιναν δυο, με το άνοιγμα του «Αττικόν»,  τότε πήγαινε εναλλάξ, μοίραζε 
δnλαδή τnν κινηματογραφική τnς εύνοια και στους δυο κι νnματογράφους. 

Κατά τn δεκαετία του 5 0  η κ. Μαρή είχε τελικά περάσει, σαν κληροδότnμα, σε ένα 
γιατρό, τον Ανδρέα, συγγενή του κυρίου στον οποίο είχε μπει οικιακή βοnθός. Τώρα, 
κοντά στο νέο τnς <<μάστρο»,  n κ.  Μαρή πήρε αυτόματn προαγωγή, έγινε βοnθός νοσο­
κόμα και κυρίως ένα είδος θnλυκού «μπάτλερ» στnv κλινική του κ. Ανδρέα. Ήταν ο 
απόλυτος κυρίαρχος τnς κλινικής. Τον Ανδρέα τον ενδιέφερε μόνο το επιστnμονικό­
ιατρικό μέρος. Για όλα τα άλλα είχε μεταθέσει τις ευθύνες του στην κ. Μαρή. 

Ένα μόνο παράπονο είχε ο ε γιατρός ε Ανδρέας από τnν κ. Μαρή. Αυτή ήθελε να 
κάνει κουμάντο όχι μόνο στnν κλινική αλλά και στην ιδιωτική ζωή του γιατρού. Του 
έκανε προξενιά, ενδιαφερότάν για τις παρέες του, σχολίαζε τους φίλους του. 

- «Ανδρέα, γιε μου» ,  έλεγε, «γιατί κάνεις παρέα με τον Κώστα; Αυτός είναι Μι­
χαnλιδικός και εσύ είσαι με τον Μπακλαβόπουλο. Τι κοινό έχετε εσείς οι δυο;» 

Η κ.  Μαρή δεν μπορούσε να καταλάβει τι κοινό θα μπορούσαν να έχουν οι δυο νέ­
οι. Ξεχνούσε τις διασκεδάσεις, το ποτό, τις γυναίκες, τα ξενύχτια, τα ταξίδια στn Λεμε­
σό για μια πιο ανθρώπινn προσέγγισn με καλλιτέχνιδες. 
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Όταν μάλιστα οι δυο φίλοι απόκτησαν μόνιμες φιλενάδες κάποιες Ουγγαρέζες καλ­
λιτέχνιδες, που έρχονταν πότε-πότε στην Πάφο να βρουν τους φίλους τους, σχολίαζε: 

- «Έρχονται οι Ουγγαρέζες και ενοχλούν τους γιατρούς.»  
Όχι, ο φίλος του Ανδρέα, ο Κώστας, δεν ήταν γιατρός, όπως πιθανόν να έχετε συ­

μπεράνει από το σχόλιο της κυρίας Μαρής, ήταν δικηγόρος. Και οι δυο Ουγγαρέζες 
όταν έρχονταν να δουν τους φίλους τους πήγαιναν η κάθε μια στο δικό της. 

Γιατί λοιπόν η κ. Μαρή έλεγε: 

- «Έρχονται οι Ουγγαρέζες και ενοχλούν τους γιατρούς» ; 

Απλούστατα γιατί ο ε γιατρός ε Ανδρέας της είχε υποδείξει πως πρέπει να χρησι­
μοποιεί τον πληθυντικό όταν συνομιλά με ·τους άλλους. Έτσι η κ. Μαρή πήρε την οδη­
γία του ε Ανδρέα τοις μετρητοίς και σχολίαζε : 

- «Έρχονται οι Ουγγαρέζες και ενοχλούν τους γιατρούς» . 

Με το πρόβλημα της μη σωστής χρήσης του πληθυντικού από την κ. Μαρή έχουμε 
κι ένα αρκετά ωραίο επεισόδιο που έγινε στην κλινική του κ. Ανδρέα. 

Μια μέρα κατέπλευσε ένας χωρικός, συνοδεύοντας την έyκυο σύζυγό του, γιa τις 
τρέχουσες γυναικολογικές εξετάσεις της δεύτερης. Ήταν ακριβώς τις μέρες κατά τις 
οποίες η κ. Μαρή αποφάσισε να ακολουθεί πιστά τις υποδείξεις του κ. Ανδρέα για τη 
χρήση του πληθυντικού. Τους είπε λοιπόν. 

- «Καθήστε στους καναπέδες ώσπου να έρθουν οι γιατροί». 
Στη συνέχεια έγινε ο πιο κάτω διάλογος ανάμεσα στο ανδρόγυνο: 
- «Ίντα που ακούω, έχει και άλλο γιατρό στην κλινική;» 
- «Ξέρω και εγώ.» Είπε ο σύζυyος. 
- «Μα έπιασε συνέταιρο ο Ανδρέας;» 
- «Πού να ξέρω;» 
- «Εγώ εν δέχομαι να με εξετάσει άλλος από τον Ανδρέα», δήλωσε δεσμευτικά η. 

σύζυγος. 
- «Κάτσε χρυσή μου να δούμε.» 
- «Όϊ. Πάμε να φύγουμε» . 
Ευτυχώς εκείνη τη στιγμή εμφανίστηκε ο γιατρός ο Ανδρέας, μόνος του χωρίς συ­

νέταιρο, και λύθηκε η παρεξήγησή. 
Η εξέταση πήγε καλά και μάλιστα, απ ' ό ,τι άΚουσα, το ζευγάρι είχε ζητήσει από 

την κ. Μαρή, της οποίας είχαν εκτιμήσει τις γυναικολογικές γνώσεις, που ήταν αντι­
στρόφως ανάλογες των γραμματικών, να βαφτίσει και το μωρό. Δεν μπόρεσα να μάθω 
αν πράγματι το βάφτισε. 

· 

Η κ. Μαρή έζησε καλά με τους δυο κινηματογράφους της Πάφου. Ήταν δε πάρα πο­
λύ πιο ευτυχισμένη όταν οι δυο κινηματογράφοι έγιναν τρεις. Πήγαινε δυο βράδια στον 
καθένα και το έβδομο βράδυ στο σινεμά του Γληορή, με τον οποίον ήταν φίλοι από παλιά. 

Νοείται πως και ο τρίτος κινηματογράφος δεν έπαιρνε εισιτήριο από την κ. Μαρή, 
όπως ακριβώς έΚαναν και οι άλλοι δυο . Είχε «ελευθέρας» και στους τρεις κινηματ.ογρά-
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φους για όλη της τη ζωή. Δεν πρόλαβε η κ. Μαρή, την τιιλεόραση και έτσι δεν μπορούμε 
να ξέρουμε αν θα είχε απαρνηθεί τον κινηματογρ'άφο για το κουτί της τηλεόρασης. 

Η κ. Μαρή ήταν τύπος της .Πάφου και σημeίο αναφοράς για πολλούς παφίτες που 
τη γνώρισαν. Εγώ τη θυμούμαι με αγάπη και νοσταλγία για τα όμορφα παιδικά μου χρό­
νια και για τα παραμύθια πον μου έλεγε τα απογεύματα που δεν_ είχε κινηματογράφο. 

Γ ΛΑ ΥΚΟΣ Α ΝΤΩΝΙΑΔΗΣ 

(Από την πρόσφατα εκδοθείσα συλλογή διηγημάτων 

«'Η κυρία Μαρή και δ.λλες ε'Uθυμες ίστορίες» Λευκωσία 1 999 

ΚΑΤΕ 

Όταν έκτισε τQ στι:ίτι, ήταν σχεδόν οι μόνοι στην περιοχή. Τι φως, τι αέρας. Κτυπού­
σε ·το μ�τι του πάνω στον Π ενταδάκτυλο. Έβλεπε την Αγιά Σοφιά. Π ερνούσ' απ' εκεί για 
τη δουλειά του. Όπ9τε πέρναγε δε ξέρει γιατί φ�βότανε. Ύστερα ήρταν τα σπίτια, οι πο­
λυκατοικίες. Τώρα μια απ' αυτές είναι φάτσα στο παράθυρό του. Στο δεύτερο δεξιά, συ­
νάδελφος της μακαρίτισσας, χαιρετιστήκανε; τον γνώρισε από τότε, πριν κοσπέντε χρό­
νια. Πρώτο δεξιά, κοπελα με τα δυό της μικρά παιδιά. Εργαζόμενη. Δε φαινόταν ο 

· άντρας. Δε ρώτησε ποτέ το γιατί; Ανταλλάζανε σαν τύ�αινε την καλημέρα τους. Άνθρω­
ποι του Θεού, ήσυχοι . . .  Μέχρι που ήρθε η Kate . . . .  Όποτε διασταυρώνοντο τα βλέμματά 
τους, είχε την εντύπωση πως tου χαμογελο'ίJσε. Φαινόταν ξένη. Ξάπλωνε στο μπαλκονά­
κι της απέναντί του ημί,γυμνη. Κατόπι για καιρό δε φάνηκε. Έλειπε. Ύστερα ξαναεμφα­
νίστηκε. Χαμογελαστή, οικεία. Της μίλησε. Δεν άργησαν ν' ανταλλάσσουν κουβέντες. 
Μια μέρα της πρότεινε να φάνε έξω. Δέχτηκε. Χρόνια να βγει έξω απ' το σπίτι του . Οι ξέ­
νες είναι άλλο πράμα βρε αδελφέ. Ξέρουν να συμπεριφέρονται. Οι δικές μας ένα καλημέ­
ρα κι αυτό με το ζόρι. Την πήρε σ' ένα κέντρο έξω απ' την πρωτεύουσα. Κατόπι περπάτη­
σαν στην εξοχή. Κάθησαν στο γρασίδι, την φίλησε. Σαν τότε πριν τόσα χρόνια που ήταν 
νέος. Ένα βράδυ την πήρε σπίτι του . . .  η Kate ήταν ευλογία για τη ζμιή του . Μια μέρα απ '  
το τηλέφωνο τον πληροφόρησέ, πως ήρτε ο άντρας της. Για πρώτη φορά του έλεγε πως 
ήταν παντρεμένη κι έπρεπε για λίγες μέρες να μη βρισκόντουσαν. 

- Για πόσες μέρες; 
- Για περίπου δέκα πέντε. 
- Θα σε περιμένω Kate, όσες μέρες κι αν χρειαστούν όσα χρόνι . . .  
Δεν τέλειωσε τ η  φράση του, η Kate βιαζότανε. Κατόπι είδε στο μπαλκόνι της ένα 

ψηλό, νέο άντρα, η Kate ήταν νέα. Τι γύρευε απ ' αυτόν, ένα γέρο ! . . .  Να τον συμπάθησε, 
γίνονται τέτοια πράματα ! . . .  Θυμάται πόση στοργή, πόσος πόνος απλωνόταν στο πρό- . 
σωπό της, όταν διαπίστωνε πως ήταν μόνος. Αν είχε καμιά υστεροβουλία: κάποια μέρα 
δε μπορούσε παρά να αποκαλύπτετο . Τι; Ασφαλώς λεφτά. Π ερίμενε να του ζητήσει δα­
νεικά. Α θύμα αυτός δε γινότανε. ' Όλες, όλες, είχε χίλιές λίρες απ' τη μικροσύνταξή 
του, οικονομίες χρόνων, που τις φύλαγε πώς ! Θα της έδινε .της Αλίκης του, της εγγο­
νούλας του, στb καμάρι του, τη ζωή του, σα θα τη στέλνανε να σπουδάσtι . Αν του ζήτα­
γε λεφ,τά, το πολύ να triς έκαvε κανένα δωράκι μια και πλησιάζουν οι γιορτές, το πολύ 
πενnντα λίρες α ,όχι περισσότερο Κιι 'ας του το συγχωρούσε η Αλίκη του. Έζησε μια ζωή 
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σαν ασκητής, να μεγαλώσει τα παιδιά του, να τα σπουδάσει, να τα παντρέψει. Ε εδικαι­
ούτο κι αυτός μιαν ανάσα. Έτσι δεν είναι Αλίκη μου; 

Μια νύχτα κτύπησε το κουδούνι της ξώπορτας. Τέτοια ώρα, ποιός ήταν;  Άνοιξε, 
ήταν αυτή. Μπήκε λαχανιασμένη. 

- Σε παρακαλώ πάρε αυτό το κουτί, φύλαξέ το για λίγες μέρες και θα ' ρθω να το 
πάρω. Σε παρακαλώ Τόνι, ήταν έτοιμη να κλάψει. Είναι έγγραφα της υπεράκτιάς μου 
εταιρείας και κάτι άλλα δικά μου. Ξέρεις εργάζουμαι, έχω υπεράκτια εταιρεία, εισά­
γουμε στην Κύπρο . . .  

Του 'πε τι εισάγει, πάντα στα Εγγλέζικα, που δεν κατάλαβε. Θ α  τη ρωτούσε να του 
εξηγήσει αργότερα. 

- Ο άντρας μου προσπαθεί να μου πάρει τα έγγραφα και να βάλει χέρι στην περιου­
σία μου. Είναι ένας αχαϊρευτος, χίλιες φορές του άνοιξα δουλειές, δεν έκανε τίποτε. 
Αγαπημένε μου Τόνι, για λίγες μόνο μέρες. Δε ξέρεις πόσο μαζί του είμαι δυστυχισμένη. 

Άφησε στα χέρια του αυτό που ονόμαζε κουτί, τον φίλησε και έφυγε .  
- Η καϋμένη η Kate, τόσο κάλή και τόσο δυστυχισμένη . Είναι τα καλά πλάσματα 

που κτυπά η μοίρα. Αυτή έκανε να βρει ένα καλό πλάσμα . . .  
Παρ '  ολίγο να πει σαν αυτόν . . .  αν ήταν νέος γιατί όχι; Αλήθεια πόσα χρόνια την 

περνούσε, έχει κι αυτή τα χρονάκια της. Κοίταξε αυτό που τ' άφηκε στα χέρια του . 
Στην πραγματικότητα δεν ήταν κουτί. Ένα μικρό κασόνι καρφωμένο με σπόντες. Του 
'κανε εντύπωση το βάρος του . Τι να ' χε μέσα; Μήπως δεν ή�ων μόνο έγγραφα; Τούπε 
και κάτι άλλα δικά της. Μήπως κοσμήματα; Για μια στιγμή η σκέψη τον κολάκεψε. Τα 
κοσμήματά της, αυτό είναι, για να τα περισώσει από τον άντρα της. Σ' αυτόγ τα εμπι­
στευότανε. Κούνησε το κασόνι. Δεν του φάνηκε αυτό που ακουγότανε πως ήταν κρό­
τος από κοσμήματα. Άνοιξε το ερμάρι του, εναπόθεσε μέσα με προσοχή το κασόνι Και 
κλείδωσε. Λίγες μέρες θα 'ταν αυτές, θα της το επέστρεφε. Δεν υπήρχε λόγος ανησυ­
χίας, ήταν υπερβολικός. Όμως το βράδυ, που κοιμόταν σαν το πουλάκι, δεν τον έπαιρ­
νε ο ύπνος. Τι ήταν μες το κασόνι; Στριφογύριζε για ώρες μέσα στο κρεβάτι του . Άραγε 
να τ' ανοίξει; Στη σκέψη τρ�μαξε. 

- Δεν ντρέπεσαι, πού πάει η εμπιστοσύνη που σου 'δειξε; 
Δε θα καταλάβαινε πως τ' άνοιξε; Αυτό θα κατάστρεφε τη σχέση τους. 
Ο Θεός ξημέρωσε μια παγωμένη μέρα του Δεκέβρη κι αυτός ακόμα να κοιμηθεί. 

Όπου να 'σαι θα 'κανε το καθημερινό της τηλεφώνημα η κόρη του για να τΌν ρωτήσει 
πώς πάει. Σηκώθηκε. Π ερπατώντας στις μύτες των ποδιών του, σα να φοβόταν μήπώς 
προδοθεί από τον ίδιο τον εαυτό του, κατέβηκε σtο υπόγειο. Εκεί ήταν ξεχασμένο από 
καιρό, ένα μικρό σκεπάρνι. Π ού ώ'ρα για να το ξεσκονίσει ! . . .  Άρχισε μ' όση μπορούσέ 
προσοχή, ν' ανοίγει το κασόνι. 

Ήταν κάτι σκεπασμένο από δυο χαρτόνια. Τράβηξε τα χαρτόνια, φάνηκαν κάτι 
σακουλάκια. Με χέρια που τρέμανε άνοιξε ένα απ ' τα · σακουλάκια. Είχε μέσα σκόνη 
που μύριζε θιάφι κι ας δεν ήξερε καλά, καλά, πώς ήταν η μυρωδιά του θειαφιού. Έκλει­
σε το κασόνι. Τι να 'κανε τώρα ! . . .  Είχε από χτες το μεσημέρι να βάλει κάτι τι στο στόμα 
του . Δεν πήγαινε τίποτε κάτω. Να το ΠΗ στην οικογένειά του; Όχι, όχι, ο γαμπρός του 
ήταν πουριτανός. Άκουε από τώρα τις φωνές του. 

- Εκεί που έστρωσε να κοιμηθεί. Δεν ντρέπεται γέρος άνθρωπος. Να πας αμέσως 
στην αστυνομία. 
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Στην αστυνομtα;  'Οχι, όχι, ποτέ. Θ '  άρχιζαν α\ιακρ ίσεις και να βλέπει την Kate με 
χειροπέδες να τη σέρνουν στη φυλακή. Μπορεί να 'ταν κι ένα λάθος της, μπορεί να 
'ταν και δικό του, αχ Kate, Kate, γ ιατί να ' σαι τόσο ωραία. Κι ύστερα απεχθάνετο και 
αστυνομίες και δικαστήρια. Το όνομά του πρωτοσέλιδο στις εφημερίδες . Αυτός που 
πέραqε μια ζωή, υίμιου ανθρώπου. Τι θα λέγανε τα εγγόνια του, τα παιδιά του; Ρεζιλί­
κια. Κι ύστερα θα γλύτωrνε απ' τη μαφία, θα τον σκοτώνανε,' γιατί  τώρα ξ.έρει; . . .  Να :το 
θάψει το κουτί μες στrιν αυλή του. Για μια στιγμή στη σκέψη ανακουφίστηκε. 

Ύστερα σκοτείνιασε, θα του το ζητούσαν και τότε τι  θα έκανε; Να το πάρει έξω, 
στο δρόμο της Λεμεσού, της Λάρνακας, οπουδήποτε, και μια στιγμή σα δε θα ' χε κίνη­
ση, να το πετάξει μες στα χωράφια. Να το απαλλαγεί. Μα υπάρχει ώρα που δεν έχει κί­
νηση ; Κι αν πήγαινε στις ερημι,ές , μπορεί να τον έβλεπε κανένα μάτι, θα δημιουργούσε 
υποψίες, να το βγάλει βράδυ, μα δεν είχε εμπιστοσύνη στα μάτια του, θα το βρίσκανε, 
θα κυκλοφορούσε στην αγορά, μπορούσε η · σΚόνη να φτάσει μέχρι τ' αγγόνια του. 
Έπρεπε να το εξαφανίσει .  Αυτά τα πράματα στο τέλος έρχονται σε γνώση της αστυνο­
μίας"i θα εξετάζοντα δακτυλικά αποτυπώματα, δε γλύτωνε. Στα καλά καθούμενα. Αχ 
Kate, γιατί Kate, αφού δεν είσαι Εγγλέζα. 

Κοίταξε στον Χ:αθρέφτη. Είδε πως σε μια νύχτα γ ίνηκε πιο γέρος. Μαύροι κύκλοι 
γύρω απ' τα μάτια του. Κρύωνε,. λιγάκι να περπατήσει, να ξεμουδιάσει .  Και να σκε­
φτεί, να σκεφτεί, δε χρειαζόντουσαν βιασύνες. Δεν μπορούσε παρά να βρισκόταν η πιο 
ανώδυνη λύση. Ήθελε μόνο λίγο κωρό κι αν εν τω μεταξύ μπλοκάριζε η αστυνομία και 
βρίσκςιν το πράμα στο σπίτι του ; Το κουτί έπρεπε με κάθε τρόπο να το απαλλαγεί. 

Π ερπάτησε στσyς δρόμους της Λευκωσίας . Ωραία που 'ναι αυτή η πόλη στις λια­
κάδες του χειμώνα. Π έρασε την πρώτη λεωφόρο, ύστερα τη δεύτερη . Ο ικεία σπίτια, πό­
σον ωραία ήταν ως χτες κι δεν τα πρόσεχε. Στο βάθος όπου και να 'ναι θα ' βλεπε την 
υπεραγορά. Εκεί θα ' τρωγε. Είχε απ' όλα, θα του άνοιγε η όρεξη και να σκεφτεί. 

Άλλη νύχτα με το κουτί,' ήταν σα να είχε ένα δράκο στο σπίτι του κι  αυτός ήταν 
ένας γέρος, το μόνο που ήθελε ήταν λίγη ησυχία. Π όσο καλά ήτανε κι έλεγε πως είχε 

· προβλήματα. Π ερπατώντας ζεστάθηκε. Απέναντί του ήταν το πολυκατάστημα. Ναι, 
ναι, ο Θεός θα τον βοηθούσε να βρει μια λύση. 

Θα τραβούσε και το κρασάκι του. Σε τριάντα μέτρα φτάνει. Όμως έστριψε δεξιά. 
Δι�σχισε τον πολυσύχναστο δρόμο λες σα να βιάζετο, με κίνδυνο να τον καταπλακώσει 
κανένα αυτοκίνητο. Μπροστά του η πόρτα, πρώτη φορά περνούσε τέτοια πόρτα στη 
ζωή του. Αστυνομία. Π άγωνε. Στον πάγκο ήταν ένaς αστυνομικός, μιλούσε μ' ένα πο­
λίτη, π ίσω ήταν κάποιοι άλλοι. Μα τι  πήγαινε να κάνει ! . . .  

Υπήρχε α�όμα καιρός . Δεν τον πρόσεξε κανείς. Να φύγει, ν α  φύγει.  Νόμισε πως 
αν έφευγε από εκεί θα γλύτωνε, έκανε να γυρίσει. Τα πόδια του ήταν βαριά, δεν τον ση­
κώνανε κι έμεινε σκυθρωπός στην ίδια θέση. Για μια στιγ μή ο αστυνομικός συμπτωμα­
τικά λες γύρισε προς το μέρος του. 

- Ο κύρ ιος;  
Ξεροκατάπιε. 

- Έχω να κάνω μια καταγγελία. 

ΑΝΤΩΝΑΚΗΣ ΕΥΓΕΝΙΟΥ 
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Δεν ήταν μόνο ο οραματιστής πολιτικός ,  ο εκσυγχρονιστής της εκπαίδευσης και 
της ραδιοτηλεόρασης. Δεν θα τον θυμούμαστε μόνο με αισθήματα θαυμασμού ως τον 
πολυγραφότατο αρθρογράφο στον ημερήσιο και περιοδικό τύπο και κυρίως ως το δει­
νότατο δοκιμιογράφο με την οξύτατη επικαιρική αλλά και διαχρονική σκέψη . 

Ο αείμνηστος Αντρέας Χριστοφίδης υπήρξε για όλους εμάς τους ομοπάτριούς 
του μια ακένωτη πηγή γνώσεων και μια συνισταμένη αληθινής μόρφωσης, τα τεκμήρια 
της οποίας αντανακλώνται και επιδοκιμάζονται τόσο στον έμπρακτο πολυσχιδή του 
βίο όσο και στο πολύτροπο συγγραφικό του έργο. Ο ζωντανός και σφριγηλός του λό­
γος, ο διανθισμένος πάντα με τις ρήσεις και τις αναφορές από την αρχαία ως τη νεότε­
ρη σοφία, που την αφομοίωνε δημιουργικά στο δικό του προσωπικό ύφος, θα ηχεί πει­
στικά εντός μας και θα μας προβληματίζει βαθιά ως λόγος παχύρρευστης ουσίας. Οι  
εκάστοτε καίριοι προβληματισμοί του και οι διαλεκτικές του κρίσεις, οι απόψεις, οι ει­
σηγήσεις και οι επισημάνσεις του δεν χαρακτηρίζονταν μόνο εποικοδομητικές και ρη­
ξικέλευθες, αλλά και διαυγείς αποκρυσταλλώσεις ενός νου σφαιρικά σκεπτόμενου και 
ενός συνειδητοποιημένου πολίτη, άρρηκτα δεμένου με την πολιτεία και τα κοινά. 

Ηγετική καθόλα προσωπικότητα, ενσάρκωνε αυτεπίγνωστα το πλατωνικό πρότυ­
πο του φιλοσόφου άρχοντα σ' όποια βαθμίδα της πολιτικής ή της δημόσιας ιεραρχίας 
είχε επάξια α�αδειχθεί. Γιατί πίστευε πως μόνο μέσα από μια πλατιά ανθρωπιστική 
καλλιέργεια θα μπορούσε να πραγματώσει τους μεγαλεπήβολους στόχους του αξιο­
ποιώντας τις πρωτότυπες ιδέες της οξύνοιας και της φιλοσοφούσας διάνοιάς του Προς 
το καλώς εννοούμενο συμφέρον των συμπολιτών και της πατρίδας του. 

Το πέρασμά του μέσα από τόσες και πο ικιλώνυμες ενασχολήσεις και εμπειρίες 
σφράγισε έντονα τη ζωή του σε εποχές πολυτάραχες και σημαδιακές για τον τόπο μας 
με αποκορύφωμα τα τελευταία χρόνια της ολέθριας συμφοράς και της τραγωδίας μας.  
Δε θα μπορούσε ένας παράφορα ευαίσθητος δέκτης κι ένας φλογερός εραστής της πα­
τρίδας του να μην υποφέρει από τα ατελεύτητα παθήματά της, τα θανάσιμα πλήγματα 
από τους όσους δικούς της και ξένους, «φίλους» και πολεμίους κάρφωσαν το κορμί 
της με τα φαρμακερά τους βέλη. 

Ο Αντρέας Χριστοφίδης, ένας μεγάλος άντρας της Κύπρου, ένας σημαντικός μο­
χλός της πολιτιστικής της ανόδου και ένας άξιος πνευματικός της ηγέτης, έφυγε, δυ­
στυχώς, πολύ πρόωρα από κοντά μας αφήνοντας ημιτελές το πληθωρικό και πολύ­
πλευρο έργο του. Ο τόπος μας, ορφανεμένος από ένα άλλο αξιαγάπητο τέκνο του, θα 
στερηθεί, σίγουρα, τη ζεστή του παρουσία, που μας συντρόφευε και που, μπροστάρης, 
μας καθοδηγούσε χαράσσοντας φωτεινούς δρόμους πορείας. Αναπάντεχα τον χάσαμε 
σε μια δύσκολη και εη:ώδυνη καμπή αυτής της πορείας, όπου είχε τόσα άλλα και σπου­
δαία να μας προσφέρει. Μένουν, ωστόσο, οι παραινέσεις και τα κεντρίσματα που μας 
ορμήνευε και τα χιλιάδες μηνύματα που μας έστελλε από τα βάθη της καρδιάς και τα 
απαυγάσματα του νου του ως άλλος «Ονήσιλος» . Μένει. ευτυχώς, μέσα μας όχι ο μα­
κρινός και μετέωρος απόnχος τnς φωνής του, αλλά n ζώσα και πυριφλεγής ομιλία του, 
n ανθρώπι νn συνομιλία που έκανε μαζί μας όλα αυτά τα δίσεκτα χρόνια των χαλεπών 
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καιρών,. βγαλμένη μέσα από το καμίνι τομ η;ολύμοχθου αγώνα τ9υ και το δαντιΚό κα­
θαρτήρι της ψυχής του . Μ ιας ψυχής, που παλλότςχν από ηφαιστειογενείς κραδασμούς 
ευαισθnσίας και που με τις αλλεπάλληλες εκρή·ξεις της έσπερνε δ ιάπυρη τη λάβα της 
τροφοδοτώντας και αναζωογονώντας το κυπριακό έδαφος.  

�ια τέτοια πολ υt<.ύμαντη ψυχή με τόσες και τόσες λεπταίσθητες αποχρώσεις κι  
άλλοyς τόσους εναρμόvιους ήχους φωνών δεν παρέλειψε να εξωτερικεύσει και  την 
ποιηiική της φωνή. Ο ενδιάθετος και εμβριθής του λόγος δεν εξακτινώθηκε μόνο στην 
πολιτική κονίστρα μιας εναγώνιας ασυμβίβαστης πάλης, αλλά και αρθρώθηκε μέσα 
από την κράυγή μιας Πηγαίας Και αυθόρμητης πλημμυρίδας συναισθημάτων.  

Θα �ου .ήταν αδύνατο, στ '. αλήθεια, να μήν καταδυθεί στα έγκατα του είναι του, γ ια 
να Gρμ:όσε� οε στίχο ό ,tι η ί'δια η ψυχή του από την πλούσια και αστείρευτη συγκομιδή 
της του πρόσφερε σαν λύτρο κάθαρσης, γ ια να της απαμβλύνει τους μαρτυρ ικούς πό­
νους και νd τη, λυτρώσει cχπό τους επίγειους βασανισμούς . 

Δ� θα μJΈΟρ�ύσε, εξάλλου, να παρακούάει ή να περιφρονήσει τα κελεύσματα της 
άγρυπvης ποιηrτικής του Μούσας, κι ας ήταν η τριβή με τα χθαμαλά και τα πεζά της καθη­
μεgι νότητας·'υπέρμετρα χρονοβόρα. Ένας χαλκέντερος, όμως, και ευφυέστατος άνδρας 
σαν τον Αντρέα Χριστοφίδη, παρά την πολυπραγμοσύνη του, δε θα άφηνε ποτέ την ικμά­
δα του νου χαι την εύκαρΠ1ίJ δ:ημιουργικότnτά του να χαθε.ί στις δαιδαλώδεις ατραπούς 
της τύρβης και της φθοράς, τις ξένες και τις αλλότριες προς την ιδιοσυγκρασία και τον 
πλούσιο :Ψυχισμό του. Γι' αυτό, όπως ήξερε να δρα Κ;αι να δραοτηριοποιείται επί των 
επάλξεων του Καθημερινού του χρέους, ήξερε ταυτόχρονα και να αποσύρεται στα ενδό­
τερα των προσωπικών του ενατενίσεων και αναζητήσεων, για να μετουσιώνει σε έργο 
μα�ρόπνοο και ποιοτικό τις συλλήψεις του νου και τις μυστικές δονήσεις της ψυχής του. 

Θα ήθελα σε τούτο το μικρό σημείωμα και το ταπεινό ανάθημα της ευγνωμοσύνης 
μας να ξαναθυμηθού�ε μερικές απ' αυτές τις δονήσεις και τα ποιητικά του σκιρτήμα­
τα, που δίκαια του απέν,

ειμαν aκό μα ένα μεγάλο τίτλο τιμής :  εκείνο του ποιητή, που 
καταξιώνει και συγκεφαλαιώνει π·ολλές από τ ις άλλες ιδιότητές του. 

Σε δυο αλλεπάλληλες χρονιές, το 1 969  και το 1 970, είχε εκδώσει δυο αξιόλογες 
ποιητικές συλλογές, που με την πρωτότυπη φιλοτέχνηση του Άντη Ιωαννίδη ,  αποτε­
λούν μοναδικά rιαλλιτεχνικά κομψοτεχνήματα. 

Η «Εικονογράφηση ξένη» και οι «Αναλυτικές Π ροτάσεις» του, ωστόσο, πέρα απ' 
το εύσχημp της μορφής τους εσωκλείουν το πιο αποκαλυπτικό-περιεχόμενο της ζωής, 
της Πολυδιάστατης ύπαρξης, του ήθους και της πο ιητικής του συνείδησης με την ευρύ­
τερη και πολυσήμαντη έννοια του όρου. 

Ο αξέχαστος Αντρέας Χ ριστοφίδης θα είναι πάντοτε παρών μπροστά μας και 
ανελλιπώς θα δηλώνει την έντονη παρουσία του με το ποιητικό του «curricu l um vitae» : 

«Α ψογα ,πάντα είχα συμπεριφερθεί. Κανείς δε θa μπορούσε τίποτε 
να μου καταλογίσει. 

Μήνες.πολλούς κάτω από άγρυπνη παρακολούθηση έδειξα πρόσωπο 
αχάρακτο. 

Βρισκόμουν πάvτα εκεί που έπρεπε όταν έπρεπε . .Άμεμπτος, σχεδόv 
παρά φύση 

11 '· ' ! 
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Κι όταν το πάθος μ' έδερνε ανελέητα ήξερα να προβάλλω εξωtερικό 
αδιατάρακτο. 

Αργότερα επέστρεψα στα ίδια, στο διάβασμα, στο γράψιμο στη 
λειτουργία σε σι ύφεση» . 

1 0 1  

Από τ ο  πιο πάνω απόσπασμα μιας ποιητικής αυτοβιογραφίας δεν φαίνονται μόνο 
οι στάσεις του και οι προθέσεις του απέναντι στους άλλους, αλλά και οι απαιτήσεις και 
οι ανάγκες του απέναντι στον εαυτό του. Μάλλον ο εαυτός του, ένα εσωτερικό ασίγαστο 
δαιμόνιο του υπαγόρευε και του αποχρησμοδοτούσε την προτεραιότητα του χρέους του. 
Θα πρέπει να τον ταλάνιζε καταλυτικά τούτη η ιδέα της επιστροφής στον εαυτό του. Για­
τί  «Πράγματα πολλά είχε να κάμει μέσα του», κατά παράφραση του καβαφικού στίχου, 
και σωρείαν άλλων σημαντικότερων να επιτελέσει. Ήταν θέμα χρόνου και τό 'νιωθε με 
επίγνωση και διαίσθηση προφητική πως ο λιγοστός χρόνος δε θα τού ' φτανε να πράξει 
και να πει, να πει και να πράξει όσα είχε προγραμματίσει ή ονειρευτεί: 

«Από καιρό είναι πούθελα νά σου μιλήσω για το χρόνο 
να σου αναπτύξω τις νεότερες θεωρίες για τη διάσταση του χρόνον 
πως δεν υφίσταται στα πλαίσια τον αντικειμενικού κόσμου 
και λογαριάζεται μόνο σαν χώρος ψυχολογικός 
μέσα στον οποίο κινούμαστε πολύ πιο ασφυκτικά 
παρά μέσα στα περιτειχίσματα των πόλεων και των χωρίων». 

Ο δρόμος του, όπως και κάθε αληθινού ποιητή, κακοτράχαλος και ανηφορικός, 
ασθματικός και κοπιώδης, γιατί έψαχνε και ζητούσε επίμον<Χ μέσα απ ' αυτόν την αλή­
θεια. Ήξερε, ωστόσο,  και το διασταύρωνε με φιλοσοφία και νηφάλιο στοχασμό πwς η 
τρανότερη αλήθεια δε θα βρισκόταν έξωθεν, αλλά θα γεννιόταν μέσα του, ,«στο εσωτε­
ρικό διάγραμμα» και στην «ενδοχώρα της ψυχής του: 

«Κι αν έστω αφήσουμε κατά μέρος τις πράξεις και εν γένει τα ορατά και 
περιοριστούμε στα αισθήματα και στις καθόλου κινήσεις της ενδοχώρας 
πάλι θα πρέπει να επαληθεύουν όσα διατηρούνται στο εdωτeρικό διάγραμ­
μα ξεκινώντας ως ξεκινούν από το υποκείμενο και καταλήγοντας σ' αυτό 
τον καλύτερο απ' όλους τους δυνατούς κόσμοvς>>. 

Έτσι φιλοσοφούσε ο Αντρέας Χρισtοφίδrις για το χρόνο και τον κόσμο μέσα από τις 
ποιητικές του «Εξισώσεις» πασχίζοντας αδιάκοπα ν' ανακαλύψει το βαθύτερο νόημα και 
το αρχέγονο ποιοτικό τους υπόστρcμμα. Ο αγώνας του, ωστόσο, μεταβάλλεται σε ανειρn­
νευτη πάλη, καθώς η αγωνία του εντείνεται, όταν ορθώνεται μiι:ροστά του · παντοδύναμο 
το αδιέξοδο και νιώθει να υπόχωρεί κάtω α:tτ' τα πόδια του to έδαφος, ενώ το ανθρώπινο 
πρόσωπο παραχαράσσεται κάτω από τον κίβδηλο, αλλοτριωτικό αφανισμό του. 

«αιφνιδίως 
η κινούμενη άμμος vποκατέστηaε το έδαφος 
τα παραλληλόγραμμα τα στερεά 
εξαφανίζεται το πρόσωπο 
ενώ διακρίνονται αμυδρά χαρακτηριστικά 
Που δε μορφώνονται · ' 

διευρύνονται τα περιθώρια των αγνώστων 
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και στενεύουν τα όρια τον χώρου 
τα σύνθετα γί yονται πολ vσύνθετa 
και 
το πρόβλημα οδrιγεί ται εις αδιέξοδον 
καθώς 
η απελπισία περισσεύει». 

Π ΝΕΥ ΜΑΤΙ Κ Η  ΚΥΠ ΡΟΣ 

(Ανισότης) 

Ο ποιπτiις Αντρέας Χριστοφίδης' δεν επιδίωκε και δεν αποζητούσε τ ίποτε άλλο πα­
ρά μόνο την ποιότητα, την πληρότητα και την ακεραίωση της ζω:ής. Μ ιας ζωής που δεν 
αναβαθμίζεται και δεν ολοκληρώνεται μέσα στα κατά συνθ'ήκην ψεύδη και τις συμβιβα­
στικές υποχωρiισεις. Ήθελε νά 'ναι και να νιώθει πραγματικά ελεύθερος, όπως κάθε αλη­
θινός δημιουργός: 

«Δόστέ μου ένα επίπεδο ζωής 
μη μου επιτρέπετε την είσοδο σε πολvδιά.στατους χώρους 
αφαιρέστε τις αποχρώσεις τις διεξόδους τα προσχήματα 
αφήστε μόνο ένα κλειστό στρογyύλο όχημα 
αύταρκες 
να ταξιδεύει στην αχανή προέκταση μιας πλησμονής». 

(Στιγμiι) 

Και iιξερε ο φιλόσ.οφος-ποιητiις πολύ καλά πως η πλησμονiι τούτη δεν πραγματώ­
νεται με απλές iι πομφολυγώδεις θεωρητικολογίες, αλλά με έμπρακτες προσπάθειες 
αυτογνωσίας και ταυτόχρονα ανθρώπινης επικοινωνίας και ανθρωπιστικής συναντί­
ληψης. Μόνο μέάα από μια τέτο ια διαλεκτική ειλικρινούς και εποικοδομητικού διαλό­
γου μπορεί, στ ' αλήθεια, να αποκατασταθεί η «φιλότης» και η «συνεκτική ποιότης»:  

«Τα είδα από μακριά και ως πλησίασα 
τα διέκρινα καλύτερα 
στεγανά διαχωρισμένα διαμερίσματα 
στεγανά διαιρεμένοι όροφοι 
που 
αδέξια καμωμένα τεχνητά γεφύρια 
δεν έστεργαν να συναιρέσουν 
Οι επάλληλοι σωρείτες των εικοσιτετραώρων 
να αποτίθενται και να διευρύνουν το χάσμα 
το νείκος να επικρατεί και να τέμνει 
ελλείπει το αντίβαρον η μυστική φιλότης 
υποχωρούν τα διερχόμενα ανάμεσα σε αντίδικα βουνά τέμπη 
και αποσύρεται των αντιθέτων η συνεκτική ποιότης». 

(Στην άλλη όχθη) 

Π ολλά και σημαντικά μας παρέθεσε ο αείμνηστος Αντρέας Χ ριστοφίδης κι  άλλα 
τόσα μας εκμυστηρεύτηκε μέσα από το στοχαστικό και εύστοχο ποιητικό του λόγο. Η 
φωνή του, ωστόσο, δεν τελειώνει κι ας έχει διακοπεί με τα φθαρτά μέτρα της ληξιαρχι-
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κής πράξης του θανάτου του. Γιατί ο λόγος, ιδιαίτερα ο ποιητικός, μένει αθάνατος. Αν 
μπορούσε, θα τον επιμήκυνε κι άλλο επιδαψιλεύοντας στην αθανασία πλουσιότερα δώ­
ρα. Όμως πρόλαβε να μας απολογηθεί γ ια την ξαφνική φυγή του αφήνοντάς μας την 
πιο κάτω πο ιητική εξήγηση: 

«Δεν είναι πως δεν ήθελα να μείνω κι άλλο 
όμως με κούρασε η αναμονή της νύχτας». 

Ο Αντρέας Χριστοφίδης, όπως επεσήμανε η βιογράφος του κ. Ρήνα Κατσελλή, πέ­
θανε τη μικρότερη νύχτα του χρόνου. Για μας, ωστόσο, που τον ακούγαμε και τον δια­
βάζαμε με θαυμασμό όλα αυτά τα χρόνια και θα διαβάζουμε ακόμα το ανεξάντλητο έρ­
γο του, δεν έχει πεθάνει. Γιατί και ο ίδιος μας το θυμίζει και πάλι ποιητικά: 

«Στα καταφύγια οι κατοικούντες 
κινούν κατά κανονικά διαστήματα 
τα βλέφαρα 
για να θυμίζουν ότι δεν έχουν 
πεθάνει» 

ΧΡΥΣΟΘΕΜΙΣ ΧΑΤΖΗΠΑΝΑΓΗ 

Ο ΚΥΠΡΟΣ ΧΡΥΣΑΝΘΗΣ 
ΩΣ ΧΡΟΝΟΓΡΑΦΟΣ 

Τό χρονογράφημα δπως εlναι γνωστό, εlναι ενα σύντομο κείμενο τό όποϊο απεικο­
νίζει και αντικατοπτρίζει κοινωνικά, πολιτικά και θέματα καθημερινης ζωης ώς εlδος 
πεζοb λόγου ανάμεσα στi] λογοτεχνία και τη δημοσιογραφία. 

°Ο Κύπρος Χρυσάνθης, με μια μακρόχρονη και πλουσιότατη θητεία στό λογοτε­
χνικό χwρο, εχει προσφέρει σήμαντικες ύπηρεσίες στό δημοσιογραφικό λειτούργημα 
καλύπτοντας τις στήλες τοϋ κυπριακοϋ ήμερήσιου και περιοδικοϋ τύπου, διαθέτονtας 
δημοσιογραφικi] ταυτότητα από τό 1 932 οντας ανταποκριτης· της εφημερίδας «0 ΠΑ­
ΡΑΤΗΡΗΤΗΣ» της Λεμeσοϋ και χρησιμοποίnσε διάφορα ψευδώνυμα δπως «Κ.  ΤΕ­
ΜΕΣΗΣ» και «Κ. ΦΩΤΕΙΝΟΣ» . 

Ύπηρετώντας με συνέπεια και, ευθύνη δλες τις μορφες τοϋ λόγου, κατέθεσε πλού� 
σιο τόν οβολό του σε ώρες μάλιστα εξαιρετικά κρίσιμες ΚαL Ο:ιtόυ χρειάζονταν και Κά-' 
ποια εμψύχωση και ψυχαγωγία τοϋ κό.σμ;ου δεδομένων των εtδικων συνθηκών της Με­
γαλονήσου. 

Μικρα γεγονότα και περιστατικά, στα όποϊα ό γνωστός συγγραφέας και πσιητi]ς 
εχει αποτυπώσει με τq ζωντανότερα και ζωηρότερα χρώματα χαρακτηριστικa συμβά­
ντα αλλα και αποτελοϋvτα ταυτόχρονα μίαν αξον�κη τομογραφία τnς εποχης .του κcη;έ­
χει καλα να προσδίδει διαχρονικi� σημασία και μηνύματα, με χιοϋμορ ,  ευαισθησία, ζω­
ντανους διαλόγους (εtλικρινά στο τελευταϊο πρωτοπορεϊ) ρέοντα λόγο στον, όποϊο 
άπλως παραθέτει τα γεγονότα και καταθέτει τη δική του εκδοχή,, δίνοντας παράλληλα 
τi]ν ευκαιρία στον αναγνώστη να καταθέση και τi] δ ικn του aποψη στα δρώμενα· δρώ-
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μεvα που λές κa'L τα ζεϊ δ αναγνώστης τοϋ ' περιοδικοϋ η τfjς έφη μερίδας, παρaτηρώ­
νtας τα :αθέατα άπο τi}ν δπτ.ικη, γωνία τοϋ δημοσιογράφου συγγραφέα. 

Μάλιστ� �6 χρο�ογράφημα, aν'ήκεί, στίς στηλεζ της έφnμερίδας που έξ δρισμοϋ 
(έφήμtρον) εχει διάρκεια ζωης πολ:ιJ μικρή, τόση 'ίσα μέ το έπόμενο (αυριανό) φύλλο καί 
γι'  αυτο το λόγο, Εχξ:ι, aνάγκη άπο τέτοιους χαλκέντερο:wς πνι;:υματικους aνθρώπους για 
να όρθοποδi}σει, aκόμτ� δέ, και για εναν aλλο σπουδαϊο λόγο: εlνqι προπομπός της καλ­
λιέργεως κλίματος ενδιαφέροντος του aναγνώστn προς κάτι διαχρονικότερο δπως εl ναι 
το βιβλL,Q' καί γενικότερα tό διάβασμα. Είδος· δλο Καί περισσότερο «Εν aνεπαρκείςι» στίς 
μέρέζ μας, δ.ν avαλογι�τόϋμε ·1:τtώς σήμερα λείπουν τα πνευμαtικα aναστήμαtα ένος Τί­
μοu Μu:>ραϊτίνη, έyος Παύλου Π αλαιολόγου, ένος Κωστη Π αλαμά, ένος Ίωάννn Κονδυ­
λάκη οί όποϊοι τίμΎ]σαν τον ειUaίσθrr]το αυτο καί νευραλγικό i:ομέα τοϋ λόγου. 

<Ο Κ ύ�ρος Χρυσάνθnς, μέ μια διέισδυτικόταtη γραφίδα που φθάνει ώς τον πυρή­
να τQ:>ν κοϊνωνίκfuν δρωμένων, κατορθώνtι να περάσει τα μηνύματα καί νa Κεντρίσει 
το ένξηαφέρον τοϋ aναγνώστn, ώς ευαίοθητος καταγραφέας aλλα καί διαμορφώνοντας 
συνεέδήσεις. Πλnθώρα θεμάτων που aπαcrχολοϋv- θέματα που "άλλοι θα χρειάζονταν· 
πολλες σελίδες για να τq αποτυπώσουν, έκεϊνος κατορθώνει χάρn στf]ν έλλειπτικότnτα· 
και <)ξύναια της γρρ.ψης του .να �αταθέσει και μάλιστα στο τέλος κάθε κειμένου, δέν 
ύπάρχει ευχολόγιο Υι βαρύγδουπn εκφρασn, aντίθετα τa χρονογραφήματα τοϋ Κύ­
πριου συγγραφέα διακρίνονται για τη φρεσκάδα, τf]ν πρωτοτυπία της σύλλnψης, τf] 
�ωντάνω των διαλόγων άλλα και τi]ν ποιητικότnτα της γραφης aφοϋ δπως καί να το 
κάνουμε fj aπασχόλnσn τοϋ ΠΟίητη μέ aλλn μορφiJ λόγου «Προδίδει» για τf]ν ταυτότnτα 
τοϋ δnμιουργοϋ τnς, γνωστοϋ δντος δτι μέ aλλα σταθμα και μέτρα καί φορτίο εντασnς 
συναισθnματικης καταγράφονται αΠσ εvαν ποιnτiJ τα �οινωνικα δρώμενα και το στοι­
χεϊο τ,οϋ χρόν,ου ένεργεϊ δχι μέ τίς ώρες, τα λεπτα καί τα δευτερόλεπτα άλλα μέ τi] γεύ­
σ'Ιί] ένος' φιλι'σp fι Ti.iν έπιτυχία fι aτυχία ένος f:ρωτικοϋ δεσμοϋ . . .  

υ χρονογράφος Κύπρος Χρυσάνθης, κατορθώνει στα κείμενά του μέσα στίς 
εφημερίδες καί τα περιοδικά, να διωωνεϊ τi]ν ουσία τοϋ χρονογραφήματος, που εlναι fj 

· τέρψn τοϋ κοινοϋ, δίχως δμως ποuθενα να εχουν λαϊκιστικό χαρακτήρα τα γραπτά του 
καί που πολλοί δυστυχώς εχουν διαπράξει. Δεν εlναι άπλως μια· ε'ίδnση Υι ενα μεμονωμέ­
νο rnειaόδιο το aφηγού1μενο ' απο τον σύγγραφέα· εlναι, ταυτόχρονα, προθήκn 1 ζωης, 
χυμός εμπειρικ·ος καί ερέθισμα που δnμ�ουργεϊ aφορμές κεντρίσματος δπου μέσα aπ' 
αυτά, διαπιστώνει δ aναγνώστnς ενα φιλελεύθερο :πνεϋμα μέ οξύτατη παρατηρnτικότnτα 
καί χιοϋμορ, άλλα καί μια φιλοσοφικi] θεώρnσn (διαλεκτικi]) της ζωης, ενω το πλούσιο 
λεξιλόγιο καί fj ένότnτα ϋφους (καί f)θους θα προσθέταμε μέ τf]ν ευρεία τοϋ δρου σnμα­
σίd) ·τα διακρίνουν, παρα τf] μακρόχρονn καί σέ διαφορετικα χρονικα σnμεϊα καταγραφή 
τ.όυς. Βιωμαtικi� έξ "άλλου futo τf] μακρόχρονn θnτεία τοϋ συγγραφέα στf]ν Lατρικi] καί τη 
λογοτεχνία είναι fj παράθεσn καί aφετηρία γεγονότων-ερεθισμάτων, ταυτόχρονα μέ τf]ν 
πλούσια ταξιδιωτική εμπειρία του πσι'J ψήγματά του ύπό μορφf]ν μικροϋ όδοιπορικοϋ 
σwvαντσuμε διάσπαρτα, καί. aκόμn καταγραφή χαρ�κτήρων καί απόψεων πάνω σέ ποικί­
λα Θέμqτα της ζωiϊ,ς. Ά ναφέρουμε κάποιες απόψεις τοϋ συγγραφέα που έμφιλοχωροϋν 
μέσα άπ6 :ζωνtανσι'Jς διαλόγους διαλειμμάτων -;- εi)χάρί,στων παρενθέσεwν. 

"'«'Εξ δνυχdς τον λέοντα» λέει καί ή σοφn φράση. 'Από κάτι τέτοια μικροπράγμαtα 
χαρακtηρίζεις τόν aνθρωπο. Κ ι  ά:πο κάτι τέtοια σέ κερδίζεt . . .  " Υι «Φυσικό το λάθος στο:v 
aνθρωΠο.» «Μα είναι φυσικό να · Πληρώνεις τα φυσικα λάθn των "άλλων; Φυσικα δχι. 

. ι  
, \  
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Εlναι δμως ζήτημα f]θους» η ακόμα κάθε aνθρωπος μέ τή λόξα του. Κ ι  ή λόξα τούτη 
εlναι το πνευματικό μαυράδι τοϋ καθενός. Σά νά λέμε τοϋτος, εχει μιά ελιά στο μάγουλο, 
εκεϊνος μιά ουλή στο μέτωπο, τοϋτος ενα σημάδι στο μεσόφρυδο κλπ. (Μονάχα που στο 
διαβατήριο το πνευματικό σημάδι δέ σημειώνεται) . 

0Η όνοματοδοσία των δρόμων, ή αξία τfiς ποίησης, ή αναγνώριση τοϋ ιατρικοϋ ε­
παγγέλματος, ό γάμος καί τά συνακόλουθα προβλήματα, τά Χριστούγεννα μέ τίς διαχρο­
νικές τους προεκτάσεις ( «Οί μεγάλοι τοϋ σπιτιοϋ, αργά το βράδυ, παίζαμε σάν τά παι­
διά . . .  »)  ενας αυτοδίδακτος βιολιτζής, το χωριατόπαιδο στήν πόλη καί ό αγώνας καL ή πά­
λη της ζωtϊς, το μαγαζί καί οί τύποι του αλλά καί γενικότερα θέματα δπως ή γυναίκα καί 
ή πολιτική, άποτελοϋν δειγματοληπτικά μόνο θέματα καL aξονες αναφορaς τοϋ Κύπρου 
Χρυσάνθη. Καί πολυ σωστά ή 0Ένωση Συντακτων Κύπρου, εξέδωσε τιμητικό τόμο στά 
1 997 γιά τήν προσφορά τοϋ ακαταπόνητου δημιουργοϋ καί σ' αυτον τόν ευαίσθητο το­
μέα τfiς δημοσιογραφίας, ειδικά καί στήν κοινωνία καί τήν πατρίδα γενικά. Κλείνουμε το 
σύντομο αυτο κείμενο παραθέτοντας τήν τελευταία παράγραφο τοϋ χρονογραφήματος 
μέ τίτλο <«Η αξία των Γραμμάτων» μέ τήν επισήμανση πώς τά θέματα τοϋ Κύπρου Χρυ­
σάνθη αφοροϋν καί ανήκουν στLς αναζητήσεις καί τούς προβληματισμούς, τήν παράθεση 
προσωπικων στιγμων αλλά καί γενικότερων κοινωνικων φαινομένων καί θέσεων: 

« . . .  δλοι γύρω μου, αναξιοπαθεϊς γραμματισμένοι, αναθεμάτισαν τή γραμματική 
καί τό συντακτικό καί μακαρίσανε τούς τελευταίους των μαθητικων θρανίων που εξ 
αιτίας τfjς τότε αγραμματωσύνης τους ευτυχοϋν σήμερα καί διαπρέπουν σέ διάφορα 
επαγγέλματα καί θέσεις. 

. 

- Καί οί . . .  γραμματισμένοι ;  ρωτα εξαλλος αναξιοπαθής απο χωριό. 
- Χρειάζονται ώς άπλοί, ευσυνείδητοι, ύπαλληλίσκοι των από εξυπνάδα μισο-

γραμματισμένων . . .  » ! 
ΔΗ Μ ΗΤΡΗΣ ΚΑΡ ΑΜΒΑΛΗΣ 

Η ΦΙΛΟΣΟΦΙΑ ΤΗΣ ΠΟΙΗΣΗΣ ΤΟΥ ΚΥΠΡΟΥ ΧΡΥΣΑΝΘΗ 
ΜΕΡΙΚΗ ΙΧΝΗΛΑΣΙΑ ΣΤΗΝ ΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ 

Ο Κύπρος Χρυσάνθης, ο πολυγραφότατος και ακαταπόνητος Κύπριος λογοτέχνης 
(ποιητής, πεζογράφος, θεατρογράφος), ο διδάκτορας γιατρός (σχολίατρος) ο οποίος 
βραβεύτηκε από την Ακαδημία Αθηνών κι έγινε κάτοχος του Κρατικού Βραβείου Συνολι­
κής Π ροσφοράς στη Λογοτεχνία της Κύπρου, καταξιώθηκε με το πλούσιο έργο του και 
την αδιάκοπη προσφορά του στα Γράμματα για περισσότερο από μισό ωώνα. Είναι βα.: 
θύς γνώστης της αρχαίας ελληνικής γραμματολογίας, και συνεχιστής της Κρητικής και 
Κυπριακής λογοτεχνικής παράδοσης. 

Κατά τον Μανώλη Γερ. Βαρβούνη (Τμήμα Ιστορίας και Εθνολογίας του Δημοκρί­
τειου Πανεπιστημίου Θράκης), «η ποίηση του Χρυσάνθη διαφοροποιείται από .την ηθο­
γραφική σχεδόν παράθεση γραφικών εικόνων, μιας ποιητικά προκατασκευασμένης και 
εξιδανικευμένης καθημερινότητας, και προχωρεί πιο βαθιά, διερευνώντας την ουσία και 
το χαρακτήρα της πραγματικότητας» . 

Η ποίηση του Κ. Χρυσάνθη είναι κτισμένri πάνω στα βιώματα της νιότης του και 
το μυστρί που χρησιμοποιεί ο ποιητής είναι οι αναμνήσεις του. Υψώνει ένα οικοδόμη-
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μα φτιαγμένο από αισθήματα φιλοπατρίας και πατριδογνωσίας, ηρωισμού, θρησκευτι­
κής κατάνυξης μέσα από ύμνουςκαι δεήσεις, ε(ρηβικού ερωτισμού,  αναφορές στην πα­
ράδοση και στην ιστορία του ηρωιχού νησιού της Κύπρου. 

«Οι Μικρές Πατρίδες» ( 1 955) ,  μια συλλογή που αποτελείται από τριάντα-εννέα 
σονέττα, φτιαγμένα με δεξιοτεχνία, σε ενδεκασύλλαβους δεκατετράστιχων · στροφών, 
αναφέρεται στους «μυθικούς χρόνους, την αρχαιότητα, την φραγκοκρατία και τη σύγ­
χρονη εποχή» και οδηγεί σε μια αδιάσειστη απόδειξη ότι η Κύπρος είναι Ελληνική : 

«Τwν τραγουδιών ελληνική η μανία 
σ' όποιας πατρίδας την ωδή αναμετρά 
ελληνική η πατρίδα και τα μέτρα». 

Στις ποιητικές συλλογές «Πάθος για ένα λεύτiρο ουρανό» ( 1 95 9) ,  «Οι μπαλλάντες 
μιας ηρωικής εποχ:ής» ( 1 962) , <«Ώρα Πατρίδας» ( 1 967) βλέπουμε να ξετυλίγεται το 
δράμα της Κύπρου κατά την περίοδο του εθνικοαπελευθερωτικού αγώνα ( 1 955- 1 95 9) . 
Οι ήρωές του γίνονται σύμβολα της ελευθερίας η μάνα του νεκρού πολεμιστή, ο Πυ­
θιονίκής Αρίστων, οι  αγωνιστές Καραολής, Μάτσης, Αυξεντίου . Στο «Διθύραμβο του 
Κυριάκου Μάτσιμ διαβάζουμε: 

« . . .  Όταν ακούς χαρές ο νους aου κλώθει λύπες κοιτάζοντας πως άλλοι 
ζουν στο φως κι εσύ 
στα σπλάγχνα του βουνού 
να κρύβεσαι απ' το φως, ενώ βαθιά σου λάμπει 
ο Ά.νθρωπος 
με το καθάριο μ�τωπο, τη λεύτερη ψυχή, τον καθαρό του λογισμό με φως». 

Όπως γράφει ο ποιητής στην ποιητική του συλλογή «Η Αυτοκρατορία του Ήλιου» 
( 1 996) , ο χρόνος δεν έχει «σχήμα και μορφή».  Κι ο χώρος δένεται με την έκσταση. Παίρ­
νει παραμυθένιες διαστάσεις κι απλώνεται στη φαντασία του ποιητή . Η καρδιά του ζει 
μόνον για τη Λευκωσία κι αυτήν προσωποποιεί. 

«Θα φτιάξω το δικό μου χώρο, 
με πρόσωπο της Λευκωσίας τα σχήματα». 

(ποίημα «Χρόνος και Χώρος») .  Την οραματίζεται νέα και ξένοιαστη, και γράφει :  
«Εκεί στη Λευκωσία με το μαθητικό σκουφί της, 
στη Λευκωσία με το κοντό φουστάνι της 
και τα μαλλιά ταχτένιστα, την πάντα νέα>>. 

(ποίημα «Ξέσπασμα») . 

Η κύρια φροντίδα του Κ. Χρυσάνθη είναι να διδάξει ό ,τι  γ ι '  αυτόν σημαίνει η λέ­
ξη «ΚΥΠΡΟΣ», χρωματίζοντάς την, δηλαδή, δίνοντάς της χίλια χρώματα και σχήματα 
ευτυχισμένα. Στο nοίημα «Ξέσπασμα» η πρώτη στροφή γράφει: «Αν κάποτε θελήσει ο 
Ύψιστος των ποιητών να καταλάβω μια έδρα στο σχολείο των Ουρανών την Κύπρο θα 
διδάξω σε γλώσσα πανανθρώπινη στα Ελληνικά» . Και συνεχίζει :  

«Θα δείξω με το λόγο πως προβάλλει η αυγή στην Κύπρο, 
πόσοι κορυδαλλοί και παπαρούνες την υμνούνε, 
ο ήλιος της πώς οδοιπορεί με φως ακέραιο, ζωντανό 
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και βάφει τούτη τη γωνία του Θεού με χίλια χρώματα 
ακόμα θα μιλήσω yια τη δύση της που υμνεί τον άνθρωπο 
με ειρηνικό άνεμο απ' τα δυτικά της περιγιάλια» . 

Ι UΊ  

Κύρια σημεία αυτής της στροφής-λέξεις κλειδιά - η θρησκευτικότητά του, η πατρι­
δολατρεία του, η ελληνολατρεία του (γλώσσα ελληνική), η αγάπη του για τη φύση και τον 
άνθρωπο, η ειρηνοφιλία του, ο ρομαντισμός του δεμένος με τη ζωή του και την Κύπρο. 

Ο Κύπρος Χρυσάνθης θεωρείται ένας από τους κορυφαίους και πλέον σημαντι­
κούς δημιουργούς της Κυπριακής Λογοτεχνίας . Το ποιητικό του έργο το διακρίνει κυ­
ρίως η πυκνή γραφή και η λυρική αμεσότητα. Σε ορισμένα ποιήματα συναντούμε μια 
πολύμορφη στιχουργική και ασυνήθιστη θεματουργία καθώς και διαφορετικό τρόπο 
επεξεργασίας, όπως στο ποίημα «Με το βιολί των είκοσι χρονών» . Εδώ υπάρχει επιρ­
ροή από την αρχαία Ελληνική ποίηση . Γενικά, η ποίησή του κινείται μεταξύ ενός παρα­
δοσιακού λυρισμού, μαζί με μια συνάντηση και αφομοίωση της δημώδους Κυπριακής 
Λογοτεχνίας, και μιας στιχουργικής ωριμότητας νεwτερικής γραφής. Ο Κύπρος Χρυ­
σάνθης έχει την ικανότητα να κινείται με άνεση στο χώρο της νεοελληνικής ποιητικής 
παράδοσης που φτάνει ως τις ρίζες του δημοτικού τραγουδιού και παράλληλα να συν­
δέεται με τη δημοτική παράδοση της Κύπρου. Προσέχουμε την Κυριαρχία των εικόνwν, 
τον έντονο λυρισμό και τη λειτουργία των σύνθετων λέξεων. Στο ποίημα 
«Αροδαφνούσα» (Συλλογή με τον ίδιο τίτλο, 1 980) ,  αναφέρουμε τις λέξεις μαργαριτα­
ροκλωστές, βεργολ υγεράδα, ασημόβρυσες, χρυσοπλουμιδή, χελιδονοφρυδάτη, ακριβο­
διαλεχτή , κ.ά. Ο πο ιητής τις χρησιμοποιεί σαν χρωματιστές μεταξωτές κλωστές πάνω 
στο κεντίδι της ποίησής του. Οι λέξεις αυτές δίνουν φως, ζωντάνεια, χρώμα. Δίνουμε 
την αρχή του ποιήματος για να γίνει αντιληπτή η αισθητική απήχηση της γραφής του 
Κύπρου Χρυσάνθη. 

«Οι μαρyαρι ταροκλωdτές έλαμπαν στο λαιμό της 
διπλές σειρές το μάλαμα στη λάμψη των μαλλιών της, 
γαρύφαλλο το βάδισμα που το χτυπάνε οι αύρες, 
τ '  ανάστημά της καλαμιά σα βερyολvyεράδα». 

Η Ελισάβετ Λαλουδάκη στην εργασία της για την ποιητική παραγωγή του Κύπρου 
Χρυσάνθη, στο Β' Σεμινάριο για τη Νεοελληνική Λογοτεχνία της Κύπρου, τον Μάιο 
1 990, τονίζει τα εξής :  «Πηγές έμπνευσης η φύση από την οποία αφορμάται ο ποιητής 
καθώς αναζητά την ομορφιά της (ως τις πιο ασήμαντες λεπτομέρειές της) , η πλούσια 
μυθολογία, το απώτερο κι εγγύτερο ιστορικό παρελθόν του νησιού, η μουσική, η ζω­
γραφική, ακόμη και σκηνές της καθημερινής ζωής» . 

Σύμφωνα με τον μύθο της Αροδαφνούσας, η Αροδαφνούσα ήταν ερωμένη του 
Φράγκου βασιλιά της Κύπρου Π έτρου Α' Λουζινιάν (θύμα της ζήλειας της γυναίκας 
του Ελεωνόρας). Ο Ν. Σπανόςγράφει: «Συναντούμε στο ποίημα με τον εκρηκτικό λυ­
ρισμό του διάφορα λυρικά είδη της δημοτικής μας λογοτεχνίας (λυρική δ ιήγηση, λυρι­
κή περιγραφή, έμμετρα αινίγματα, αλφαβητάρι της αγάπης, ναvούρισμα, ονειρικό τρα-

. γούδι γάμου, μοιρολόι, αφηγηματικό τραγούδι). Εξηγεί ότι «Μέσα από την ποιητική 
σύνθεση, πάνω από τα γεγονότα που συνιστούν το κλίμα μιας ολόκληρης εποχής, προ­
βάλλει η ΑΡΟΔΑΦΝΟΥΣΑ ως σύμβολο της θεάς του νησιού, της Αφροδίτης, και κατ' 
επέκταση του ίδιου του νησιού με τα δεινά, τον ερωτισμό, το πάθος και τΥ�ν ομορφιά 
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που το χαρακτηρ ίζουν. Σαν ένα τέτοιο ευρύ σύμβολο συναντιέται και παραλλη/\.ίζεται 
με τον Ερ'ωτόκριtο». 

Για τον Γ.  Λυσιώτrι «Ο ευγενικός αισθησιασμός που διαπνέει το ποίημα θυμίζει 
κάτι απ' την ομορφιά, και τη γοητεία που έχει το «Άσμα Ασμάτων» ενώ η εικόνα της 
ομορφιάς υπακούει στο αισθητικό δόγμα του Νίτσε που πιστεύει πως ο κόσμος μόνο 
σαν αισθ:ητικό δεδομένο μπορεί να δικαιολογήσει την ύπαρξή του» .  Διαβάζουμε κά­
ποιους pτίχους από την «Αροδαφνούσα»: 

«Ψι ντρή κυρά, τριανταφυλλιά χελιδονοφρυδάτη 
σαν κίνησες να πας 
σαν το κλωνί βασιλικό με τα χρυσά γιομάτη 
το1 φως γύρω σκορπάς». 

Εδώ ο Κ. Χ ρυσάνθης συναντιέται με τη δημοτική παράδοση χρησιμοποιώντας 
πλούσιες ·εικόνες, βαθύ λ υρι'σμό και σύνθετες λέξης. 

Ii Κύπρος ζει σε όλα τόυ σχεδόν τα ποιήματα. Ζωντανεύει τα παλιά της χρόνια, 
τα στολίζει με αναμνήσεις. Στο ποίη μα «Η παλιά Λευκωσία» (Συλλογή «Η ευτυχία της 
γης» 1 983) ο ποιητής αναζητά την παλιά Λευχωσία που έφυγε και μας το δίνει με τρό­
πο λιτό και με μια ·απλότητα που μας συγκλονίζει και μας αφοπλίζει, όπως και στην 
αρχή του ποιήματος αυτού: «Η Λευκωσία μας αποδημεί στους χάρτες // σε αταχυδρό­
μητες φωτογραφίες . . .  » .  

Στο ποίημα «Τα τρένα» (Συλλογή « Ο ι  δίσεχτες χρονιές» 1 975 ) ο Κ .  Χρ .  μας μετα­
φέρει σε άλλη διάσταση, μεταφυσική. Τα τρένα έχουν πρόσωπο και δύναμη . 

«Τα τρένα παίρνουν την ψυχή μας στους σταθμούς. . . . 
με τις βαλίτσες μας κενές απ' όνειρα και σχέδια . 

. Τα τρένα παίρνουν τη ζωή μας, κλέβουν τη νιότη μας, 
τις φιλοδοξίες μας και τις εφήμερες χαρές». 

Ο ποιητής ξέρει και περιμένει το μέγα τρένο που θα μας γυμνώσει, όπως λέει, από 
την αίσθηαη της γης και θα μας πάρει για το τελευταίο ταξίδ ι  προς τον Ουρανό . . .  Η φι­
λοσοφία του Κ. Χρυσάνθη πάνω στο χρόνο και στη ζωή δ ίνει και σ' εμάς την ευκαιρία 
να σκεφτούι+ε και να προβληματιστούμε. Η σκέψη του ποιητή περνάει απαλά από πά­
ν.ω μας σαν μια πνοή �αι μας μεταβιβάζει το μήνυμά του, ότι, δηλαδή, τα γήινα εtναι 
φθαρτά και μάταια. Το τρένο γίνεται σύμβολο της ζωής και του θανάτου. Το ταξίδι εί­
ναι όλη η διάρκεια μιας ανθρώπινης ζωής.  Ο κάθε σταθμός είναι μια γέννηση και ένας 
θάνατος. Η ζωή του καθενός εξαρτάται μόνον από τον αριθμό των στάσεων που μεσο­
λαβούν ενδιάμεσα. Σε άλλους είναι λίγες και σε άλλους πολλές . Το τέρμα, ό μως, πάντα 
οδηγεί στο ίδιο σημείο, στην μετάβαση στον Ουρανό. Το πο ίημα αυτό μας γεμίζει με με­
λαγχολία αλλά και με μια ηρεμία γ ια το αύρ ιο,  για την αιωνιότητα της άλλης ζωής.  

«Το μέγα τρένο πότε θά 'ρθει που θα μας γυμνώσει 
από την αίσθηση της γης πιο πέρα απ' τους σταθμούς 
θα μας ορθώσει κάθετα για το ταξίδι τ' ουρανού . . . ». 

Εκτός από ποίηση, ο Κύπρος Χρυσάνθης έχει δώσει και εκτεταμένη πεζογραφική 
δουλειά καθώς κω θεατρικά έργα, δοκίμιο, διήγημα, μυθ ιστόρημα κ.ά .  Ε ίναι σίγουρα ο 
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πολυγραφότερος σε όλα τα είδη του λόγου και ο περισσότερο αναμιγμένος σε κάθε 
πνευματική κίνηση στην Κύπρο, και στο εξωτερικό . Η προσφορά του είναι ανεξάντλη­
τη , ιδιαίτερα τις τελευταίες δεκαετίες. 

ΤΑ ΤΡΕΝΑ 

Τα τρένα δεν κρατάνε εφrψερίδες 
έχουνε δρομολόγια, τυπικούς χαιρετισμούς 
δεν ξεχωρίζουν μέρα ή νύχτα 
τους επιβάτες πάντοτε καλωσορίζουν με μια σφυρίχτρα 
παλεύουν με τον άνεμο και τη βροχή 
ανάβοννε τα φώτα σβήνουνε τd φώτα 
με πρόγραμμα, δεν ξέρούνε πολιτική 
μισούν την απεργία που τα κοιμίζει πάντοτε ξεσκέπαστα 
τα τρένα παίρνουν την ψυχή μας στους σταθμούς 
τι περιμένουμε μες στους σταθμούς με τις βαλίτσες μας κενές 
απ' τα όνειρα και σχέδια 
το μέγα τρένο πότε θά 'ρθει που θα μας γυμνώσει 
από την αίσθηση της γης πιο πέρα απ' τους σταθμούς 
θα μας ορθώσει κάθετα για το ταξίδι τ' ουρανού . . . 

Παρουσιάζονται δυο όψεις της Λευκωσίας η μια απόμακρη, φευγάτη, χαρτογραφη­
μένη και αποτυπωμένη σε φωτογραφίες που ποτέ δεν στάλθηκαν, κι η άλλη φυλαγμένη 
μέσα στην καρδιά μας, κατάδική μας. Η Λευκωσία σαγηνεύει και μαζί πληγώνει τον Κ. 
Χρυσάνθη. Γεννιέται μέσα του μια νοσταλγία κι ένα πάθος, άλλοτε γήινο, για την «Πα­
τρίδα» , κι άλλοτε μεταφυσικό. Υπάρχει η αναζήτηση του Ουρανού, της θείας επίβλεψης 
και Προστασίας, αφ' ενός, και η επιστροφή μέ,σα από το όνειρο και την έκσταση στη χα-

. μένη πατρίδα, τις χαμένες αμμουδιές παλιών ερώτων, αφ' ετέρου. 
ΜΑΡΙΑ Ρ ΑΛΛΗ-ΥΔΡΑΙΟΥ . 

«ΟΥΡΑΝΕ ΜΟΥ» - ' 'Ο ΜΙΟ URANO" 
[Τό ποιητικό βιβλίο τής κυπρίας ποιήτριας Νίκης Λαδάκη-Φιλίππου «0-Uρανέ μου» - Λευκωσία 
1 998 - κυκλοφόρησε πρόσφατα σέ ιταλική μετάφραση τοϋ tταλοϋ νεοελληνιστή και φίλου και συ­
νεργάτη τής «Πνευματικής Κύπρου» Michele I annel l i ,  aπό τό Salerno τής Ίταλίας. Παραθέτομε. σέ 
μετάφραση τού Γ. Χατζηκωστή, τών πρόλογο τοϋ Μ. lannel l i  και δείγμα aπό τή μετάφραση ή όποίά 
εlναι ι'χφιερωμένη στόν Κύπρο Χρυσάνθη].  

«Το εργο της Νίκης Λαδάκη ποu εχω μεταφράσει Εχει τη μορφη έν6ς μακροϋ, εξό­
χως λυρικοϋ, νανουρίσματος. Πηγάζει ά.π6 την ύπερευαίσθητη καρδιά μιας γιαγιας, 
δπως το κρυστάλλινο νερ6 aπ6 τις πηγες των ,, Αλπεων. Στον Πυρήνα της εμπνευσής της 
βρίσκεται ή ιδέα δτι ή ζωη είναι μιά. συνέχεια και μιά. μετάδοση aξιών. Μοναδικός θεμα­
τοφύλακάς τους είναι ή οικογένεια, στη όποία ό καθένας δεν είναι τίποτε δ..λλο παρά. 
επανάληψη, έπανενσάρκωση δσων ύπηρξαν πριν ά.π6 μας έπάvω στη Μητέρp. γη μας. 
0Όλα αυτά. εκφράζονται λυρικά. aπ6 τόν πρώτο ώς τόν τελευταϊο στίχο με μιά.ν αστα­
μάτητη ροη εικόνων φωτεινών δπως ό έλληνικός ουρανός. Σ' αυτό ερχεται νά. προστε-
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θεϊ και ή οχι μικρi� aρεtή τnς εξαρσης τnς πιό1 αγνnς οtκογενειακnς στοργnς, σε μιαν ε­
ποχi� στi�ν οποία ο πανάρχαιος θεσμός τnς οικογένειας διέρχεται βαθια κρίση. 

Άξίζει aκόμη να ύπογραμμισθεϊ δτι ή ποιήτρια, σε δ,τι άφορα τό ίJφος,  εχει κάμει 
δυνατα τα αδύνατα. ''Όντως στο εργο - δημιούργημα aκρως πρωτότυπο, που προσθέτει 
τii μία aρετi� πάνω στi]ν aλλη - εναλλάσσονται σελίδες γραμ'μένες στi]ν κοινi� νεοελλη­
νικi� γλώσσα και στi]ν [κυπριακi�] διάλεκτο, που συνείρονται δημιουργώντας ενα αρ­
μονικό σύνολο. Οί πρώτες Cχποτελοϋν τον ώριμο καρπό τnς γραφίδας μιας ποιήτριας με 
κατασταλαγμένη πείρα, ενω οί aλλες τον τραχυ άλλα γλυκό καρπό που μόλις εχει τρυ­
γηθεϊ aπό τα χείλη τοϋ λαοϋ και προσφέρεται στους αναγνώστες για να ύπογραμμίσει 
τi�ν καθολικότητα τών αισθημάτων και τών αξιών που τό εργο εξαίρει. 

'Έχομε ετσι ενα αρμονικό ά.ποτέλεσμα πραγματικα ασυνήθιστο ,  που μπορεϊ να τό 
νιώσει σ'  δλη του τi]ν πληρότητα δποιος γνωρίζει δχι μόνο τi�ν κοινi] νεοελληνικi] 
άλλα και τις διαλέκτους. τη μερίδα τοϋ λέοντος εχει ή κυπριακή, ή οποία παρουσιάζει 
κοινa με τις νεοελληνικες διαλέκτους τnς νότιας ΊΊ:αλίας τi�ν οuράνωση τοϋ κάππα 
και τον διπλασιασμό τών συμφώνων. 

Δεν είναι χωρις λόγο που τό νησι τnς Άφροδίτης, ή πατρίδα τnς ποιήτριας, είναι 
μέσα στο ποίημα αντικείμενο θερμnς νοσταλγίας, ύπαγορευμένης οχι ά.πό τΥ�ν απόσταση 
- εδώ και μερικα χρόνια ή Λαδάκη-Φιλίππου ζεϊ και εργάζεται στi]ν Άθήνα - μα ά.πό τό 
γεγονός δtι τό πιο ύπέροχο μέρος τοϋ νησιοϋ - ή Κερύνεια, ο Καραβάς, η Λάπηθος . . .  -
aπό τό 1 974 βρίσκεται ξανα κάτω Cχπό τόv τουρκικό ζυγό. 

Διατυπώνω τiiν 'εuχii ή ίστορία ν'  aλλάξει σελίδα τα κυκλάμινα να ξανανθήσουν 
ελεύθερα στις ίερες κορφες τοϋ Π ενταδάκτυλου κι ο οuρανός γρήγορα ν' aκουμπήσει 
στο μυρωμένο χώμα τnς γnς τοϋ Χαλκοϋ, τnς Φιλοπονίας και τοϋ 'Έρωτα».  

Οvρανέ μου 
σ' ayyίζω 
κι fιμερεύει τό εlναι μου 

σέ φιλω κι aνοί yουν τά παραθύρια 
γιά νά όρμf)σουν τά χελιδόνια 

σέ χαϊδεύω καί χύνονται ol κρουνοί 
τfjς λατρείας 

σέ κοιτω 
καί ξεδιπλώνονται τά εvαγγέλια 

τfjς aγάπrις 

σ' αγκαλιάζω καί βλαστοϋv 
κάτω aπό τά πόδια μου 
fι πρώιμη χλόη καί τά κυκλάμινα 

σέ νανουρίζω 
κι άποκαλ ύπτω τίς χαρές τfjς vειότης μου. 
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Οvραvέ μου 
τραγούδι τfίς ψιλfίς βροχfίς 
φωvή τfjς aλf]θειας 
γλυκό μοvοπάτι της ζωfίς 
δαφvόφυλλο δροσοπηγfίς 
στό ροδαλό σου πρόσωπο 
γεvvιέται ξαvά fι γεvιά μου 
καί μέ τόv fjλιο του Μάρτη 
γεμίζει fι παγωμέvη αγκαλιά μου. 

Ο mio Uran o 

ti tocco 

e J 'esser mio si placa 

ti bacio e si spalancan o Je fin estre 

onde vi iπompan o Je rondini 

ti carezzo e toπenti d 'idolatria 

erompon o 

ti miro 

e si dispiegan o i vangeli dell 'amore 

ti abbraccio e sotto i miei piedi 

spun tano 

erba precoce e ciclamini 

ti cullo 

e scopro Je gioie della mia verde eta. 

Ο mio Urano 

canto della pioggia sottile 

voce della verita 

dolce sen tiero della vita 

foglia di alloro di rugiadosa fon te 

sul tuo roseo viso 

rinasce il mio Jignaggio 

e del sole di Marzo 

si riempie i1 mio gelato abbraccio. 

1 1 1  
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Π ΡΟΛΟΓΙΣΜΑ 

ΝΙΚΟΣ ΣΚΑΛΚΩΤΑΣ 
Ο Μουσουργός 

( 1904- 1949) 
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Στη μνήμη της Μητέρας μου 
Κ6Χι στη μνήμη του Φίλου Ποιητή 
Κύπρου Χρυσάνθη, 
Ευλαβικό αφιέρωμα 

Με έναυσμςι τη συμπλήρωση μισού αιώνα από τον πρόωρο και αδόκητο θάνατο 
του διεθνούς φήμης συνθέτη και δεξιοτέχνη του βιολιού Νίκου Σκαλκώτα ( 1 9  Σεπτεμ­
βρίου 1 949) είναι πρόδηλη η αδiιρ ιτη ανάγκη μιας εκ νέου ακρ ιβοδίκαιης αξιολόγησης 
του έργου του - πεδίο nρόσφορο για τον ερευνητή της Μουσικής.  

Σε· αυτό τον ιερό σκοπό κατατείνουν και οι δραστηριότητες του γερμανικού ινστι­
τούtου Goeth.e Αθηνών1 που είναι επιφορτισμένο με τη διοργάνωση και τη διεξαγωγή 
του Deutsches Klavier f'estival Athen 1 999 (Γερμανικό Φεστιβάλ Π ιάνου, Διάρκεια 8- 1 3  

Μαρτίου 1 999) το οποίο είναι αφιερωμένο αποκλειστικά i n  memoriam Νίκου Σκαλκώτα. 
Για να μην μακρηγορώ τονίζω επιγραμματικά πως η προβληματική και προγραμ­

ι:,ιατική αρχή που διέπει το παρόν δοκίμιο φιλοδοξεί να το καταστήσει μια χρηστική­
γραμμένη με συνοπτικό τρόπο που έχει αρυσθεί εξ εγκύρων πηγών που άλλωστε μνη­
μονεύονται - μονογραφία του τιμώμενου συνθέτη. Τις θερμές μου ευχαρ ιστίες στη θεία 
μου κ. Ελισάβετ Αθ. Γκαντού, εκπαιδευτικό, για την αμέριστη συμπαράσταση και διη-
νεκή συμπαράταξή της.  

· 

ΝΙΚΟΣ Σ ΚΑΛΚΩΤ ΑΣ : ΖΩΗ ΚΑΙ ΕΡΓΟ 

1. Βιογραφικά 

Ο Νίκος Σκαλκώτας γεννήθηκε στη Χαλκίδα στις 8 Μαρτίού του 1 904 . Επισημαί­
νουμε πως προερχόταν από ο ικογένεια καλλιτεχνών η οποία διαμόρφωσε σε καταλυτι­
κό βαθμό την καλλιτεχνική του ιδιοσυγκρασία. Για την ακρ ίβεια όπως αναφέρει ο κ. 
Γιάννης Γ. Π απαϊωάννου, μουσικολόγος2 : «Ο προπάππος του καταγόταν από τον 
Πύργο της Τήνου και ήταν εξαίρετος λαϊκός τραγουδιστής, βιολιστής και συνθέτης.  Ο 
γιος του Νίκος, γλύπτης ,  εγκαταστάθηκε νωρίς στη Χαλκίδα, όπου ο ι  δύο του γ ιοι :  
Κώστας (έπαιζε όλα τα όργανα) και  Αλέκος (φλαουτίστας, ο πατέρας του συνθέτη), 
διακρίθηκαν ως μουσικοί» . Ενώ η μητέρα του Ιωάννα τού μεταλαμπάδευσε την αγάπη 
γ ια τη δημοτική μουσική . 

Σε ηλικία 5 ετών ο μικρός Νίκος είχε κατασκευάσει μόνος του ένα βιολί και έπαιρνε · 
μαθήματα από το θείο του Κώστα. Η οικογένειά του για να δώσει στον Νίκο τη δυνατό­
τητα απόκτησης μιας αρτιότερης μουσικής παιδείας, μετοίκησε στην Αθήνα ( 1 9 1 0). 

Στα 1 9 1 4  γράφτηκε στο Ωδείο Αθηνών όπου σπούδασε βιολί, στην τάξη του Τόνυ 
Σούλτσε. Στις απολυτήριες εξετάσεις ( 1 9 1 8) όπου και η υπέροχη εκτέλεση του Κον­
τσέρτου του Ludwig van Beethoven , από μαρτυρίες της εποχής - διακρ ίθηκε παίρνο­
ντας το 1 ο Βραβείο και Χ ρυσό Μετάλλιο. Ως βιολονίστας δε  ελάμβανε μέρος σε διάφο-
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ρες εκδηλώσεις στην Αθήνα και στον Βόλο και ποιήματά του δημοσιεύτηκαν με φιλο­
λογικό ψευδώνυμο στον Νουμά. 

Όπως προείπαμε ήταν ήδη ένας έξοχος βιολονίστας όταν σε ηλικία 1 7  ετών με την 
«Αβερώφειο Υποτροφία» που έλαβε πήγε στο Βερολίνο [ 1 92 1 - 1 933] για να σπουδάσει 
σύνθεση με τους Φίλιπ Γιάρναχ (Phi l ipp Jarnach) ,  Κουρτ Βάιλ (Kurt Weil l )  και Άρνολντ 
Σένμπεργκ (Arnold Schoenberg) , τον πατριάρχη του δωδεκαφθογγισμού, ο οποίος τον 
εκτιμούσε ιδιαίτερα. Π ιο αναλυτικά, μέχρι το 1 924, σπούδασε βιολί στην Ανωτάτη Μου­
σική Ακαδημία, με τον Wil ly  Hess .  Το χειμώνα τol.J 1 923- 1 924 αποφάσισε να εγκαταλεί­
ψει μια λαμπρή σταδιοδρομία βιολονίστα και να αφοσιωθεί αποκλειστικά στη σύνθεση. 

Ο Phi l ipp Jarnach ( 1 925 - 1 927) ήταν ο πρώτος του δάσκαλος στη σύνθεση . Ωστόσο, 
η μαθητεία του κοντά στον Arnold Sch oenberg (Σεπτέμβριος 1 927-Μάιος 1 93 1 )  ήταν το 
ορόσημο για τη δημιουργική πορεία που ακολούθησε. Να σημειωθεί πως κατά το διά­
στημα 1 928- 1 929 παρακολούθησε κά�οια μαθήματα από τον Kurt Wei! l .  

Η γενναιόδωρη υποτροφία του Εμμανουήλ Μπενάκη ( 1 928- 1 93 1 )  έδωσε την ευκαι­
ρία στον Σκαλκώτα απερίσπαστος να συνεχίσει τις σπουδές του ευρισκόμενος στο κέντρο 
των μουσικών εξελίξεων. Ζούσε με μιαν άνεση παίζοντας παράλληλα - προκειμένου να 
συμπληρώσει το εισόδημά του - σοβαρή μουσική δωματίου αλλά κάι ελαφρά κομμάτια. · 

Το 1 93 1  οι υποτροφίες παύουν. Τα προβλήματα πυκνώνουν (οικονομικά και συ­
ναισθηματικά) . Τα πρώτα αναμενόμενα, τα δεύτερα αφορούν τη συμβίωσή του με τΊΊ 
βιολονίστρια M athi l de Temko που κλονίζεται. 

Αναπόφευκτα, το Μάιο του 1 933 ,  ο Σκαλκώτας επιστρέφει στην Αθήνα έχοντας 
χωρίσει από την Mathi l de Tem ko.  Π ίσω στο Βερολίνο έχει εγκαταλείψει όλα τα υπάρ­
χοντά του μεταξύ των οποίων συγκαταλέγονται και πολλά χειρόγραφα, το μεγαλύτερο 
μέρος των οποίων χάθηκε οριστικά. Εκτιμάται, πάντως, πως στο Βερολίνο δημιούρyη­
σε περί τα 70 έργα (όλα απωλεσθέντd οριστικά εκτός από 1 1 , που μπόρεσαν να ανευρε­
θούν μετά την τελευτή του και φυλάσσονται στο Αρχείο Σκαλκώτα στην Αθήνα) . Μερι­
κά έργα του Σκαλκώτα παίχθηκαν δημόσια στο Βερολίνο στα τέλη της δεκαετίας του 
'20, μαζί με τα έργα άλλων μαθητών του S ch oenberg, Μερικές από αυτές τις συναυλίες · 
διηύθυνε ο Σκαλκώτας. Επίσης, το 1 930 στην Αθήνα παίχθηκε το έργο του Κοντσέρτο 
Γκρόσσο, για ορχήστρα.3 

Μικρή παρένθεση εμβόλιμα: Τον ίδιο καιρό που ο Σκαλκώτας επέστρεφε στην Αθή-
να έφευγε από το Βερολίνο ο δάσκαλος και φίλος του Amold  Schoenberg. 

· 

Με την επιστροφή του στην Αθήνα συναντά αδιαφορία, εχθρότητα. Καρπός αυτής 
της τραυματικής σχέσης με τους -κqτά κράτος- υποδεέστερους μουdικούς κύκλους που 
είχε να αντιμετωπίσει είναι μια κακοφορμισμένη πίκρα που τbν οδηγεί στη συνειδητή 
μόνωση,4 με την έννοια της συστημικής αποκοσμικοποίησης του δημιουργού. Τραγικό 
πρόβλημα σε συνάρτηση με τον αινιγματικό χαρακτήρα του. Σε αυτό το τέλμα συντελεί 
και το όχι ευχάριστο κλίμα του τελευταίου καιρού στο Β ερολίνο : η ολοένα και ογκού­
μενη καταπίεση του ανερχόμενου Ναζισμού, τον Μάιο του _ 1.933 ,  όπως την έζησε από 
μέσα μαζί με την πνευματική ηγεσία της Γερμανίας, που και εκέί νη �άσχιζε να ξεφύγει. 

Οι εδώ κύκλοι γνωρίζοντας την αξία του τorv ζήλευαν και τον φθονούσαν θανάς:ημα. 
Βιοπορίζεται, παίζοντας βιολί, αδιαμαρτύρητα σε ένα από τα τελευταία αναλόγια τiJ']ς 
Κρατικής Ορχήστρας Αθηνών. Αργότερα δε στις Ορχ:ήστρες της Λυρικής και η;ης Ραδιο­
φωνίας. 
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Στα 1 935 σπάζει Ίην σιωπή του και αρχίζει μέ πάθος τη σύνθεση. Συνέθετε Κυρίως 
τ ις νύχτες με αποτέλεσμα την επόμενη δεκαετία ( 1 935 - 1 945 ) να δημιουργήσει μουσικά 
αριστουργήματα που υπερβαίνουν τα 1 00 - τα της «αθηναϊκής περιόδου» εξελιγμένα 
σαφώς σε σχέση με εκείνα της περιόδου του Βερολίνου. Δειγματοληπτικά αναφέρουμε 
-τις : Δυο Συμφωνικές Σουίτες , το Δεύτερο και το Τρίτο Κοντσέρτο για πιάνο ,  το Κον­
τσέρτο για βιολί,5 την Εισαγωγή (Συμφωνία σε ένα μέρος) , τnν «Επιστροφή του Οδυσ­
σέα»,6 τη Μικρή Σουϊτα γ ια ορχήστρα Εγχόρδων, τα «Δέκα Σκίτσα» (για Έγχορδα), τα 
«32 κομμάτια για πιάνο», το Τέταρτο Κουαρτέτο Εγχόρδων, τις Τέσσερις Σουϊτες γ ια 
πιάνο, τις Οκτώ Παραλλαγές πάνω σ' ένα ελληνικό θέμα. 

Ένα διάλειμμα παρατηρείται στη μουσική δημιουργία του το διάστημα 1 945- 1 948.  

Λίγο πριν από το αιφνίδιο τέλος τα έργα που συνθέτει εμπεριέχουν το νεοκλασικό ιδίω­
μ,α και είναι δομημένα με απαράμιλλο τρόστο, όπως: η «Κλασική Συμφωνία»,7 η «Συμ­
φωνιέτα», το «Κοντσερτίνο για πιάνο (Style Poulenc) ,  «Η θάλασσω>.8 

Στις 1 5  Αυγούστου 1 945 ο Νίκος Σκαλκώτας παντρεύτηκε την πιανίστα Μαρία 
Π αγκαλή. Απέκτησαν δυο γιους:  Τον Αλέκο και το Νίκο . Τραγική ειρωνεία της τύχης :  
την η μέρα που γεννιόταν ο Νίκος Σκαλκώτqς ο νεώτερος ( 1 9  Σεπτεμβρίου 1 949) ο πα­
τέρας ξεψυχούσε από μια κήλη πο.υ είχε παραμελήσει.  

ΙΙ. .Το έργο 
«Ars longa vita brevis». Στη διάρκεια της σύντομης αλλά μεστής δημιουργικά ζωής 

του ο Νίκος Σκαλκώτας συνέθεσε περίποv 1 70 έργα. (Τα περισσότερα και σημαντικότερα 
είναι της περιόδου 1 935- 1 949). Περί τα 60 έργα έχουν χαθεί. Το corpus ( 1 00 έργα) που 
σώζεται φυλάσσεται στο «Αρχείο Σκαλκώτα» (αποτελεί ποσοστό όγκου που ξεπερνά το 
85 % ) . Ως συνθέτης ο Σκαλκώτας καταπιάστηκε με όλα σχεδόν τα είδη της σύνθεσης εκτός 
από την όπερα και την εκκλησιαστική μουσική. 

Στο ενεργητικό του καταγράφονται έργα για ορχήστρα, έργα μουσικής δωματίου, 
συνθέσεις για πιάνο (ξεχωρίζει η ογκώδης σειρά: «32 κομμάτια για πιάνο» του 1 940) . 

Ασχολήθηκε επίσης με σκηνική μουσική, μουσική μπαλέτου, έργα γ ια φωνή. 
Αλλά και ενορχήστρωσε έργα άλλων συνθετών, όπως την «ΚρηΊική Γιορτή»9 του 

δ ιαπρεπούς αρχιμουσικού Δημήτρη Μητρόπουλου ( 1 896- 1 960) . [ Η  συμβολή του σ'  αυ­
τό τον τομέα συμπληρώνεται με την πραγματεία: Η τεχνική της ενορχηστρώσεως, κα­
θώς και με σειρά δημοσιευμάτων σχετικών με μουσικά ζητήματα, με δ ιασκευές, ενορχη­
στρώσεις, εναρμονίσεις κλπ. ] .  

Ωστόσο, ελάχιστα έργα του Νίκου Σκαλκώτα ερμηνεύτηκαν πριν από τον πρόωρο 
θάνατό του . Αξίζει εδώ να σταθούμε στη συμβολή της Εταιρείας Φίλων Σκαλκώτα που 
κατάφερε να εκδοθεί η πλειονότητα των έργων του, ως εξής:  25 έργα εξεδόθησαν από 
την «Universal Edition» (London, Wien , Zyήch) ,  65 έργα από την «Margum» (Boston) .  

Αλλά και η σουηδική δισκογραφική εταιρεία BIS (στη χώρα μας ανtιπροσωπεύεται 
από τη Λέσχη του Δίσκου) έχει αναλάβει τη δισκογράφηση του διαθέσιμου έργου του 
συνθέτη εγκαινιάζοντας πρόσφατα μια σειρά ηχογραφήσεων πολύ προσεγμένων από 
μουσικής και τεχνικής απόψεως.  Όλα σχεδόν τα έργα του Σκαλκώτα έχουν εκτελεστεί 
(στο ομώνυμο Αρχείο υπάρχουν περισσότεροι από 36 δίσκοι με συνθέσεις του, όπως 
αναφέρει και ο κ. Αλέξης Ζακυνθηνός στο πόνημά του : Δ ισκογραφία Ελληνικής Κλα­
σικής Μουσικής [εκδόσεις:  Δωδώνη, Αθήνα-Γ ιάννινα, 1 993]) .  
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Με μεγάλη συγκίνηση πληροφορηθήκαμε εξάλλου τη δισκογραφική έκδοση σε CD 

του γνωστού συμφωνικού έργου του Νίκου Σκαλκώτα: «Παραμυθόδραμα» από το Πο­
λιτιστικό Ίδρυμα Γ. Αγγελίνη-Π ιάς Χατζηνίκου με τη συμμετοχή της Κρατικής Φιλαρ­
μονικής Ορχήστρας Kosice της Σλοβακίας . 1 0 

Θα χρειαζόταν μια ειδική μελέτη για στοιχεία jazz που ανιχνεύονται σε συνθέσεις 
του, όπως: «Ο γέρος αστυνόμος», «Αργό Φοξ», «Μπλουζ», «Ράγκταϊμ» (από τα «32 κομ­
μάτια για πιάνο»), «Ράγκταϊμ» (από τα «Δέκα Σκίτσα»), Δύο κουαρτέτα για πιάνο και 
ξύλινα πνευστά. 

Ο Νίκος Σκαλκώτας είναι ο μοναδικός συνθέτης που ενσωματώνει στο έργο του όλες 
τις βασικές αναζητήσεις της μουσικής του 200ύ αιώνα: α) ατονικότητα (τα ατονικά του έρ­
γα υπερβαίνουν το 85% του συνόλου της παραγωγής του), β) δωδεκάφθογγο (αντιστοιχεί 
στο 60% των ώριμων έργων του - αναφερόμαστε φυσικά σε ένα σύστημα δωδεκαφθογγι­
σμού [δωδεκαφωνία] περιόδου 1 935- 1 949 επινόησης του Σκαλκώτα που είναι σαφώς πιο 
πολύπλοκο από εκείνο του Schoenberg), γ) διευρυμένη τονικότητα, δ) χρήση στοιχείων 
παραδοσιακής ελληνικής μουσικής, ε) νεοκλασικισμό, στ) ελεύθερο σειραϊσμό. 

Στον μεγαλύτερο όγκο του έργου του ο Σκαλκώτας είναι ταγμένος στην αιχμή της 
ευρωπαϊκής avant garde αλλά και της εθνικής μουσικής σχολής με στοιχεία ελληνικής δη­
μοτικής μουσικής που ενσωματώνει στις συνθέσεις του, και για την ακρίβεια στους αξε­
πέραστους: «Τριάντα έξι Ελληνικούς Χορούς για Ορχήστρα» ( 1 934- 1 936),  «Κλασική 
Συμφωνία» ( 1 947), «Η Λυγερή και ο Χάρος», «Η θάλασσα» (ενδεκαμερής σουϊτα μπαλέ­
του - 1 949) . 

Ο κορυφαίος Έλληνας μουσουργός Νίκος Σκαλκώτας που τιμούμε διέθετε τις 
ακόλουθες αρετές : σπάνια δύναμη ενόρασης, μουσική μνήμη, απόλυτη ακοή και ικανό­
τητα αυτοσυγκέντρωσης. Ενδεικτικό του πολυδαίδαλου τρόπου σύνθεσης των έργων 
του είναι το γεγονός ότι (τόσο στα τονικά όσο και στα ατονικά του έργα) χρησιμοποίη­
σε τουλάχιστον 12 διαφορετικές τεχνικές για να εντάξει σε αυτά μελωδίες, ρυθμούς, 
πο ικίλματα κλπ . .  

ΠΙ. Επίλογος - Συμπεράσματα 

Ο Νίκος Σκαλκώτας είναι ένας από τους διεθνούς κύρους Έλληνες συνθέτες 
(όπως χαρακτηριστικά έχει ειπωθεί: « . . . σχεδόν μόνος του εξασφάλισε για την Ελλάδα 
μια θέση στο χάρτη της δυτικής μουσικής») καθώς και μια σημαίνουσα Μορφή του Ευ­
ρωπαϊκού Μουσικού Πολιτισμού. 

Τα μεγάλα ατονικά του έργα είναι ισότιμα των έργων της Δεύτερης Σχολής της 
Βιέννης, ενώ με τις τονικές του συνθέσεις ανοίγει το δρόμο για μια νέα εθνική σχολή 
στον ευρωπαϊκό χώρο. 1 1 

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ (ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ-ΔΙΣΚΟΓΡΑΦΙΑ) 

1 .  Programm ( 1 -2/1 999) Goethe Iπstitut Atheπ , σελ. 28, 34. 

Δ ΗΜΗΤΡΗΣ Γ. ΔΗΜΟΥ 
Δημοσιογράφος 
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2. Γιάννης Γ. Παπα\ωάννς:>υ, λήμμα στην εγκυκλοπαίδεια Πάπυρος Larousse Britarιπ ica, τόμος 54, 
σελ. 1 3 1  [passith ] .  

' 

3. Γ.Γ. Παπαϊωάννου, ό.π. 
4 .  «Πόιας μορφής ήταν η πνευματική σύγκρουση που έζησε ο Σκαλκώτας, όταν επέστρεψε στη μητέ­

ρα Ελλάδα, δεν είμαι σε θέση να γνωρίζω. 'Οταν τον ξανασυνάντησα εδώ στας Αθήνας, έπειτα από 
τριετή χωρισμό, βρέθηχ.α προ ενός ανθρώπου ψυχικά τραυματισμένου ανεπανόρθωτα, παραγκω­
νισμένου, υποχρεωμένου να ζει κά:rω από τη σκιά μικρών ταλέντων και την πίεση. μιας βιοπάλης 
σκληρής και αδυσώπητης. Θαυμ;άζει κανείς πώς αυτός ο καλλιτέχνης που γνώρισε τόσες τιμές στο 
μεγαλύτερο τότε μοuσικό κέντρο της Ευρώπης, · εδώ, στον μικρό τόπο που τον γέννησε, βρέθηκε 
ξαφνικά στο περιθώριο» . Μ ίνως Δούνιας, μουσικοκριτικός, «Καθημερινή» 22 Οκ:rωβρίου 1 949. 

5 .  Κοντσέρτο για βιολί, Λάργκο Συμφώνικο, Επτά Ελληνικοί Χοροί,  Συμφωνική Ορχήστρα του 
Μάλμε, διεύθυνση Ν ίκος Χριστqδο1Jλου, Γιώργος Δεμερτζής, βιολί· BIS ,  CD-904. 

· 

6. Η επιστροφή του Οδυ
'
σσέα. Συμφωνική Ορχήστρα τ11ς δίχνικής Ραδιοφωνίας, Κοπεγχάγη. 

1. Κλασική :Σ�μφωνία ( 1 947) . Δίσκος ακτίνας ΕΡΑ CD 00 1 ,  της Ελληνικής Ραδιοφωνίας. 

8. Η θάλασσα 0 949) .  Α'  Παγκόσμια Εκτέλεση: 24 Ιουνίου 1 993,  ορχή'στρα των χρωμάτων, Αρχιμου­
σικός: Μίλτος Λογιάδης, Μέγαρο Μουσικής Αθηνών. 

9.  Κ.ρ:ιijτική Γιορτή (Fete Cretoise) του Δημήτρη Μητρόπουλου, κομμάτι γ ια πιάνο σε φα ελάσσονα 
(30 Μαϊου 1 9 ι 9) .  , 

1 0. «Παραμυθόδραμα» [σσ. Ο ακριβής τίτλος είναι: �<Μ ε  του Μαγιού τα Μάγια» ] .  Πρόκειται για το 
γνωστό συμφωνικό έργο του Νtκου Σκαλκώτα που αρχικά είχε γραφτεί σαν υπόκρουση στο ομώ­
νυμο θεατρικό έργο του Χρήστοιi Ευελπίδη. Η παρούσα δισκογραφική έκδοση είναι του Πολιτι­
στικο:6 Ιδρύματος Γ. Αγγελίνη-Πιάς Χατζηνίκου. Συμμετέχει η Κρατική Φιλαρμονική Ορχήστρα 
K osice της Σλοβακίας υπό τη διεύθυνση του αρχιμουσικού Γιώργου Χατζηνίκου. Αφήγηση: Όλγα 
Τουρνάκη, Δημήτρης Λιγνάδης. Τραγούδι :  Φωτεινή Σαμαρά (Π Η Γ Η :  «Το Β Η ΜΑ . ,  2 1 .2 . 1 999) . 

1 1 . « . . .  η μουσική του Σκαλκώτα δεν άσκησε επίδραση στις μεταπολεμικές τάσεις ούτε καν στην ίδια 
του την πατρίδα. Όμως, η σημασία της πηγαίνει πέρα από την ιστορική της τοποθέτηση, σαν ένας 
σύνδεσμος ςχνάμεσα στη Δεύτερη Σχολή της Βιέννης και τη Σχολή του Μπουζόνι». Gohn Th oΓnley. 

1 2 . Δ. Δήμου: «Αφιέρωμα του Ινστιτούτου Goethe στο Ν .  Σκαλκώτα», εφημερίδα «ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ» 
(Λάρισα) 1 3  .2. 1 999. 

1 3 . Γεώργιος Π. Μαλούχος: «Ο μοναχικός Ν .  Σκαλκώτας», Καθημερινή 7.3 .99.  
14 .  Με του Μαγιού τα Μάγ ια .  Συμφωνική Ορχήστρα Ισλανδίας. B IS ,  CD-904. 
1 5 .  Αγαμέμνων Τ. Μουρτζόπουλος :  «Μουσικολογικά, Εκδοτικός Οίκος Βασ. Ρηγόπουλου, Θεσσαλο-

νίκη 1 968,  σελ. 1 0- 1 1 .  
· 

1 6 . Γιώργος Β. Μονεμβαάίτης: «Νίκος Σκαλκώτας: Μ ια Ξεχωριστή Περ ίπτωση».  Γερμανικό Φεστιβάλ 
Π ιάνου, Αθήνα 1 999 (Δελτίο Τύπου 3 .2 .. 99) . 

1 7. NI KOS SK ALK OTT AS:  36 Greek Dances tΌr Orchestra [ 1 934- 1 936 ( 1 93 1 - 1 936)] revised 1 945 - 1 949 
Musurgia Graeca ML 052/5 3 Lyra. 

1 8 . Οκτέτο. Οκτά? παραλλαγές σε έναν ελληνικό λαϊκό σκοπό Melow Ensemble. ΕΜ Ι ,  tΌrte 5 72646 2. 
1 9 . Αναφορές σποραδικά για δίσκους ακτίνας με έργα Σκαλκώτα έχουν περιληφθεί πρόσφατα στα πε­

ριοδικά: "GΓamophone" και " B B C  MUS I C  Magaziπ e". 

20. Για τους «τριάντα έξι ελληνικούς χορούς» γνωρίζουμε και τα ακόλουθα: Ένα από τα δυο αντίγρα­
φα του έργου δωρήθηκε στον Μανώλη Μπενάκη, γιο του ιδρυτή του ομώνυμου Μουσείου (δερμα­
τόδετο), το δεύτερο αντίγραφο δωρήθηκε στον αρχιμουσικό Δημήτρη Μητρόπουλο (ιστορικά Αρ- · 
χεία 43 1 /2).  Οι «36 Ελληνικοί χοροί» είναι η πιο εμπνευσμένη ίσως απόπειρα να αποδοθεί δη­
μιουργικά το nνεύμα της ελληνικής παραδοσιακής μουσικής με τη γραφή των επαναστατικών μου­
σικών τάσεων της προπολεμικής περιόδου». Πηγή: Διονύση Φωτόπουλου - Άyγελου Δεληβορριά 

_ « Η  ΕΛΛΑΔΑ ΤΟΥ ΜΟΥΣΕΙΟΥ ΜΠ ΕΝΑΚΗ»,  σελ. 603, Μουσείο Μπενάκη, Αθήνα 1 997. 

2 1 .  Οκτέτο/Μel οw Ensemble.  ΕΜΙ forte 5 72646 2. 

22 . Γ .Β :  Μονεμβασίτης: Ν .  Σκαλκώτης Μ ια Ξεχωριστή Περίπτωση, Γερμανικό Φεστιβάλ Π ιάνου, Αθή­
να 1 999, ο.π., Δελτίο Τύπου της 3-2- 1 999. [Goe.the Institut Athen , βλ. σημ. 1 ] . 
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23 .  [Σκαλκώτας] . . .  «Ένας Mozart του καιρού μας. Τίτλος κριτικός του W .  Busch , «Musica», Δεκέμ­
βριος 1 956,  σελ. 873.  

24 . «Δεν ξέρω αν στην ιστορία της λογοτεχνίας, του θεάτρου ή άλλων τεχνών αναφέρεται παρόμοια 
περίπτωση, ξέρω όμως ότι ποτέ στο παρελθόν δεν έχει ξανασυμβεί κάτι παρόμοιο (Σκαλκώτας) 
στη μουσική».  W. Goehr, «Καθημερινή», 1 . 1 1 .5 3 .  

25 . α --- . «Schonberg, Sτravinsky, Σκαλκώτας, Schostakovitch . . .  » Ο ι  4 κορυφαίοι του αιώνα» . 
β --- «Ότι βγήκε από το χέρι του Σκαλκώτα είναι χρυσάφι». Hans Kel ler. 

26.  Σκαλκώτας: «Με του Μαγιού τα Μάγια» , κοντσέρτο για κόντρα μπάσο και Ορχήστρα, Ελληνικοί 
χοροί» . BIS ,  (από την «Καθημερινή», 1 -7- 1 999. 

Ο ΧΡΟΝΟΣ ΣΤΗΝ ΠΟΙΗΣΗ ΤΗΣ 
ΡΟΥ ΛΑΣ ΙΩΑΝΝΙΔΟΥ-ΣΤΑ ΥΡΟΥ 

1 .  Τό παρόν δοκίμιο δεν εlναι παρά μιά προσπάθεια προσέγγισης στf]ν εννοια τοϋ 
χρόνου δπως αυτός αναδύεται μέσα άπό τίς ποιητικες συλλογες της Ρούλας Ίωαννίδου­
Σταύρου «Στίς διαστάσεις τών χρωμάτων», «Τρεϊς ποιητικες συνθέσεις γιά τf]ν Κύπρο» 
καί «Κίτρινες Κορδέλες». Μ ιά εννοια συμπαντικf] δσο καί συμβατικf] γιά τόν δ.νθρωπο, 
αφοϋ «δ χρόνος προς τόν θάνατον καταμετρεϊται μόνον» . 

ΙΙ .  Ή εννοια τοϋ Χρόνου στf]ν ποίηση τfις Ρούλας Ίωαννίδου-Σταύρου σχετικο­
ποιεϊται καί γίνεται ενα ένιαϊον διαχρονικόν δλον δπου τά πάντα ρέουν. 1 Ώστόσο, τό 
παρελθόν βεβαρημένο από τίς αναμνήσεις καί τf]ν συγκινησιακf] φόρτιση τών χαμένων 
στιγμών καί τών αγαπημένων μορφών δίνει τό δικό του στίγμα στf]ν ποίησή της κι 
δ.λλοτε καταλύει κι αυτήν τf]ν tδια τήν πραγματικότητα κι δ.λλοτε γίνεται ση�(αία 
απαντοχfις.2 Π ράγματι, τό παρελθόν, μέσφ τfις διαδικασίας τfις μνήμης εlναι πάντοτε μιά 
σαγηνευτική συνισταμένη τfις ζωiΊς που δριοθέτεϊ ενα φευγαλέο παρόν καί προδιαγράφει 
τό μέλλον.3 νΕτσι δ χρόνος παύει νά εlναι μιά ευθεϊα γραμμf] που ξεκινά από μηδενικό 
αρχικό σημεϊο γιά νά καταλήξη στό δ.πειρον. Γίνεται πολυεπίπεδη αναγκαιότης δπου 6 
δ.νθρωπος κι δ χρόνος, σε μιά αμφίδρομη σχέση, δημιουργοϋν τf]ν συνειδητότητα τών 
δρώμενων.4 ν Ασχετα aν ή παρουσία τοϋ χρόνου εlναι καταλυτική καί δδηγεϊ στήν φθορά, 
τόν μαρασμό καί τf]ν ανυπάρξία.5 Θεώμενα δλα άπό μιά χρονικf] απόσταση ασφαλείας 
καί κάτω από τό πρίσμα μιας έσώτατης δσον καί αναγκαίας απομυθοποίησης �;ών πα­
λαιών ινδαλμάτων ή ποιήτρια αναζητά τήν παρθενική της αΊJθυπαρξία,6 παρ' δλη τήν 
αποκρουστική τrις αλήθειας θεώρηση,7 που Cιδυνατεϊ νά τήν δεχθiΊ σάν πεπρωμένο,8 που 
βαραίνει άπό τήν διαρκf] παρουσία των διά παντός απόντων.9 Κι δ δ.νθρωπος, δ.θυρμα . 
τiΊς Μοίρας, ακροβατεϊ μέσα στον χρόνο αλλά καί στίς συνιστώσες τοϋ καθόλου βίου 
χωρίς νά μπορεϊ να έπιδράση, ουτε καί κατ' έλάχιστον, στήν έξέλιξη των συμπαντικών 
πραγμάτων, που συχνα παίρνουν τήν μορφή κωμωδίας, παρά τf]ν σοβαροφάνεια που τα 
καλύπτει. 10 Καί τό μόνο που μπορεϊ νά δαμάση τόν πανδαμάτορα χρόνο, εlναι ή αληθινi] 
καί αδολη αγάπη, 1 1  που ξέρει νά ύπομένη τίς αντιξοότητες των Καιρών12 καί vα ατενίζη 
τό τρισδιάστατό του με τi]ν έμφατικi] προσέγγιση των άπλών καί ταπεινών πραγμάτων, 
δσων ακόμη μποροϋν να αισθάνονται τήν μεγαλοσύνη τους . 1 3  Τi]ν αυγινή αισιοδοξία 
διαδέχεται ή βραδινi] Οδύνη τοϋ τέλους μιας ήμέρας, τοϋ τέλους ένός ονείρου, που δ.φησε 
n ποιήτρια ν' ανθίση στi]ν ψυχή της, 14 ένψ συχνά τα παράκαιρα αισθήματά μdς γίνονται 
Cιδιέξοδα. 15 νΟχι, δέ, σπανίως δ βίος τοϋ ανθρώπου δεν εlναι παρά μια δ.δικα σπαταλημέ-
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νη περιπλάνηση στις ατραπους τοϋ κακοϋ, 16 καθώς ό χρόνος στό αμείλικτο πέρασρ,ά του 
δεν γυρίζει ποτέ πίσω. 1 7  

'Αλλα κα( ή ίσ�ΟQικi) μνήμη που στοιχειοθετεϊται από τα πάθια και  τους καϋμους 
τf\ς κυπριακής Ρωμιοσύνης αποκτά μια έκπληκτικn διαχρονικότητα μέσα από τnν 
Cχπόλυτη ταύτιση tf\ς Ρούλας Ί93αννίδου με τ'i)ν πατρίδd της, 1 8  και τό ενδοξο παρελθόν 
της που σκιάζετάι ΜΟ τα χρόνια άναμονfjς τών αγνοουμένcΩν19 πουι τους κρατούν ζω­
ντανούς, παρα τις διαβεβαιώσεις περι τοϋ αντιθέτου, στις μνf\μες των συγγενών τους. 
Μνf\μες βασανιστικες για δ,τι ώραιο χάθηκε όρ'ιστικα με τοϋ καιροϋ τό διάβα. 0Η αέναη 
διαδοχn των ήμερων δεν κάνει τίποtε aλλο παρα να έπιτείνη τnν Οδύνη που γίνεται 
ασίγαστη τό βράδυ της μοναξιaς και τf\ς περίσκεψης. Άκόμη κι δταν ή φανταστικn σχέση 
των ζώντων και των πεθαμένων παίρνη σάρκα και όστα με τnν πρωινn μυστηριακn 
έπικοινωνία, Όί δίκαιες αtτιάσεις κατα τοϋ χρόνου που ώδήγησαν σε μια αδικη 
είμαρμένη εlναι _ μια χαρακτ11ριστικn θεώρηση της Ρούλας Ίωαννίδου-Σταύρου, που με 
θλίψη βλέπει ξεκάθaρα τα γεγονότα να τήν ξεπερνοϋν και τόν καιρό να αναιρη τις 
δποιες έλπίδες για τους αγνοουμένους που οί μεταφυσικές τους παρουσίες χαρίζουν τnν 
Cχπανtοχn σ' δσους τους περιμένουν με αγωνία. Άποζητώντας να βροϋν μέσα απ' τό 
πικρό παρελθόν απαντοχn για τό παρόν «έλπίδα για τό μέλλον» .  'Έστω κι aν τα πράγμα­
τα δεν εlναι OU'tε εuκολα, οuτε aπλα. Γιατι τα .χρόνια περνοϋν και τό γιγνόμενον ουκ 
Cχπογίγνεται. Και μόνον ό ερωΊας και ή αγάπη χαράσσουν τό σώμα τοϋ χρόνου, τόν κα­
τανικοϋν και δίνουν aλλο νόημα και aλλη διάσταση σε απονεκρωμένες και aνευρες 
ύπάρξεις που εμαθαν να περιμένουν ενα μάταιο γυρισμό.  

ΠΩΡΓΟΣ Π ΕΤΡΟΠΟΥ ΛΟΣ 

Σ Η ΜΕΙΩΣΕΙΣ 
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2 .  Αi'Jtόθι, «Νοσταλγία», σελίς 2 1 .  

3 .  Αi'Jτόθι, «Παρελθόν», σελίς 23 .  

4 .  Αi'Jτόθι, «Ένθυμήματα», σελίς 24 . 

5 :  Αi'Jτόθι, «Ό Χ ρόνος» , σελίς 25 . 
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8 .  Αi'Jτόθι, «Τό Βλέμμα», σελίς 3 1 .  
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1 5 .  Αuτόθι, σελίς 66.  

1 6. Αi'Jτόθι,  «'Απολωλώς», σελίς 67. 

1 7. Αi'Jτόθι, «Γυρισμός», σελίς 78. 

1 8 . «Τρεϊς ποιnτικες συνθέσεις για τιΊν Κύπρο», Λευκωσία 1 995 , σελίς 1 7. 

1 9 . Άπό δω ξεκινa ή ά.νάλυσις στίς «Κίτρινες Κορδέλες», 'Αθήνα 1 998.  
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ΝΑΔΙΝΑ Ν. ΔΗΜΗΤΡΙΟΥ 

Σημαντικό κι ενδιαφέρον το δεκάτομο έργο της Κ υπρίας - από τη Λευκωσία - λογο­
τέχνιδας Ναδίνας Δημητρίου, η οποία αποφοίτησε από το Παγκύπριο Γυμνάσιο και 
Ανώτερο Σχολείο στην Αθήνα κι άρχισε να συγγράφει από τα μικράτα της . 

Τούτο συγκροτείται από σειρά τεσσάρων τόμων ομότιτλων («Αναζητήσεις» : 1 

[ 1 970] , ΙΙ [ 1 972] , ΠΙ [ 1 977] και IV [ 1 987] ποιητικών συλλογών, μιας πέμπτης συλλογής 
«Ταξίδια στη νοσταλγία» , που εκδόθηκε το 1 980 και μιας έκτης με τίτλο : «Οι πρώτοι 
ουρανοί» , 1 98 1 .  

Στην ποιητική δημιουργία της Ν. Δημητρίου εντάσσονται και οι δύο ξενόγλωσσες 
(αγγλική/γαλλική) συλλογές της : 'Ίnterlυde", 1 987 και "Connections", 1 992 . 

Η παραπάνω πνευματική παραγωγή της Ν. Δημητρίου αναφέρεται κυρίως σε λυρι­
κή ποίηση που περιέχει :  στιγμιότυπα, πορτρέτα, ερωτικά, κοινωνικά, περιπλανήσεις, 
εθνικά, παιδική ποίηση και άλλα της καθημερινής ζωής -με τις ποικίλες όψεις της- και 
του περιβάλλοντος, με τις διάφορες καταστάσεις του. 

Το λογοτεχνικό έργο της συγγραφέως ολοκληρώνεται με τις δύο συλλογές διηγημά­
των, την τιτλοφορούμενη «Διηγήματα», Λευκωσία 1 973 και εκείνη με τίτλο «Ενδιάμεσος 
χρόνος», Λευκωσία 1 990, με τις οποίες ο γράφων θ' ασχοληθεί εκτενέστερα στο παρόν 
άρθρο, καθόσον το λογοτεχνικό τούτο είδος είναι στο ιδιαίτερο ενδιαφέρον του. 

Η πρώτη συλλογή διηγημάτων της ΝΔ, «Διηγήματα» συγκροτείται από έξι διηγήμα­
τα: «0 μικρός αδελφός» , «Ένα βράδυ στην τηλεόραση», «Στην πλατεία του Αγίου Μάρ­
κου», «0 Μάρκος» , «0 Μάριος» , «0 Μάνος». Τα τρία τελευταία είναι κάτω από την εyό­
τητα «ΤΑ ΤΡΙΑ ' Μ ' »  και όλα τα διηγήματα της συλλογής γράφτηκαν την περίοδο 1 963-4 .  

Η δεύτερη συλλογή καλύπτει την περίοδο 1 965 - 1 990 κι αναφέρει τα εννέα διηγήματα: «0 
Ζωνάς» ,  «Η Αγάθη»,  «Η Αργυρώ», «Ενδιάμεσος χρόνος» - το οποίο δίνει και τον τίτλο 
στη συλλογή, «Τα τρία ρολόγια», «Στο γραφείο» , «Ενατένιση της ζωής», «Π εριστατικό 
της απελευθέρωσης» και «Γράμμα στον πατέρα» . 

Όλα σχεδόν τα διηγήματα έχουν, ως υπόβαθρο των σκέψεων και κινήσεων του 
ήρωα ή των πρωταγωνιστών της υπόθεσης, την ελευθερία, την απαγκίστρωση του ατό­
μου από τα προσωπικά και τα κοινωνικά δεσμά τού πρέπει ή δεν πρέπει. Χωρίς τούτο 
να είναι εκφραστικά κραυγαλέο είναι, όμως, αισθητό αλλά καλυμμένο κάτω από το μαν­
δύα της εξαιρετικής τεχνικής και του καλού ύφους της αφηγήσεως. 

Η πλοκή και το ύφος κάθε διηγήματος προσφέρουν ένα ξεχωριστό ενδιαφέρον στον 
αναγνώστη, ο οποίος προσπαθεί με μια ρουφιά ν' απολαύσει το περιεχόμενο των ιστο­
ριών. 

Μέσα από τα έργα της αντιλαμβάνεται κανείς ότι η συγγραφέας εμπνέεται από υψη­
λά ιδανικά κι ότι έχει ζήσει μιαν ήρεμη αλλά συγκροτημένη ζωή - χωρίς εμφανείς κι 
έντονες προσωπικές αναστατώσεις, αμφιταλαντεύσεις ή ι:ιακουχίες - με άφθονη πείρα 
απ' αυτή και πολλές γνώσεις των ανθρώπων και της συμπεριφοράς αυτών, του περιβάλ­
λοντος, των καταστάσεων που έχει βιώσει και βιώνεί. 

Τα πρωτότυπα θέματα των ιστοριών της - οι οποιες είναι κανονικές σε έκτασiΊ κι 
έχουν εξαιρετικά ζωντανές εικόνες από την αείροη ζωή και οι οποίες τροφοδοτούν σπου-
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δαίες συγκι νήσειζ στον αναγνώστη - dφορούν υποθέσεις χωρίς σύνορα και είναι απρό­
σωπες, για να είναι μπορετό στον καθένα ν' aρπάζει μια τέτοια και να την κάνει δικιά 
του. υπόθεση κατά πως τον ταιρtάζει. Η .ρεαλι.σηκότητα με την οποία η ΝΔ παρουσιάζει 
τα θέματά τη� μας· Κάνει να JΈιοτεύουμε 16η θάπρεπε να γράψει πολλές ιστορίες για να 
ικανοποιήσει έτσι όσο γ ίνεται περισσότερους αναγνώστες. 

τα μοναδυ:ιά λrnτα αισθ'ήματα .και οι σκέψεις που απηχούν ένα' βάθος προσωπικής 
γνώσης κι εμΠειρίας της κοσμ;οyυρισμένης συγγραφέως, ντυμένα με μια σωστή και πλού­
σια εκφρασμένη γλώσσα υπερθεματίζουν για την ποιότητα της γραφής. 

Π ολλές όμόρψες ή σοφές και δυνατές φράσεις που κοσμούν τα διηγήματα προσθέ­
τουν ιδιαίτερη σ:ημανττκότητα στα γραφόμενα και χαρακτηρίζουν τη λεπtαίσθητη σκέψη 
τ;ης συγγραφέως. Δειγματολr�πtικά μόνο αναφέρdυμε εδώ μερικές απ' αυτές. 
Από τη συλλογή· ΔΙΉΓΗΜΑ 1 Α: 

Εδώ οι περασηκοί, γνώριμοι, φίλοι-κι όλοι,  που δε σε ξέρουν καγκελλώνουν τις  ώρες 
σdυ» ( «Ένa βράδυ στην τηλεόρασ:rι» ) .  

- «0 σύζυγος �αραμερίζει τ α  πάντα απ' τ ο'  οπτικό του πεδίο και καρφώνει τ ο  βλέμμα 
του σ' ένα πρόσχαρο ναυτάκι, που φαίνεται έτοιμο για τ:rιν κατάκτηση του κόσμου σε 
μια μέρα. Πλάι τοu ένα κοριτσόπουλο-πουλιά τους στεφανώνουν» («Στην πλατεία 
του Αγίου Μάρκqυ») . 

Από τη συλλογή ΕΝΔΙΑΜΕΣΟΣ ΧΡΟΝΟΣ:  
- «Εξάλλου η χειρωνακτιΚή δουλειά ήταν για αυτόν και  η πιο αληθινή . Όλο δίνεις και 

παίρνεις: Όλες οι άλλες έχουν πολύ ψέμα» ( «0 Ζωνάς» ) .  
- «Δεν βλέπουν τον εαυτό τους σε  προεκτάσεις ούτε και  αναδρομικά» («Στο γραφείο») .  
- « . . .  εγώ Θέλω να φύγω και από το  κολλέγιο και απ' αυτό;v τον τόπο και μονάχα η πα-

ρουσία ·σου με κρατά όπως το λάδι της λάμπας το λιγοστό φως» - δήλωση γιου σιη 
μάνα ««Ενατένιση της ζωής»). 

- «Αλλά καλύτερα ένας αγωνιστής να είναι ζωντανός παρά νεκρός και ήρωας» («Π ερι-
σtατιΚό της απελευθέρωσης;>) .  

. 

- «Πρέπει να σου πω πως δεν έγινα επιστήμονας, όπως ήλπιζες. Αλλά έμεινα μονάχα 
άνθρωπος» ή «Και τώρα κρατάμε τα πιο αναγνωρισμένα όπλα, παγκόσμια όπλα, την 
επιμονi] και την υπομονή» («Γράμματα στον πατέρα») .  

Η λογοτεχνική προσφορά της Ν.  Δημηχρίου στη γενbκότερη Ελληνική Λογοτεχνία 
είναι σημαντική και θετική αφού η συγγραφέας είναι σαφώς σταθερή και προσκολλημένη 
στην πυξίδα του προσανατολισμού της, στην ελληνική λογοτεχνική παράδοση. 

Οι πνευματικές ανησυχίε� της Ναδίνας Δημητρ ίου ό μως δεν εξαντλούνται στις συγ­
γραφικές της μόνο δραστηριότητες αλλά έχει επιδοθεί σ'  όλη της τη ζωή σε ποικίλες κοι­
νωνικού και πνευματικου περιεχομένου ενασχολήσεις, όπως: 

- Η προσφορά της, κατά τα τελευταία τριάντα χρόνια, ως μέλος σε μεγάλο αριθμό Διοι­
κητικών 4υμβουλίων Φιλανθρωπικών, Διπλωμάtικών και Π ολιτιστικών Οργανι­
σμών tης Κύπρου και των ΗΠΑ. 

.'j 
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- Διετέλεσε Επίτιμος Πρόξενος της Δανίας. 
- Έχει διατελέσει, μεταξύ άλλων, και Μέλος: της Καλλιτεχνικής Επιτροπής του Θεα-

τρικού Οργανισμού Κύπρου (ΘΟΚ) ,  του Διοικ.  Συμβουλίου του ΘΟΚ, του Κυπρια­
κού ΡΕΝ, του ΕΠΟΚ, της ΕΕΕΛΚ, του Κύκλου Ποιητών της Arthur Bums, της Εται­
ρείας Ανεξάρτητης Ραδιοφωνίας Τηλεόρασης (ΕΑΡ) . 

- Διετέλεσε Εκπρόσωπος του ΘΟΚ στην UNESCO ( 1 972-3) . 

Για το λογοτεχνικό έργο της Ναδίνας Δημητρίου έχουν γράψει διακεκριμένοι άν­
θρωποι του πνεύματος και της τέχνης καθώς οι:  Ο. Ελύτης, Τ. Παπατσώνης, Ε. Παιια­
νούτσος, Α. Καραντώνης, Μ. Στασινόπουλος, Ι .Μ.  Παναγιωτόπουλος, Γ. Αρνάκης, Κρ. 
Αθανασούλης, Α .  Περνάρης, Κ.  Μόντης, Κ. Χρυσάνθης, Ν .  Κρανιδιώτης, Ξ .  Λυσιώτης, 
Κ. Προυσής, Π. Σταύρου, Ν. Παναγιώτου, Λ. Κεφαλληνός κ.ά. 

Η Ν.  Δημητρίου παντρεύτηκε το Νίκο Δημητρίου, ο οποίος εχρημάτισε πρέσβης της 
Κύπρου, κι έχει τρεις κόρες, παντρεμένες. 

ΓΙΩΡΓΟΣ Ι. ΚΑΛΛΕΓΙΑΣ 

ΧΑΙΡΕΤΙΣΜΟΣ 
ΣΕ ΕΚΔΗΛΩΣΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΠΡΙΑΚΗ ΠΟΙΗΣΗ 

Κύριε Δήμαρχε, 
Κυρίες και Κύριοι, 

Χάρις στον Γιάννη Πετριτάκη και Φρόσω Χατζίνη Πετριτάκη, δημιουργήθηκε το 
Κέντρο Μελέτης Νεοελληνικής Λογοτεχνίας «Γιάννης Χατζίνης» του Δήμου Καλλιθέ­
ας, όπου και διατηρείται η σπουδαία βιβλιοθήκη του μεγάλου κριτικού της λογοτε­
χνίας. 5 . 000 τόμοι σπάνιων βιβλίων. Τα περισσότερα με αφιερώσεις, είναι η προσφορά 
του ζεύγους Πετριτάκη. Χώρια οι επιστολές όλων σχεδόν των λογοτεχνών, 700 περί­
που, που φυλάσσονται στον πολιτιστικό οργανισμό. 

Στο κέντρο πρόσφερε τις υπηρεσίες του, θα έλεγα .αφιλοκερδώς, και ο ποιητής 
Κώστας Χωρεάνθης που έφυγε από κοντά μας πριν λίγους μήνες . 

Εμείς, στο κέντρο μελέτης νεοελληνικής λογοτεχνίας «Γιάννης Χατζίνης» με τον 
φιλολογικό τίτλο «Άνοιξη 1 994» ξεκινήσαμε με τις λογοτεχνικές παρουσίες εκατοντά­
δων δημιουργών, με αποκορύφωμα τη συνεργασία με τον Όμιλο Φίλων του Κλασσι­
κού Αθλητισμού «Η ΟΛ Υ ΜΠ ΙΑΣ» και τη διοργάνωση από κοινού «της πρώτης πνευ­
ματικής Ολυμπιάδας 1 996» και συνεχίζουμε. 

Σήμερα αισθανόμαστε ιδιαίτερη χαρά που βρίσκεστε κοντά μας. Θερμμ συγχαρη­
τήρια αξίζουν σε όσους συνέδραμαν και σε τούτη την προσπάθεια, ιδιαίτερα στη λογο­
τέχνη Νίκη Λαδάκη Φιλίππου, που δέχθηκε να παρουσιάσει τη νεότερη κυπριακή ποίη­
ση , όπως διαμορφώθηκε και μέσα από τους αγώνες ! 
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Κυρίες και Κύριοι, 

Εμείς οι παλαιότεροι θυμόμαστε τα ηρωικά χρόνια γ ια αυτοδιάθεση και ανεξαρ­
τησία. 

Θυμόμαστε: το καθεστώς Χάρτιγκ και τις δολοφονίες πατριωτών ! 
Θυμόμαστε : το ολοκαύτωμα του Γρηγόρη Αυξεντίου, που φέτος συμπληρώθηκαν 

42 χρόνια από tη θυσία του .  
Θυμόμαστε� τ ο  πραξικόπr�μα και, τον Αττίλα, και βλέπουμε την Κύπρο μοιρασμέ­

νη στα δύο ! 
Κυρίες και Κύριοι ,  

Μέσα από το συνοπτικό κείμενο της Νίκης Λαδάκη Φιλίππου και τις απαγγελίες 
των Σακελλάρη Καμπούρη και Κωνσταντίνας Τσαφαρά, θ' ακολουθήσουμε τους Κυ­
πρίους ποιητές και ποιήτρ ιες να μας ταξιδέψουν με το δικό τους σπαραγμό στα δραμα­
τικά χρόνια του κυπριακού έπους.  

ΝΤΙΝΟΣ ΠΑΝΑΓΙΩΤΟΠΟΥ ΛΟΣ 

(Η εκδήλωση έγινε στο Δημοτικό Κέντρο Μελέτης Νεοελληνικής Λογοτεχνίας «Γιάννης Χατζί­
νης» στην Καλλιθέα, στις 15 Απριλίού 1 999 με ομιλήτρια την κα Νίκη Λαδάκη-Φιλίππου). 

ΚΟΡΙΝΘΙΟΙ ΛΟΓΟΤΕΧΝΕΣ ΓΡ ΑΦΟΥΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΥΠΡΟ 

- Β -

ΓΡΑΜΜΑ 

Άδελφέ μου, 
σώπα, aκου τον aνεμο πού σφυρίζει στά ξερά χόρτα, 
tv' aκρόφυλλο τώρα σrήν κ ύπρο πέφτει πάλι. 
Νά ξέρεις είμαι θλιμμένος 
γιατί δέν έχω νά προσφέρω τίποτα, 
τό τραπέζι μας στένεψε πολύ 
καί τ' aλέτρι aλλο δέ σεργιανίζει στον κάμπο. 
'Έπειτα καί τούτη fι λύπη μας fιρθε απανωτή: 
Πού δ πατέρας πέθανε στρατιώτης στή Χιροσίμα 
κ '  fι μάνα στό 'Άουσβιτς 
λαχτάρισε 
γιά λίγο λειψό ψωμί. 
Δέν ξέρω άν θά με κρίνεις, σέ ώρα aνθρωπιaς 
fj ανανδρίας 

. 

'Όμως δ στοχασμός μου γέρvει πιΚρός 
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μέσ' στή νυχτιά τfjς πολιτείας. 
Βέβαια, στήν πατρίδα σήμερα ν '  αγαπδ.ς 
είναι Ξνα πολύ, πολύ επιλήψιμο, 
μά καί παιδιάστικο πρδ.yμα. 

Σώπα: Δές κάτι ζεστό περνάει από τή χαραμάδα τfjς καρδιδ.ς 
κι άπλώνει άπαλά, άπαλά σέ τούτrι τή σελίδα 
δπως καί στήν Κυρήνεια πού δέ μπορεϊς νά ξεχωρίσεις 
αν περπατάει δίκαιος aνεμος 
η σταυρωμένος θεός. 
Άδελφέ μου 
στένεψε τόσο πολύ fι Άθήνα μας απόψε 
οπού φοβδ.μαι μήπως φανω vποπτος 
γιά νά σοϋ πω μιά καλrινύχτα. 
Τώρα δειλοί, Γκάγκστερ καί Ά ττίλες, 
προδίνουν, πυροβολοϋνε τ' αδέλφια μας στήν Κύπρο, 
Καί εδω γκρεμίζονται 

· 

Πολ υτεχνεϊα. 

1 2 3  

ΓΙΩΡΓΟΣ Π ΑΠ Π ΑΣ 

Άθήνα 1 9.7 . 1 974 

(Άπό την ποιητικΎ� συλλοyη «Διάκοσμος» εκδ. 1 974) 

ΚΥΠΡΟ Σ ' ΑΓΑΠ Ω  

Τrιν Κύπρο τrιν Π ανέμορφrι 
ήρθα νά προσκυνήσω 
και με λουλούδια της καρδιάς 
ένα βωμό να στήσω. _ 

Ή σουνα και είσαι πάντοτε 
Πατρίδας το καμάρι 
της αρετής φεγγοβολιά 
τrις yνώσrις μας η χάρrι. 

Μη μας πολυπικραίνεσαι 
μη βαριαστενάζεις 
με δάκρυα το χώμα σου 
Κύπρο μας μη σκεπάζεις 

Σήκωσε το κεφάλι σου 
κι' όρθωσε το κορμί σου 
Η λευτεριά θε να φανεί 
και θαν' όλη δική σου 
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· Γιατί το θέλει η μάvνα σου 
το θέλουν οι αδελφοί σου 
το θέλει ο καλός Θσός 
και όλοι οι δικοί σου 

Και κάτι ακόμα μη ξεχνάς 
το «Παίδες Ελλήνων ίτε» 
Γιατί Κύπρο μ '  το άδικο 
ποτέ δεν ευλογείται. 

Π Ν ΕΥ ΜΑ Τ Ι Κ Η  Κ Υ Π ΡΟΣ 

ΚΑΣΣΙΑΝΗ ΠΑΝΟΥΤΣΟΠΟΥ ΛΟΥ 

ΠΡΟΣΚΥΝΗΜΑ ΣΤΟΝ ΤΟΠΟ 
ΤΩΝ ΘΕΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ ΗΡΩΩΝ 

Γύριζε τ '  ·αεροσκάφος των γραμμών Ελλάς-Κύπρος-Τουρισμός πάνω από του νη­
σιού το πλάτος και το μάκρος .. Γυρόφερνα τα μάτια μου στην κιτρινόμαυρη γη του, στ ' 
ακρογιάλια του, στο γαλανό το πέλαγο, που το κύκλωνε και το γλυκοθώριζε. Κ ι '  όταν 
πατήσαμε στο χώμα του και χέρια πολλά απλώθηκαν να μας καλωσορίσουν, μάτια φω­
τεινά μας χαμογέλασαν και κελαριστές φωνές μας συνεπήραν, τούτος ο τόπος είπαμε 
είναι η Κύπρος, η Κύπρος ! Μπερδεύτηκε η καρδιά μας. Μας δέχονταν σα μάνα που εί­
χε χρόνια να ιδή τα παιδιά της από τα ξένα. Τούτη η πρώτη εντύπωση μας γιόμισε χαρά 
και ζεστασιά κι ο νους μας, σκιαγμένος από τον ανήσυχον κι άγνωστον τόπον, πήρε 
στροφή με σιγουριά. Γυρίσαμε πόλεις και χωριά, διασχίσαμε τους κάμπους της. Ανεβή­
καμε στα βουνά της. Αλπικές ομορφιές. Π ολυποίκιλο το τοπίο. Δέντρα αντρειωμένα­
θεαματικά τα κέδρα του Λιβάνου. Θέρετρα γραφικά, αέρινα κτίσματα, χωρίς το βάρος 
του μπετόν. Σκαρφαλωμένα στα βουνά καρποφόρα δέντρα. Μηλιές και κερασιές φορ­
τωμένες τον πράσινο καρπό. 

Ο δρόμος προς τη Μόρφου είναι απόλαυση με τις ολάνθιστες δεντροστο ιχίες του 
«τσακαράντας» . Τι  πανέμορφα δέντρα, όλο λουλούδι ασπρορόδινο σ '  όλον τον κλά­
δον. Μας συνεiι:ήρε η ομορφιά τους μας συνεπήρε και το άρωμα από τα ολάνθιστα περ­
βόλια της πορτοκαλιάς. Τρύπωσε από τα κλειστά παράθυρα του αυτοκινήτου και μας 
αναστάτωσε την όσφρηση και μας αγαλίασε. 

Οι μπανανιές, άλλο θέαμα ό μορφο, λαχταριστό. Απέραντες εκτάσεις καλοδουλε­
μένες . Κι αυτές κοντούλες και γιομάτες τον βαρύ καρπό. 

Όσοι σ' αγάπησαν Κύπρο ! κι όσο ι  θα σ' αγαπήσουν, έρχονται από δική τους πα­
τρίδα και δικό τους καϋμό. Όμως εσύ, όλους τους καλοδέχεσαι και τους ξεπροβοδί­
ζεις . Και με το λόγο και με το τραγούδι και με την παλικαριά σου . Στον επισκέπτη σου 
όλα μιλάνε γ ια τη βαθιά τη ρ ίζα της ζωής σου. 

Όπου υψώνεται ένας μιναρές, αντίκρυ και μια εκκλησιά σου. Κ ι  όπου στήνεται 
μια ξενικιά σημαία, στήνεις και συ ψηλότερα την Ελληνική σου. Καμάρι του νησιού 
σου, μα και δικός μας θαυμασμός τα Σχολειά σου, Ναοί του πνεύματος, καλλιμάρμα­
ροι,  κι  ας μην έχουν τα βουνά σου άσπρη πέτρα. Εσύ με πεντελικά τα θεμελιώνεις. 
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Ομολογώ πως τα ζηλέψαμε εμείς οι Ελλαδίτες . Τα διδακτήρια της Λάρνακας που είδα­
με τα θαυμάσαμε για την αέρινη αρχιτεκτονική, τον εξοπλισμό και τους παραδεισια­
κούς χώρους . Ευτυχισμένα τα παιδιά που μορφώνονται σε χώρους φωτεινούς και πο­
λιτισμένους. Εδώ στηρίζεται το μέλλον της Κύπρου . 

Και ο Υπουργός κος Πάτροκλος Σταύρου . Χαιρετώντας μας εLι-τε: « . .  η Κύπρος εί­
ναι πνεύμα, είναι χορός, τραγούδι, δοκιμασία. Όλοι οι αγώνες της έχουν πνευματικό 
υπόβαθρο . . .  ». Το καλλιτεχνικό συγκρότημα «Απόλλων» από Κυπριωτόπουλα και Κυ­
πριωτοπούλες - γεροδεμένα κορμιά και καλοθώρητα, ώρμησαν τότε στο χορό με κυ­
πριώτικα τραγούδια. Όθε πατούσαν εκείνα τα ποδάρια έτριζεν και σειόντανε το πάτω­
μα και στον αέρα στροβιλίζανε σαν να μην είχαν βάρος στο κορμί τους. Σειόντανε κι η 
βράκα, σειόντανε κι η κεντητή ποδιά. 

Ανάψανε και το δικό μας κέφι και κλώσαμε και μεις το χορό μαζί τους . Κι' ήρθαν 
κι Άγγλοι και μπλέχτηκαν όλων τα χέρια μας και οι ανάσες μας . Έτσι να σμίγουν πά­
ντα οι άνθρωποι της γης , σύνορα να μη μετράνε. 

Γεφύρια ναν' τα χέρια τους, στους τόπους που πατάνε. 

(απόσπασμα) 

ΔΕΣΠΩ ΚΑΡΒΕΛΗ 

ΕΠΙΦΥΛΑΚΗ 

Εκείνο το ανοιξιάτικο μεσημέρι οι πολύχρωμες πεταλούδες ομόρφαιναν πιο πολύ 
την καταπράσινη κι ανθισμένη φύση . Μόλις όμως φύσηξε λίγο, σπαρτά και πεταλού­
δες ένοιωσαν ότι είναι δύσκολο να υπάρχει αρμονία όταν φυσάνε αέρηδες . Πάντως οι 
πεταλούδες είναι ελεύθερες, σκεφτότανε η κυρά-Γεωργία, ενώ μάζευε χόρτα για να ταϊ- . 
σει την κατσίκα . 

. . .  Η κυρά Γεωργία είχε μια κόρη που τη γέννησ� 20 μέρες πριν από την κηδεία του 
άντρα της του Γιώργη Παρασκευαϊδη που «με τη θυσία του (όπως της λέγανε) φώτισε 
το δρόμο για τη Λευτεριά της Κύπρου» . 

. . .  Αιώνια η μνήμη, είπανε οι ψαλτάδες και μόλις σβήσανε τα φώτα της γιορτής η 
κυρά έμεινε αγκαλιά με τσ μικρό της κοριτσάκι.  

Η Λένα μεγάλωνε και κάνανε συντροφιά. Ιδιαίτερα σαν βράδυαζε, λέγανε και ξα­
ναλέγανε ότι αν έφευγε ο πατέρας εκείνο το βράδυ από τη Λευκωσία θα γλύτωνε. 

Πολλές φορές μάνα και κόρη, πριν κοιμηθούνε, μιλάγανε και για τα χρόνια τα 
μελλούμενα. Το κορίτσι είχε φτάσει στα 1 7  και η μάνα σκεφτότανε ότι έρχεται ο καιρός 
της παντρειάς. Η σκέψη αυτή την έκανε να δακρύζει από χαρa . 

. . .  Μια μέρα, όταν η Λένα πήγαινε από το χωριό προς τη Λευκωσία, το λεωφορείο 
σταμάτησε μπροστά στην πύλη του στρατοπέδου της ΕΛ.Δ Υ.Κ.  και το μάτι της έπεσε 
χωρίς να θέλει πάνω στον Έλληνα στρατιώτη ΠΟΊ.j εκείνη τη στιγμή ήταν σκοπός. 

Την κοίταζε κι εκείνος κι έτσι δέθηκαν τόσο όμορφα που ενώ το λεωφορείο συνέ-
χισε το δρόμο του, η όμορφη κόρη έβλεπε τα γαλανά του μάτια. 

· 
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Είναι αλήθεια ότι αγάπαγε την Ελλάδα γι/ αυτό αμέσως η αγάπη αυτή την οδήγησε 
σε σκέψεις τολμηρές. 

Στο σχολείο της πέρασε ξεκούραστα. Μάλιστα μίλησε στην τάξη της για την προ-
σφορά της Κύπριας μάνας στη σημερινή Κύπρο. · · 

. . .  Η Λένα έβλεπε στο όνειρό της το φαντάρο, το σπίτι του, την Ελλάδα. 
- Γιατί κόρη μου δεν κοιμήθηκές καθόλου; Τι σε βασανίζει ;  
Η κόρη τάχασε. Δεν μπορούσε να πιaτέψει ότι δεν είχέ κοιμηθεί και η μάνα. 
- Ξέρεις μάνα . . .  να δεν ξέρω, έχω μια χαρά . . .  
- Σε καλό σου παιδί μου ν α  σου βγει .  Και τώρα γιατί φεύγεις τόσο πρωί; Ήπιες 

το γάλα σου; Κάτσε μια στιγμή . 
- Όχ'ι μάνα, θέλω να προλάβω το λεωφορείο. Γεια σου. 
· ; · · Η κόρη, μόλις έφτασε το λεωφορείο κοντά στην πύλη του ελληνικού στρατοπέ,. 

δου, σηκώθηκε από το κάθισμά της, χτύπησε το κουδούνι και κατέβηκε. Κοίταξε γύρω 
και ε ίδε το στρατιώτη με τα ό μορφα μάτιά. Την είδε κι αυτός κι έτρεξέ κοντά της. 
«Τώρα μόλις παρέδωσα τη σκοπιά» . Αυτή τον κοίταξε στα μάτια και αμέσως νοιώσανε 
ότί, γνωρίζονται χρόνια. Μετά αμέσως ο στρατιώτης της έδωσε το χέρι.  «Ονομάζομαι 
Π αντελής Τόγιας, είμαι από την Κόρινθο» . 

. . .  Για λίγο μείνανε αμίλητοι.  Ύστερα με δυσκολία του είπε. Εμένα με λένε Λένα. 
Καλημέρα Π αντελή . 

Φύγανε. Τα φτερά της νιότης είναι γερά και γρήγορα. Φτάσανε στη Λευκωσία. Π ε­
ράσανε όλη τη μέρα μαζί. Γνωριστήκανε. Μάλιστα, γνωριστήκανε γ ια τα καλά. Μιλή­
σανε για χίλια πράγματα. Νόμιζαν ότι ο ένας ξέρει τον άλλο από χρόνια. Το μεσημέρι 
φάγανε μαζί. Ύστερα πήγανε .στο ξενοδοχείο . . . .  

. . . Π έρασε καιρός, κ ι  ενώ στην αρχή βλεπόντουσαν συχνά, ύστερα όλο και πιο αργά . 

. . .  Γιατί κόρη μου ;  Τι συμβαίνει;  
Η κόρη τα είπε όλα. Η μάνα άκουσε, έκλαψε κι ύστερα έβγαλε ένα παράξενο γέλιο . . 

Κάποια στιγμή σταμάτησε και τη ρώτησε. 
- Κόρη μου, γιατί δεν τον φέρνεις εδώ;  
- Δεν μπορεί μάνα, είναι σχεδόν όλες τ ι ς  νύχτες επιφυλακή. Κ ι  εγώ τον βλέπω 

τις τελευταίες μέρες όλο και π ιο λίγο. 
- Π άντως, κόρη μου, θέλω κι εγώ να τον δω. 
- Ναι μάνα, μόλις τον δω θα του πω νάρθει .  
Ήτανε Δευτέρα στα μέσα του Ιούλη. Η κόρη ξύπνησε πάλι νωρίς:  Ήθελε να πάει 

στο Γυμνάσιο να πάρει τ '  απολυτήριο. Όλο το βράδυ τη βασάνιζε αυτό που της είχε πει 
ο Π αντελής. 

- «Δεν πάνε καλά τα πράγ ματα. Κάθε βράδυ επιφυλακή» .  

Μέσα στο λεωφορείο η Λένα άκουσε ν α  λένε γ ια κάποιο πραξικόπημα, που έκανε . 
ο ελληνικός στρατός στη Λευκωσία. Μάλιστα λέγανε ότι στρατιώτες Έλληνες σκοτώ­
σανε το Μακάριο. 
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Η Λένα ακούγοντάς τα ταράχτηκε. Το λεωφορείο έφτασε στη Λευκωσία και  η αγω­
νία της όλο και μεγάλωνε. Δεν κατέβηκε αυτή τη φορά στο στρατόπεδο. Μόνο ένας 
αξιωματικός μπήκε στο λεωφορείο κι έκανε έλεγχο. Ο αξιωματικός φαινότανε εξα­
γριωμένος. Σε λίγο κατέβηκε χωρίς να μιλήσει. Το λεωφορείο ξεκίνησε. Πέρασε από το 
Παγκύπριο Γυμνάσιο . Η Λένα δεν κατέβηκε. Συνέχισε χωρίς να ξέρει πού πάει .  Ακού­
γονταν πυροβολισμοί.  

Σε 500 περίπου μέτρα μια σφαίρα αδέσποτη πέτυχε τη Λένα στο κεφάλι.  Το μόνο 
που σκέφτηκε να πει ήταν: «Μάνα μου,  το παιδί μου» . 

Οι χωριανοί της που ήταν στο λεωφορείο, είπανε ότι την ώρα του φονικού πέρα­
σαν στρατιώτες οπλισμένοι και άγριοι .  Ένας από αυτούς είχε γαλανά μάτια. 

ΠΑ Υ ΛΟΣ ΚΑΡΑΓΙΩΡΓ ΑΣ 

Ο ΑΤΤΙΛΑΣ 

Δεν μπορούσαν να δώσουν πιο πετυχεμένο όνομα στην επιχείρηση φρίκης που εξαπέ­
λυσαν. Μια πράξη ασιατικής βαρβαρότητας έπρεπε να έχη το όνομα ενός πυρπολυτή, 
καταστροφέα και λεηλάτη. Έπρεπε νάναι συνώνυμο του ολέθρου και ανατριχιαστικά 
άγριο: «Αττίλας» . 

Έπρεπε να επιστρατευθή ο Αττίλας, που τον συνοδεύει η κατάρα των ανθρώπων, 
των αιώνων και της Ιστορίας. Το όνομα εκείνου που απεκάλεσε τον εαυτό του 
«μάστιγα του Θεού» . Που υποστήριζε πως όπου πατήσει το άλογό του χορτάρι δε φυ­
τρώνει . 

. . .  Φύτρωσαν όμως χιλιάδες άσπρο ι, ξύλινοι, πρόχειροι σταυροί στα περιβόλια . 
Εκεί που βιαστικά θάφτηκαν τα νιάτα της Ελλάδας. Απάνω οι φρέσκοι καρπο ί της γης � 
και κάτω οι χλωρές ζωές του Έθνους .  Για την Ελευθερία όλων των ανθρώπων, όλου 
του Κόσμου. 

· 

. . .  Η γονιμότητα της γης, του νου και της ψυχής χρειάζονται Ελευθερία. Χρειάζο­
νται το φως της, την ανάσα της, το χάδι ,  τη στοργή της . Μόνο μ' αυτή και μ' αυτά γεν­
νιόνται ανατρέφονται και δημιουρ·γούν. 

Π έρα η γραμμή Αττίλα. Ορόσημο της απελπισίας. Και δώθε, στα πικραμένα χείλη, 
σε όλα τα άσπρα, τα φαρμακωμένα χείλη , τους σταυρούς, ο ψελλισμός:  

- Ελευθερία, αγάπη μου . . .  
ΒΑΣΙΛΗΣ ΚΩΣΤ ΑΡ ΑΣ 

ΤΟ ΠΑΙΔΙ ΜΕ ΤΟ ΚΛΟΥΒΙ 

'Ήταν ενα μωρό . 0Ένα τόσο δα ανθρωπάκι, μ' ενα κλουβι στο χέρι .  Και μέσ' το 
κλουβL ενα πουλί. °Ο φακός τδχε αποθανατίσει απ' τα νώτα. 
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'Ήταν μια σκηνή, που θύμιζε βιβλικi} εξοδο .. Στο βάθος της εlκόνας πλf)θος 
ανθρώπων, με διάχυτα τα σημάδια τοϋ πανικού και της απόγνωσης.  Φορτωμένοι μ' 
δ,τι πρόλαβαν ν'  αρπάξουν, τα πιο απαραίτητ,α, εφευγαν στο aγνωστο, σε μια 
απεγνωσμένη απόπειρα σωτηρίας . Για να γλυτώσουν. 

Στο πρωtο πλάνο της εlκό.νας τό παιδάκι .  Δυό-τριων χρονων. <Ένας aχαρος 
fιρωας τοϋ Κάρολου Ντίκενς και τοη <Έκτορα Μαλώ, χωρις τi}v περιβολi} της μυθιστο­
ρηματικης γοπrείας . Κατάσαρκη � δραματικi} πραγματικότητα. 

Στο πρωτο πλάνο. Με τον πολύτιμο θησαύρό του, στο δεξι χεράκι, τρέχει κι' αuτο 
μαζι με τους. δ,λΛους, πίσω άπ'  τους aλλους, πρός τiΊ νέα γη, τη νέα πατρίδα, τi}ν δποια 
γη . . .  Π ίσω ή παλιά ζεματίζεται από τις ναπαλμ των συμμάχων. 

'Έχει γονείς, εχει δικούς του αuτο το βρέφος-μέτοικος η κατάμονο δραπέτευσε απ' 
τi} ζεστασια τού λίκνου του ; 

Με σύνΊροφο τό καναρίνι. τα τρυφερά δαχτυλάκια χαρακώνονται απ' το σύρμα 
της λαβής, οί τένοντες και οί φλέβες πετάγονται από τό βάρος τοϋ προσφιλούς φορ­
τίου . Πόιός ξέρει πόσο το νανούρισε με το κελάδημά του στο χαγιάτι  για να κοιμηθη,. 
Ποιος ξέρει πόσο τό ξεκάρδισε στα γέλια, με τα συχνά, γλυκά τιτιβίσματά του. Mi} σε 
χάα:ω, μωρό μου . . .  

Π αιδι και πουλι ποϋ πaνε; Ποϋ τ ο  πaτε τ ο  παιδί, τέλος πάντων; Που μπορετ να 
πάη, που ξέρει να πάη, πως μπορετ να πάη μέσα σε κείνη τi} δαντικi} κόλαση τό μωράκι.  

Κύριε Κίσσινγκερ . . .  
Δεν · εχετε καθόλου, κανείς σας, λίγη αγάπη γ ι '  αuτον τον τρυφερό μετανάστη, 

αuτον τον ανήμπορο οδο ιπόρο, που θα θάψη τi} νωπi} ζωούλα του στον πρωτο λάκκο 
που θα σκοντάψη, μαζι με το κλουβί του ; 

Μια ψυχούλα εχει κι '  αuτό .  <Όλο ι οί aνθρωποι εχουν μια ψυχούλα. Που τους 
ανήκει. Εlναι δωρεα του Δημιούργοϋ στi}ν ίJλη . Και πονάει ή ψυχούλα αuτή, αγαπάει, 
ελπίζει, ματώνει. 

ΓιατL τi}ν τυραννaτε;  ΓιατL τi}ν σκοτώνετε ;  
Σε τL  θα σας ώφελήση ή θυσία αuτού τού εμβρυου-στρατοκόπου, που άκολούθαγε 

το καραβάνι των φυγάδων άνύποπτο ;  

Δεν ξέρω ποιο εlδος σκοπιμότητος η συμφέροντος ύπαγορεύει αυτη τi}ν εν  ψυχρψ 
δολοφονία ένος ολόκληρου νησιοϋ. Γ ια τi}ν Κύπρο λέμε. <Η τύχη τού Ίσραήλ, τα πετρέ­
λαια των Άράβων ώπλισαν τα αίματοβαμένα χέρια σαράντα χιλιάδων βασιβουζού­
κων, γ ια νa κατακρεουργήσουν ενα ολόκληρο λαό ; 

<Η σφαγi} των Άρμενίων στα 'Άδανα Υ�ταν ύπόθεση καθαρα τούρκικη . Δουλειά 
τους εlναι .  Σκοπός καL άποστολi} τού δημίου εlναι ή θανατικi} εκτέλεση. 

Ποια σκοπιμότητα δμως ύποχρέωσε το παιδL με τό κλουβί, νa τρέχη σαστισμένο 
πάνω στα συντρίμια ένος ομηρικού χαλασμού; Ποιο συμφέρον θa ύπηρετήση ή 
απώλεια εκείνης της aγουρης ζωούλας, που τρέχει πάνω στην καψαλισμένη aμμο τού 
νησιού ; 

Γιa νa τρώη περισσότερο βούτυρο κάποιος Τζών απο τi}ν Άλάμπάμα; 
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'Έ, οχι ! 
Ό δόκτωρ Κίσσινγκερ εχει τιμηθή με τό Νόμπελ τής Ειρήνης. Άπονέμεται «εLς 

εκείνον δστις t]θελεν εργασθή περισσότερον καί ά.ποτελεσματικώτερον δια τf]ν αδελφο­
ποίησιν των λαών, δια τf]ν κατάργησιν f] περιστολf]ν των μονίμων στρατών . . .  » .  

Για δλα εργάστηκε ό δ ρ .  Κίσσινγκερ. Άδελφοποίησε τους <Έλληνες καί τους 
Τούρκους καί περιέστειλε μόνο σε σαράντα χιλιάδες τά στίφη των Τούρκων, που 
εξετέλεσαν στf] μεγαλόνησο τους κ υπρίους καί τf]ν Ειρήνη . 

Ή ίστορία δεν γράφεται με Νόμπελ. Γράφεται με τα δάκρυα ένός μωροϋ, που 
εlναι όπός άπ' τό στίψιμο μιας παιδικής ψυχής, που δλο ι τοϋ ώφειλαν στοργή . 

Ό δόκτωρ Κίσσινγκερ δεν Θα σωθή άπ ' τf]ν όργf] τής ιστορίας. Τό παιδάκι με τό 
κλουβί ποιός 86. τό σώση ; 

ΒΑΣ ΙΛ ΗΣ ΚΩΣΤΑΡΑΣ 
/ 

Όχι μόνον σαν ξεχωριστά άτομα οι Κορίνθιοι αλλά και σαν ομάδες, σαν σωμα­
τεία, σαν λαός, ΟΠ ΟΥ βρίσκονται συγκεντρωμένοι για να τιμήσουν κάποιο ιστορικό 
γεγονός αξιοσέβαστο και αξιομνημόνευτο για τον Ελλαδίτικο χώρο και τον ελληνισμό 
εν γένει, αναφέρονται αγωνιστικά στην τραγωδ ία της Κύπρου που παρά τον ηρωισμό 
του λαού της και τις θυσίες των παληκαριών της δεν έχει δοθεί ακόμα λύση . 

Έτσι βλέπουμε τους αγωνιστές της Εθνικής Αντίστασης στην εκδήλωσή τους για 
την τ ιμητική επέτειο της «Μάχης της Στυμφαλίας» της Κορινθίας, που είχε γίνει τον 
Ιούλιο του 1 944 , 30 ακριβώς χρόνια πριν από την κατάληψη της Κύπρου (στο 40% τΌυ 
εδάφους της) να αποφασίζουν ομόφωνα και να συντάσσουν ΨΗΦΙΣΜΑ στο οποίο με­
ταξύ των άλλων λένε : «ΚΑΛΟΥΜΕ την Ελληνική Κυβέρνηση να κινητοποιήσει όλες 
τις δημοκρατικές και πατριωτικές δυνάμεις του Έθνους σε μια πανεθνική, δυναμική 
και οργισμένη αξίωση : Να φύγουν τα τουρκικά στρατεύματα και οι ξένες δυνάμεις από 
την Κύπρο. 

«ΖΗΤ ΑΜΕ από τη Διεθνή Κοινότητα, τους διεθνείς οργανισμούς και το Γενικό 
Γραμματέα του ΟΗΕ, την άμεση σύγκληση Διεθνούς Διάσκεψης που θα δώσει οριστι­
κή, δίκαιη , βιώσιμη και συνολική λύση στο Κυπριακό πρόβλημα, βασισμένη στην Κυ­
ριαρχία, την Ανεξαρτησία κι την Ενότητα του Κυπριακού εδάφους και της Κυπριακής 
Δημοκρατίας. 

Τσύτο το ΨΗΦΙΣΜΑ εξουσιοδοτούμε την Οργανωτική Επιτροπή να το υπογρά­
ψει και να το επιδόσει :  Στον Π ρωθυπουργό της Ελλάδας, στη Βουλή των Ελλήνων, 
στον Αντιπρόσωπο του ΟΗΕ στην Ελλάδα, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμ­
βούλιο Υπουργών Εξωτερικών, στις Π ρεσβείες στην Αθήνα των ΗΠΑ, της ΕΣΣΔ (δεν 
είχε τότε διαλυθεί) , της Γαλλίας;, της ΟΓΔ, της Βρεττανία'ς, τnς Κίνας, της Κύπρου και 
της Τουρκίας καθώς και στον ημερήσιο Τύπο Αθηνών και Κορίνθου και στα ΜΜΕ 
όπως και στις επιτροπές αγώνα για την Κύπρο».  

Ακολουθούν οι υπογραφές της οργανωτικής επιτροπής που γραμματέας της ήταν 
ο Κορίνθιος λογοτέχνης Νίκος Αντωνίου και ο συντάξας το ψήφισμα. 
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ΕΤΣ Ι  σε κάθε επέτειο ή σε κάθε γεγονός που έχει σχέση με το θέμα Κύπρος κά­
πο ιος Κορίνθιος (όπως σε όλη την Ελλάδα) θα υψώνει τη φωνή του επικαλούμενος το 
Δίκιο των αδελφών μας Κυπρίων. 

Και να τι λέει ο Λουτρακιώτης πbιητής-συγγραφέας Αλέξης Γερανείτης στο ποίη-
μά του «Αττίλας»,  όταy ;ήρθε ο Μπους (Μπόση τον λέει) στηy Αθήνα: 

. . .  Στις εγκάρδιες χειραψίες του Μπόση 
οι δουλικές ρeβερέντζες 
των δικών μας γελωτοποιών. 
Κι όμως 
�άτω από το γάντι της εγκαρδιότητας 
διακρίνεται το σκοινί 
που ξημερώματα 
θα κρεμάσουν την αδερφή μας. 
Πάνε κάμποσα χρόνια 
πούστειλαν τους πειρατές 
να τη βασανίζουν . 

. Έτσι η λύση τρυ σκοινιού 
έρχεται τώρα λυτρωτική. 
Κι είναι μαστορεμένη αδιάντροπα 
στα σεκρετέρια της απάτης 
που μας τη μετρούν για εκδούλευση 
Νεοταξί τικου ήθους! 

Και ο Αλέξης Γερανεί της εντελώς πρόσφατα σε μηνιάτικη τοπική εφημερίδα «Τα 
Νέα του Σχίνου» (Σχίνος μικρό χωριό της Κορινθίας με λίγους μόνιμους κάτοικους 
και πολλούς πνευματικούς ανθρώπους τα καλοκαίρια) αφιερώνει ολόκληρο άρθρο 
τον Αύγουστο του ' 93 με τίτλο : «Η ΑΙΩΝΙΑ ΚΥΠΡΟΣ - Ο μορφιά, Π νεύμα και Οδύνη» 
και ενώ στην αρχή λέει πως : 

«Είναι τετράπτυχο το Κυπριακό πρόβλημα: εδαφικό, συνταγματικό, προσφυγ ικό 
και εmοικιστικό, . . .  πως είναι πάρα πολλά εκείνα που πρέπει κανείς να λάβει  υπ ' όψη 
του για να εκτιμήσει το μέγεθος του Κυπριακού προβλήματος και να ζυγιάσει την εγ­
κληματική αδιαφορία του Διεθνούς Π αράγοντα γ ια ένα νησί και ένα λαό με ομορφιά, 
φως και αρχέγονη ψυχή. και λαμπρή ιστορία χιλιάδων χρόνων. Κι ακό μα πώς αμύνεται · 
και αντέχει, ποια είναι η ψυχική αρματωσιά του Κυπριακού Ελληνισμού και ποιος πα­
ράγοντας σφυρηλατεί την υπομονή και επιμονή, την πίστη του γ ια δικαίωση» ! 

Π αρακάτω αναρωτιέται :  Τι τάχα έχει μείνει μετά τον ΑΤΠΛΑ, τι κρατάει απ ' το 
«μακάριο Και αέρινο», το «γλυκόθυμο κι αρχαϊκό» ;  Και . . .  «Ως πόσο λοιπόν η οδύνη 
εκείνου του προδοτικού καλοκαιριού του 74 , που οι βάρβαροι αρματοστάθηκαν στο 
νησί των Αγίων, πλανιέ1ωι στον πολύπαθο λαό του; Βαραίνει καταλυτικά τις καρδιές 
ο χαμός αγαπημένων προσώπων, η δοκιμασία της προσφυγιάς, ΤΙ απελπισία γ ια την 
ακρωτηριασμένη του γη ; Κι ακόμα οι βανδαλισμοί και οι λεηλασίες των ιστορικών του 
θησαυρών . . .  » .  

Κ α ι  τελειώνοντας τ ο  άρθρο λέει ο Αλέξης Γερανεί της: « Ν α  πού πατάει ο Κ υπρια­
κός Ελληνισμός και αντιστέκεται. Π ιστεύει στην τελική δ ικαίωση. . Όσο μακρύς κι αν 
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είναι ο Γολγοθάς του μαρτυρίου, ο Κυπριακός λαός δεν θα πάψει να προσδοκά την 
Ανάσταση. Και θά 'ναι μια μέρα που θα την τραγουδήσουν οι πο ιητάρηδες, οι νέοι Μι­
χαηλίδηδες, κάτω από τις ανθισμένες γιακαράντες του ησιού της Αφροδίτης» . 

ΚΑΙ ακόμα πιο πρόσφατα - αυτές ακριβώς τις μέρες - και συγκεκριμένα στις 7 

και 1 4  του Οκτώβρη δίνονται προγράμματα αφιερωμένα στην Κύπρο από το 
«Ραδιοφωνικό Σταθμό της Εκκλησίας»,  τα οποία επιμελείται και παρουσιάζει θεατρι­
κά η Κορίνθια λογοτέχνις κα Κασσιανή Πανουτσοπούλου, η ακαταπόνητη και ακατα­
μάχητη κοινωνική λειτουργός που τώρα συνταξιούχος πια δρα πιο έντονα και λειτουρ­
γεί δημιουργικά σε πολλούς τομείς. Έτσι εκτός από τα πολλά βιβλία που έχει γράψει 
που αφορούν μικρούς και μεγάλους και ιδιαίτερα τους ανήμπορους, έχει δημιουργήσει 
το πρόγραμμα «Ραδιομικρόκοσμος» στο «Ρ .Σ .  της Εκκλησίας» όπου έχει παρουσιάσει 
600 εκπομπές σε 2 κύκλους :  Ο πρώτος αφορά παιδιά από 4 ως 7 ετών και λέγεται 
«Σιριλαλώ» ιστορίες της «Γιαγιάς Κουκουβάγιας» και ο β' κύκλος αφορά παιδιά ηλι­
κίας από 1 0  ως 14 χρονών - Σ ' αυτόν τον κύκλο είναι το αφιέρωμα στην Κύπρο όπου 
σε θεατρικό στυλ με εκφωνητή, με τραγούδια, με απαγγελίες ποιημάτων και με μουσική 
παρουσιάζει η κα Κασσιανή Πανουτσοπούλου στα Ελληνόπουλα την ιστορία της Κύ­
πρου από την εποχή του Ομήρου ως τα σήμερα. Σαν δείγμα αυτής της επιμελημένης 
προσφοράς σας αναφέρω ότι στο πρόγραμμα της 1 4/ 1 0/93 μεταξύ των άλλων απαγγέλ­
λεται και το πο ίημα του Βασίλη Μ ιχαηλίδη «n Ρωμιοσύvrι» και το πρόγραμμα της 7/ 1 ΟΙ 
93 το πο ίημα του Φώτη Βαρέλη το αφιερωμένο στον Ευαγόρα Παλληκαρίδη . 

ΚΑΙ τελειώνοντας δεν μπορώ να μην αναφέρω ότι οι Κορίνθιοι λογοτέχνες όχι 
μόνον για την Κύπρο - τις ομορφιές της, την ιστορία της, τους αγώνες γ ια τη λευτεριά 
της,  τον Ελληνισμό της - έχουν γράψει, αλλά και για το σημερινό πολιτισμό της και 
ιδιαίτερα για τη λογοτεχνία της.  

Έτσι ο γνωστός σας και στους Κύπριους συγγραφείς δάσκαλος και λογοτέχνης 
κος Γιάννης Μπάρτζης και συνεργάτης σας στην «Επιθεώρηση παιδικής λογοτεχνίας» 
έχει εκτενώς παρουσιάσει την Κυπριακή παιδική λογοτεχνία στο ειδικό τεύχος του 
1 989 όπως και παιδικά βιβλία Κυπρίων λογοτεχνών στον «Οδηγό παιδικού και νεανι­
κού βιβλίου» που κυκλοφορούσε από τον εκδοτι�ό οίκο ΚΑΣΤ ΑΝΙΩΤΗ τις χρονιές 
79, 80, 8 1  και 82 . 

Ακόμα με την Κυπριακή λογοtεχνία έχει ασχοληθεί ο Κορίνθιος λογοτέχνης και 
δοκιμιογράφος κος Κώστας Σταμάτης ο οποίος στην «Ανθολογία Κυπριακής Ποίη­
σης» του Gaston- Henry Aufrere έχει παρουσιάσει το μεσαιωνικό Κυπριακό τραγούδι 
«Αροδαφνούσα» αναλύοντάς το λογοτεχνικά και θεματογραφικά, όπου καταλήγοντας 
λέει :  « . . .  Τούτη η τραγική μπαλάντα κλείνει μέσα της τον άνθρωπο όλων των εποχών κι 
ολόκληρο το σύμπαν και αποτελεί μοναδικό διαμάντι και τρυφερόν ύμνο στον έρωτα 
και κατάρα στο χαοτικό μίσος. Η Αροδαφνούσα απεικονίζει παραστατικότατα την αι­
ώνια Κύπρο και τους αέναους αγώνες της μέσα στους αι�νες, ενάντια στους επίβου­
λους εχθρούς, που βάλθηκαν να την υποτάξουν και να την εξαφανίσουν . . .  Όμως το νη­
σί θα ζήσει στους αιώνες σαν την «Αροδαφνούσα» . 

Και σαν ύστατη προσφορά στην Κύπρο δεχτείτε - το αφιέρωμα του ποιητή Λου­
κιανού Καπλατζή στους συναδέλφους του λογοτέχνες της Κύπρου - το βραβευμένο 
του ποίημα «Πεθαίνοντας στην Πάφον» . 
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Ανθολόγηση : 
ΝΙΤΣΑ, ΤΟΥΣ ΟΥ ΛΗ, 

Π Ν ΕΥ ΜΑΤΙ ΚΗ Κ Υ Π ΡΟΣ 

Π ΕΘΑΙΝΟΝΤΑΣ ΣΤΗΝ . ΠΑΦΟΝ 

Τον νεκρού Ναζωραίου συνακόλουθος 
άyν.ωστα μύρα, εσπερινά , 
ραντίσαν τις ματιές μου� 
στης Π αφίας τα μέρη, δούλος 
παρήγορης κομψότητας, · 
τον πετρογέννητον έρωτα 
τα είδωλα νερά γυμνός αγκάλιασα 
στάλα-στάλα να ξεπλύνω την αρμύρα μου, 
αστροστεφανωμένος εραστής, 
στ' αφρόλονστο λιμάνι. 

Β(χ,πτισμα πυρός στους θρύλους και στους θρήνους, · 
ψηφίδες ημιθέων και θεών 
και βασιλιάδων φθόγγοι 
πεθαίνουν τvλιγμένα στrι σιωπή, 
της Ιστορίας μαστίγωμα πικρό, 
κι ' εσύ, φυγάς κοραλιοστολ�σμένος, 
στην αγγελόχτιστη εκκλησιά, 
στους ιερούς λειμώνες της αγάπης, 
πώς να μην πεθάνεις: ΠΩΣ; 
και πώς να μην αναστήθείς; 

Γ. Γραμματέας του σωματείου Λόγου και Τέχνης «Αλκυονίδες Κορίνθου» 

* 
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Π Ν Ε Υ Μ Α  Κ Α Ι Ζ Ω Η 

ΑΡΙΣΤΕΙΑ ΓΡΑΜΜΆΤΩΝ ΚΑΙ ΤΕΧΝΩΝ 1 998 

Στίς 7 Μαϊου 1 999, στή μεσαιωνική αtθουσα «Καστελλιώτισσα», στή Λευκωσία, εγινε ή 
απονομή των 'Αριστείων Γραμμάτων καί Τεχνών τού 'Υπουργείου Παιδείας καί Π ολιτισμού. Τά 
Άριστεϊα ό.πένειμε ό Π ρόεδρος της Κυπριακf]ς 4ημοκρατίας κ. Γλαύκος Κληρίδης. 

Στήν αρχή τf]ς σεμνf]ς καί ύποβλητικf]ς εκδήλωσης ό αναπληρωτής διευθυντής τών Πολιτι­
στικών 'Υπηρεσιών Στέλιος Χατζηστυλλf]ς παρουσίασε τό εργο τών βραβευθέντων καί εξηρε τήν 
προσφορά τους στόν χώρο τών Γραμμάτων καί τών Τεχνών. 'Ακολούθως απηύθυνε χαιρετισμό ό 
'Υπουργός Παιδείας καί Πολιτισμού ουράνιος Ίωαννίδης ό όποϊος τόνισε τή σημασία τf]ς δη­
μιουργίας πνευματικού πολιτισμού ό.πό τόν κυπριακό 'Ελληνισμό στή μακρά ίστορική του στα­
διοδρομία μέσα σέ περιόδους ελευθερίας η δουλείας. 

Πρίν ό.πό τήν απονομή, σέ δική του όμιλία, ό Πρόεδρος τf]ς Δημοκρατίας τόνισε δτι ή προ­
σφορά τών βραβευθέντων ό.ποτελεϊ σημαντική συμβολή στήν προώθηση των αρχc.ον καί τών αξιών 
τf]ς παράδοσης καί τf]ς ίστορίας τού τόπου μας, τίς όποϊες κανένας εtσβολέας δέν μπορεϊ νά βιά- · 
σει η νά αμφισβητήσει. 

Στήν αντιφώνησή τους οί τέσσερεις βραβευθέντες Μιχαλάκης Μαραθεύτης, εκπαιδευτικός 
καί συγγραφέας, Κώστας Κύρρης, ίστορικός καί συγγραφέας, Θέμις Σιαπκαρδ:-Π ιτσιλλίδου, 
επιστήμων καί ερευνήτρια καί Π ιερής Ζαρμάς, μουσικός καί βαρύτονος όπερας, επεσήμαναν τή 
σημασία τf]ς πνευματικf]ς ενασχόλησης, τήν αναζήτηση τf]ς αλήθειας, τόν έλληνικό πολιτισμό τf]ς 
Κύπρου ώς πηγή καί κίνητρο εμπνευσής_τους, τίς ύποχρεώσεις που τ.ους προσθέτει ή αναγνώριση 
τοϋ εργου τους από τήν Πολιτεία καί ευχαρίστησαν δλους δσοι συνέβαλαν στήν πνευματική τους 
ώρίμανση καί στή δημιουργία τών αναγκαίων συνθηκών γιά τή συγκρότηση τοϋ εργου τους . 

Ό θεσμός τών 'Αριστείων καθιερώθηκε τό 1 993, εlναι ετήσιος καί μέχρι σήμερα, περιλαμβα� 
νομένων καί τών βραβευθέντων γιά τό 1 998, βραβεύθηκαν συνολικά 22 διακεκριμένοι 
εκπρόσωποι των Γραμμάτων καί τcbν Τεχνών. 

Τό σκεπτικό τf]ς απονομf]ς των 'Αριστείων περιλαμβάνει τά ακόλουθα: 

Μιχαλάκης Μαραθεύτης 
Ό Μιχαλάκης Μαραθεύτης, εξέχουσα πνευματική φυσιογνωμία τf]ς Κύπρου, διακρίνεται 

από τή συνεχή καί πολύμοχθη προσφορά του σέ πλf]θος τομέων της πνευματικής καί πολιτιστικής 
ζωf]ς τοϋ τόπου, σέ πολλους από τους όποίους τό ερ_γο του ύπηρξε πρωτοποριακό καί θεμε­
λιώδες. 'Εργάσθηκε τριανταπέντε χρόνια στή Μέση 'Εκπαίδευση καί στήν Παιδαγωγική 
'Ακαδημία Κύπρου, ή όποία άκμασε κατά τήν εLκοσαετία κατά τήν όπσία, ώς διευθυντής της, ό 
Μιχαλάκης Μαραθεύτης εLσήγαγε καινοτομίες στήν εκπαίδευση των δασκάλων. 

Στά πλαίσια της εκπαιδευτικής του ύπηρεσίας συνέγραψε σωρεία παιδαγωγικών μελετών, 
πολλές από τ ίς όποϊες αποτέλεσαν αυτοτελεϊς τόμους, δπως: «θέματα 'Εφηβείας», «Ή 
εκπαίδευσις τού δασκάλου ύπό τό πρίσμα της φιλοσοφίας του προσωπισμοϋ», «0 σύγχρονος 
κόσμος καί ή παιδεία», «Ή αγωγ'Ι1 τοϋ προσώπου», «Ή αυτοπραγμάτωση τοϋ προσώπου».  

Στό χώρο της λογοτεχνίας εμφανίζεται μέ ποιητικές συλλογές δπως οί «Φωνές αγωνίας καί 
ελπίδας», «Διαλογισμοί», «Προεκτάσεις», θεατρικά εργα δπως «0Lκογένεια Νώντα», «'Ιώβ τοϋ 
ΕLκοστοϋ ΑLώνα» καL νουβέλες δπως «Το προσφυγόπουλο της Κύπρου» καί aλλα. 
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Στον ευρύτερο πνευματικό στίβο πρόσφερε πολύτιμ$ς ύπηρεσίες στο 'Εθνικό Συμβούλιο Νε­
ολαίας καί στό Συμβούλιο Πνευματικου Συντονισμοϋ. Π ρωτοστάτησε στ'i�ν 'ίδρυση 
εκπαιδευτικών, πνευματικών καί δ.λλων σωματείων. Σημαντικ'i� ύπiiρξε καί f] προσφορά του στον 
Άπελευθερωτικό Άγώνα τοϋ 1 955 - 1 959 .  Ύπηρέtησε ώς ύπεύθυνος τf]ς Π ΕΚΑ (Πολιτικf]ς 
Έπιτροπf]ς Κυπριακοϋ Άγwνα) γ ιό. τ'ii Λευκωσία, συνέγραψε προκηρύξεις τf]ς εν λόγω 
Έπιτροπiiς γ ια τ'i�ν τόνωση τοϋ φρονiιματος τοϋ Κυπριακοϋ λαοϋ καί τ'i�ν απόκρουση της βρεττα­
νικiiς προπαγάνδας, καθώς καί σύντομ$ς όμιλίες γιό. τίς εκπομπες iοϋ 'Εθνί,κοϋ 'Ιδρύματος Ρα­
διοφωνlας των Άθηνων που απευθύνονταν στ'i�ν Κύπρο. 

Κώστας Κ ύρρrις 
Ό Κώστας Κύρρης εlναι ενας διακεκριμένος ίστορικός καί συγγραφέας με ξεχωριστ'i� θέση 

στ'i�ν κυπριακ'i� ίστορικ'i� έπιστi]μη καί στα γράμματα. Σπούδασε έλληνικiι, aγγλικ'i� καί γαλλικ'i� φι­
λολογία στ'i�ν Άθiινα καί εκανε βυζαντινες καί μεσαναiολικες σπουδες στο Λονδίνο. Χciλκέντε­
ρGς ερευνητ'i�ς καί συγγραφέας, aσχολήθηκε με Πάρα πολλa θέματα που aφοροϋν τ'i�ν ίστορία καί 
τών πολιτισμό τiiς Κύπρου καί δημοσίευσε δεκάδιiς επιστημονικa aρθρα καί βιβλία, οπως <�Οί 
αδέσμευτοι, f]μετς καί ό ρόλος των Τούρκων εi.ς τ'i�ν ίστορίαν τiiς Μ. Άνατολiiς», «Ή Κύπρος με­
ταξυ Άνατολiiς καί Δύσεως σiιμερον», «Κύπρος, Τουρκία καί Έλληνισμός. Θεσμοί, Δομές, Σχέ­
σεις, Προβλiιματα», «'Ιστορία τf]ς Κύπρου» καL ΠGλλa δ.λλα. Σε aρκετες περιπτώσεις οί ερευνες 
τοϋ Κώστα Κύρρη ύπiiρξαν πρωτοποριακες στον τ'ομέα τους. 

Έκτος ά.πό τήν ίστορικ'i� Ε.ρευνα, ό Κώστας Κύρρης aσχολiιθηκε καί με τή λογοτεχνία. Δημο­
σίευσε μελέτες καί δοκίμια γ ια τ'ii λογοτεχνία καί ποιiιματα, με πιό πρόσφατη τ'i�ν ποιητικ'i� συλ­
λογ'i� «Άνατομία. Αίρετtκa aντιποιiιματα». 

Ό Κώστaς Κ ύρρης ύπηρέτησε γιό. aρκετά χρόνια στή Μέση 'Εκπαίδευση, ύπiiρξε ίδρυτικό 
μέλος καί πρωτος γραμματέας τοϋ Έπιστημονικοϋ Φιλολογικοϋ Συλλόγου Άμμοχώστου 
(Ε.Φ.Σ.Α.) καL είναι μέλ0ς πολλών επιστημονικών συνδέσμων τοϋ εξωτερικοϋ. Σημαντικ'i� ύπiiρξε 
επίσης f] προσφορά του ά.πό τ'ii θέση τοϋ ερευνητf] καί αργότερα τοϋ Διευθυντii τοϋ Κέντρου 
'Επιστημονικών 'Ερευνών. Γιά τό επιστημονικό του Ε.ργο τιμiιθηκε ά.πό τ'i�ν Άκαδημία Άθηνwν. 

Θέμις Σιαπκαρa-Πιτσιλλίδοv 
Ή Θέμις Σιαπκαρa-Π ιτσιλλίδου είναι μιά δ ιακεκριμένη επιστiιμονας καί ερευνiιτρια. Σπού­

δασε φιλολογία στό Πανεπιστiιμιο τf]ς Σορβόνης και σε δ.λλα aνώτατα εκπαιδευτικά ίδρύματα . 
τiiς Γαλλίας καί Ε.κανε Ε.ρευνες σε βιβλιοθf]κες και aρχεία τοϋ Λονδίνου, τf]ς 'Οξφόρδης, τf]ς Βενε­
τίας, τf]ς Άθiινας καί aλλοϋ . 

Ή σημαντικότερη συμβολiι της στά γράμματα άφορα τ'i�ν Ε.κδοση καί μελέτη των Π ετραρ­
χικών ποιημάτων τf]ς Κύπρου, που κυκλοφόρησε πρωτα στά γαλλικά, τό 1 952, καί αργότερα στά 
έλληνικά, τό 1 976. Ή μνημειώδης αi'Jτ'ii εργασία της εκπονi]θηκε ύπό τ'i�ν εποπτεία τοϋ επιφανοϋς 
έλληνιστii Hubert Pernot καL δ ικαιολογημένα ά.πέσπασε ευνοϊκότατα σχόλια τόσο στον έλληνικό 
6σο καL στον διεθνή χωρο (λ.χ. από τους Λίνο Π ολίτη καL Octave Merl ier), ενω το 1 975 , με 
aφορμή τή γαλλική Επανέκδοσiι της, βραβεύτηκε ά.πό τ'i�ν Άκαδημία Άθηνών. Με τ'i�ν εργασία 
αυτη παρουσιάζονται γ ια πρώτη φορό. στό σύνολό τους τά κυπριακό. ερωτικά ποιiιματα τοϋ 1 6ου 
αi.ώνα καL παράλληλα δ ιερευνώνται φιλολογικά προβλήματα, δπως f] ταυτότητα τοϋ ποιητf], ή 
χρονολόγηση των κειμένων, f] συνάφειά τους προς τά αντίστοιχα ιταλικά αναγεννησιακά πρότυ­
πά τους, καθώς καί f] μετρική τους. Παρά τό γεγονός 6τι Ε.χουν περάσει πολλά χρόνια aπό τήν 
πρώτη της εμφάνισrι f] μελέτη αυτη παραμένει ανυπέρβλητη καL πολλαπλώς ουσιαστικ'i� στ'i�ν 
προσέγγιση ένός σημαντι'Χ:οϋ κεφαλαίοu ά.πό τ'i�ν ίστορία τf]ς νεοελληνικiiς λογοτεχνίας. 

Ή Θέμις Σ ιαπκαρa-Π ιτσιλλίδου εξέδωσε, έπίσης, τό βιβλίο «Ή ευρωπα"ίκ'i� ποίηση στον 
Έλληνικό χωρο.  Ρίμες aγάπης τοϋ 1 6ου αi.ώνα» κι εκανε δ ιάφορες δ.λλες δημοσιεύσεις. 
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Πιερής Ζαρμάς 
"Ο Π ιερής Ζαρμάς αποτελεί ξεχωριστή φυσιογνωμία στά μουσικά πράγματα τής Κύπρου. 

νΕχει στό ενεργητικό του μιά Επιτυχημένη διεθνή σταδιοδρομία ώς βαρύτονος, μέ πολλές εμφα­
νίσεις σέ σημαντικους όπερατικους ρόλους σέ πολλές χώρες τής Ευρώπης, πού καλύπτουν δλο 
σχεδόν τό φάσμα τοϋ ρεπερτορίου γιά βαρύτονο. Τραγούδησε σέ περισσότερες άπό 3 .5 00  παρα­
στάσεις σέ 150 διαφορετικά Έργα καί άπέσπασε ευνοϊκά σχόλια άπό τή διεθνή κριτ ική. Παράλλη­
λα, διατήρησε στενους δεσμους μέ τήν Κύπρο καί προώθησε συστηματικά τή συνεργασία γερμα­
νικών μουσικών συγκροτημάτων, δπως τής 'Ορχήστρας τοϋ Πανεπιστημίου τής Βόννης καί τής 
Μαντολινάτας Νίντερκασσελ μέ κυπριακές χορωδίες, οργανώνοντας συναυλίες τόσο στήν Κύ­
προ δσο καί στή Γερμανία. Μέσα άπό τήν πολύχρονη αυτή συνεργασία του, ό Π ιερής Ζαρμaς 
πρόβαλε τήν Κύπρο καί τήν κυπριακή μουσική στή Γερμανία. 

Πέρα άπό τή δραστηριότητά του ώςερμηνευτής, ό Π ιερής Ζαρμάς Έχει μελετήσει σέ βάθος 
τήν κυπριακή παραδοσιακή μουσική γιά τήν όποία Έδωσε πολλές διαλέξεις στή Γερμανία. 
'Εξέδωσε, επίσης, διάφορα βιβλία, δπως «Σπουδές πάνω στήν παραδοσιακή μουσική τής Κ ύ­
πρου», «Πηγές τής Κυπριακής δημοτικής μουσικής», «Τό βυζαντινό τονικό σύστημα» καί ό.λλα, 
Που άποτελοϋν συμβολή στή μελέτη τής μουσικής τής Κύπρου. 

Παράλληλα μέ τή δραστηριότητά του στό χώρο τής μουσικής, ό Π ιερής Ζαρμaς ανέπτυξε, 
από τή Γερμανία δπου εlναι εγκατεστημένος, μιά αξιόλογη κοινωvική δραστηριότητα y ιά 
αντιμετώπιση των συνεπειών τής τουρκικής εισβολής τοϋ 1 974. 

Τή Συμβουλευτική 'Επιτροπή Γραμμάτων τοϋ Ύπουργείου Παιδείας καί Πολιτισμού για 
τήν επιλογή των ύποψηφίων άποτέλεσαν φέτος οί: Στέλιος Χατζηστυλλf]ς, πρόεδρος, Γεώργιος 
Χατζηκωστής, Κώστας Νικολαϊδης, Λευτέρης Παπαλεοντίου καί Χρήστος Χατζήπαπας, μέλη. 

Γ. ΧΑ ΤΖΗΚΩΣΤΗΣ 

ΑΝΑΓΟΡΕΥΣΗ ΤΟΥ ΜΙΧΑΛΑΚΗ Ι. ΜΑΡ ΑΘΕΥΤΗ 
ΣΕ ΕΠ ΙΤΙΜΟ ΔΙΔΆΚΤΟΡΑ ΤΟΥ ΠΑΝΕΠΙΣΤΗΜΙΟΥ ΠΑΤΡΩΝ 

Δεν είναι λίγες οι φορές που άνθρωποι των Κυπριακών Γραμμάτων τιμώνται από ποικίλους 
πνευματικούς και πολιτιστικούς φορείς. Η κάθε διάκριση έχει. βεβαίως, την αξία της. Ωστόσο, πι­
στεύω πως η κάθε μια πρέπει να τοποθετείται στη βαθμίδα που της αρμόζει. Στις πιο ψηλές βαθμί­
δες βρίσκονται, ασφαλώς, οι διακρίσεις που προέρχονται από τα ανώτατα εκπαιδευτικά ιδρύματα. 
Μια από τις διακρίσεις αυτές κέρδισε επάξια ο συμπατριώτης μας παιδαγωγός και συγγραφέας 
Μιχαλάκης Ι. Μαραθεύτης, ο οποίος αναγορεύθηκε σε Επίτιμο Διδάκτορα τον Παιδαγωγικού Τμiι­
ματος Δημοτικής Εκπαίδευσης της Σχολής Ανθρωπιστικών και Κοινωνικών Επιστημών τον Πανε­
πιστημίου Πατρών. 

Στην τελετή της αναγόρευσης, τον τιμηθέντα παρουσίασε ο Π ρόεδρος του Π :Τ.Δ.Ε. Καθηγη­
τής Αλέξανδρος Κοσμόπουλος, ο οποίος χαρακτήρισε τον κ. Μαραθεύτη ως τον πρώτο Έλληνα 
παιδαγωγό ποv κατά τρόπο συνεχή υπερασπίζεται την αξία της προσωπικής και προσωπιστικής 
αγωγής. Τόνισε, επίσης, πως ο τιμηθείς με τσ ερευνητικό και συγγραφικό του έργq αποτελεί μια 
από τις πιο λαμπρές περιπτώσεις παιδαγωγού, που τίμησαν τις Επιστήμες της Αγωγής. Αποδεχό­
μενος την τιμή ο κ. Μαραθεύτης, αφού ευχαρίστησε τους εισηγητές της πρότασης κ.κ. Κοσμόπου­
λο και Δελλή, είπε πως θεωρεί την τιμή που του απεδόθη ως έπαινο που απευθύνεται σε όλους 
τους εκπαιδευτικούς, που πρόσφεραν τις υπηρεσίες -ι:ους στις πρώην Παιδαγωγικές Ακαδημίες 
και γαλούχησαν γενεές δασκάλων σε καιρούς χαλεπούς. 
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Επί σειρά ετών ο συμπατριώτης μας λόγιος ασχολείται με συνέπεια με τη φιλοσο(ρία του 
προσωπ�όμού, η οποία πραγματε1Jεται την εξελιχτιχ:ή πορεία Ίίου ατ6μον για να εξελιχθεί σε πρό­
σώπο, να επιτύχει δηλαδή στ�ην ανωπραγμάτωσfι τον. Μέρος των μελετών του στο θέμα αυτό συ­
γκέντρωσε στη συλλογή δοκιμίων του με τίτλο «Η αυτοπραγμάτωση του προσώπου». 

Παραθέτω Πιρ κάτω απόσπασμα από την ομιλία με θέμα <<Προς μια ψυχολογία Και παιδα­
γωγικ� του προ6ώπου», Που έΚαμε ο Μιχαλάκης Μαραθεύtη(; στην τελετή της αναγόρευσής του. 

«Σύμφωνα με τη φιλοσοφία του προσωπισμού, με την οποία ασχολήθηκα συστηματικά από 
το 1 963 και την οποία προσπάθη6α να εφαρμόσω στην εκπαίδευση των δασκάλων στην Παιδαγω­
γική Ακαδψία ,Κύπρομ, ο άνθρωπος γεννιέται ιpς άτομο 'αλλά για να επιτύχει την αυτοπραγμά­
τωσή του πρέπει να

' 
εξελιχθεί aε πρόσωπο. Τούiο επιτυγχάνεται: 

α) Με την ανάπτυξη της προσωπικής του αυτονομίας. 

β) με την υπέρβαση του έμφυτου ατομοκεντρισμού του, τον οποίο καλείται να ξεπερνά με τη χρή­
ση της προσωπικής του ελευθερίας, Και 

γ) με τη δ ιεξαγωγή εvός συνεχούς διαλόγου με τους άλλους ανθρώπους για την εξεύρεση του 
κοινού καλού. 

Η μετάβαση από τ9 άτομο στο πρόσωπο διευ�ολύνετα,ι αν το παιδί ζει σε μια κοινότητα προ­
σώπων παρά σε μια κοινωνία ατόμων. Κο�νότηΊ;α είναι η συμβίωση προσώπων ανάμεσα στα 
οποία παρατηρείται μια αλληλεξάρτηση και αμοιβαιότητα αισθημάτων, ενώ κοινωνία είναι η συ­
νύπαρξη αποξενωμένων μεταξύ τους ατόμων. 

Η φιλο9Όφία του προσωπισμού έχει ανοίξει νέους δρόμους στις επιστήμες της αγωγής. Οδή­
γησε στη δ ιαμόρφωση του παιδευτικού προσωπισμού και κατ' επέκταση της «προσωποκεντρικής 
αγωγής». Ο παιδευτικός προσωπισμός ικανοποιεί, από τη μια τη χριστιανική δ ιδασκαλία, η 
οποία θέλει τον άνθρωπο να χρησιμοποιεί το αυτεξούσιό του για να φθάσει στο επίπεδο να συγ­
χωρεί, να αγαπά και νd συνεργάζεται με όλους τους ανθρώπους, και επιλύει από την άλλη, την 
παλαιά αντιμαχία μεταξύ του παιδευτικού κοινωνισμού και του παιδευτικού ατομικισμού, υπο­
στηρίζοντας την αρχή ότι άτομο και κοινωνία έχουν την ίδια αξία. Ούτε η κοινωνία μπορεί να φι­
μώνει το άτομο και να του επιβάλλ.ει τη δ ική της θέληση, όπως γινόταν στο σχολείο του δεσποτι­
σμού και της απόλυτης πειθαρχίας, ούτε το άτομο δ ικαιούται, στο όνομα της προσωπικής του 
ελευθερίας, να παραγνωρίζει τις παραδόσεις και τις ανάγκες της κοινωνίας, όπως επιδιώχθηκε 
στο αντιαυθεντικό σχολείο. 

Ο παιδευτικός προσωπισμός βρίσκεται ακόμα στο στάδιο της ανάπτυξης, γι '  αυτό και δεν 
υπερβάλλομε αν πούμε ότι βρισκόμαστε σε μια μεταβατική περίοδο όσον αφορά την Ψυχολογία 
και την Παιδαγωγική του Προσώπου. Η παιδαγωγική του προσώπου θα είναι, όπως πιστεύω, η 
παιδαγωγική που θα επικρατήσει τον 2 1  ο αιώνα». 

Πιστεύω πως rι ίδρvσrι Σχολής τον Προσωπισμού θα συνέβαλλε σε μεγάλο βαθμό στrιν νλο­
ποίrισrι των σραματισμών και των στόχων τον φιλόσοφου σνμπατριώτrι μας, που αδιαμφισβfιτrιτα 
θα μας επέτρεπε να ελπίζουμε στrι δrιμιονργία ενός καλύτερον κόσμον και κοινοτήτων ανθρώπων 
που θα συμβιώνουν εν ειρfινrι. 

Ρ ΟΥ ΛΑ ΙΩΑΝΝΙΔΟΥ-ΣΤΑ ΥΡΟΥ 
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ΚΡΠΙΚΗ ΒΙΒΛΙΟΥ 

Κ ύ π ρ ο υ  Χ ρ υ σ ά ν θ η : «Πάθος yιά Ξvα λεύτερο οvραvό», (ποιήματα). 

Ό Κ. Χρυσάνθης εlναι κύπριος. �Εζησε ά.πό κοντά τόν απελευθερωτικό αγωνα τού 
ώραίου νησιού του καί μέ γεμάτα τά στήθια του ά.π' τό ζωογόνο ά.έρα τiiς έλευθερίας, μέ θα­
μπωμένα κι εκστατικά τά μάτια του ά.πό τόσους f]ρωισμούς καί θυσίες r ιά τήν κατάκτησή της, 
κι ακόμα μέ τήν πεποίθηση πώς δλ' αυτά, δπως καί τό ά.Jιοτέλεσμα πού προiiλθε - ή μερική καί 
τόσο lσχνή έστω ίκανοποίηση των πόθων τού κυπριακού λαοϋ - στέκουν επιτεύγματα ένός 
πνευματικού, κατά κύριο λόγο, αγώνα, έγραψε τά ποιήματα τiiς συλλογiiς αυτf]ς. 

'Ανήκουν αναμφισβήτητα στi� νεότερη, καί οχι στήν παραδοσιακή ποίηση, τά ποιήματα 
αυτά μέ κύρια χαρακτηριστι�ά τους τήν πλούσια εναλλαγή των εlκόνων, τή λιτότητα των 
εκφραστικών μέσων - μιά λιτότητα πού χαρίζει στήν ποίηση τοϋ Κ. Χρυσάνθη διαφάνεια καί 
στιλπνότητα, τόσο στήν έκφραση δσο καί στά νοήματα - τόν πηγαίο λυρισμό τους, κι ακόμα τίς 
πλούσιες lδέες τους. 

'Όλα τά ποιήματα τiiς συλλογiiς, πείθουν γιά τά πολύ αξιόλογα ποιητικά προσόντα τοϋ Κ. 
Χρυσάνθη καί γιά τή γνήσια λυρική φλέβα του. Θaθελα tδιαίτερα νά σημειώσω τά ποιήματα: 
«Νεκρός πολεμιστής» (αντιγράφω από τό έξοχο αυτό ποίημα τούς aκόλουθους στίχους: <�Εlχε 
μιά νεότητα ασυνήθη - καί τήν ύπόταξε στό θαύμα . . .  γιατί εlχαν πιά οί lστοί του - τήν αlσθηση 
τοϋ πνεύματος . . .  Μι '  αυγή τόν βρiiκαν νά κοιμάται - στό κόκκινο κρεβάτι χορταριού. - ' Η  
όμίχλη μέ  στοργή τόν χάϊδευε - γάντι βελούδινο, Ελαφρά σταχτί - κι εlχε στό στiiθος τό  τρια­
ντάφυλλο - των έκατό θανάτων») ,  τά ποιήματα: «Πτώμα», «Πατέρας flρωα», «Συρματοπλέγμα­
τα στήν 'Εκκλησία» (μέ τούς ακόλουθους στίχους από τό τέλος:  «Φυτέψανε φραγμους μέ σιδε­
ρένια αγκάθια - νά πνίξουνε τό πνεύμα στήν πηγή του. - Καί γέμισε μέ πνεύμα ό τόπος - σέ μυ­
στικές ροές. Κι έγινε ό Οlκος τού Κυρίου - καινούργιο αστέρι τ' οi'Jρανοϋ»),  κι ακόμα τά ποιή­
ματα: «Συνοικιακό τοπίο», «Ή μπαλλάντα τών χτυπημένων από μπόμπα αγοριών» ,  «Άδέσπο- . 
τη», «Τό σκοτωμένο παιδί» καί πολλά Ο.λλα. 'Η ποίηση τού Κ. Χρυσάνθη μας ίκανοποιεϊ γιό. τή 
γνησιότητά της καί γιά τήν ά.λήθεια της. 

Ε.Ν. ΜΟΣΧΟΣ 

Α . Τ ο υ  μ ά ζ ο υ  - Κ α λ ο γ ε ρ ο  π ο ύ  λ ο υ  : «Φοίβη», Εκδ. Επικαιρότητα, Αθήνα 1 998 

Η Ανδρούλα Τουμάζου-Καλογεροπούλου γεννήθήκε στην Αμμόχωστο το 1 943.  Σπούδασε 
φιλολογία στο Πανεπιστήμιο Αθηνί,Q_ν, εργάστηκε για ένα διάστημα σε σχολεία Μέσης Παιδείας 
στη Κύπρο, αλλά σήμερα ζει και εργάζεται στην Αθήνα. 

Το «Φοίβη» είναι το πρώτο της μυθιστόρημα. Είναι φανερό ότι όλα αυτά τα χρόνια μά­
ζευε αναμνήσεις, εμπειρ ίες, συναισθιήματα, κουβαλοί,σε μέσα της έναν ολόκληρο κόσμο που ήρ­
θε η ώρα να βγει στο φως λυτρώνοντάς την και λυτρώνοντάς μας, καθώς μαζί της ταξιδεύουμε 
σ' ένα οδυνηρό παρελθόν που, όσο κι αν είναι ατομικό και προσωπικό, βγαίνει από μια κοινή 
εμπειρία όσων έζησαν στην προπολεμική Κύπρο, όσων οι αναμνήσεις μπορούν να φτάσουν ως 
τις δεκαετίες 1 940- 1 970, επιπλέον βέβαια αυτήν του ' 74 και μετά, που είναι κοινές για πολύ η:ε­
ρισσότερους. 

Το μυθιστόρημα είναι γραμμένο σε πρωτοπρόσωπη γραφή αλλά από τρία διαφορετικά 
πρόσωπα: Μιλάει σε πρώτο πρόσωπο και σε πολύ λίγες σελίδες η κόρη της Φοίβης Ζωή, που 
βρίσκει σ' ένα σεκρετέρ της μάνας της δυο μπλοκ με σημειώσεις κι αρχίζει να διαβάζει. Τα κεί­
μενα είναι γραφή του Απρίλη του 1 990. Μέσα απ' αυτά ζωντανεύει όλη η ζωή της Φοίβης, η ζωή 
στην Αμμόχωστο. Μια πολυμελής οικογένεια, η Φοίβη το πέμπτο από δώδεκα παιδιά, ο πατέ­
ρας, η μάνα, το αμέτρητο συγγενολόι, οι νονοί και οι νονές των παιδιών, θείοι, εξαδέλφια, φί-
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λοι, ένας ολόκληρος κόσμος με τ ις χαρές και τις λύπες του, με γεννήσεις και θανάτους, 'με τα 
έθιμα και τ ις συνήθειές του μ'  ένα φυσικό περιβάλλον πολύ κοντά ακόμα στον άνθρωπο. Και 
πάνω απ' όλα με τη σκιά του σκοτωμένου στον αγώνα της ΕΟΚΑ αδελφού της Φοίβης, που 
από τις πρώτες σελίδες ως τις τελευταίες επανέρχεται, πληγή κι  ακριβή ανάμνηση . Απ' τα ωραι­
ότερα κομμάτια του βιβλίου οι  σελίδες που ελλειπτικά και με αφάνταστο λυρισμό μιλάνε γ ια το 
ανεπούλωτο τραύμα που ο θάνατος του ωραίου παλικαριού άφησε, στην ψυχή της μικρότερης 
αδελφής, όταν στο, σπίτι πλέ'\,\ανε τα μ:ατωμένeι του ρούχα. 

Η πρωτοπρόσωπη αφήγηση της ΦοίβΎ�ς δ ιακόπτεται κάποια στιγμή, καθώς η Ζωή σταματά 
για να αναλογιστεί όλα αΊ:Jτά που διάβασε, γ ια να σχολιάσει πως τώρα μόνο γνωρίζει πραγματι­
κά τη μάνα της (Οι σύντομες σκέψεις της Ζωής τυπωμένες με πλάγια γράμματα στο βιβλίο) .  
Και  συνεχίζει την ανάγνωση των κειμένων της Φοίβης. Τώρα είναι Γενάρης του 1 992. Η Φοίβη 
αναπάντεχα συναντά σε μια εκκλησία τον Γλαύκο, παλιό της έρωτα. Μαζί του και μαζί τους κι  
εμείς περιδ ιαβάζουμε στο κέντρο της Αθήνας . Π λάκα, Μοναστηράκι, Σταδίου, Π ανεπιστημίου, 
Ιπποκράτους, Καλλιδρομίου . . .  Οι αναμνήσεις της Φσίβης και του Γλαύκου γίνονται και δικές 
μας αναμνήσέις, όο'ων τουλάχιστον πέρασαν ως φοιτητές τ ις ίδιες εμπειρίες στις δεκαετίες του 
'50 και ' 60. Η όλη ατμόσφαιρα της Αθήνας, οι  καθηγητές της Φιλοσοφικής, που αν και δ ίνονται 
βέβαια με παραλλαγμένα ονόμάτα, δεν είναι καθόλου δύσκολο να αναγνωριστούν - Θεοδωρα­
κόπουλος, Τωμαδάκης, Μαρινάτος κλπ. -, δρόμοι και γειτονιές, όνειρα και δεσμοί της νιότης 
που συχνά έμειναν για πάντα όνειρα . . .  

Μετά από μια νέα δ ιακοπή μ ε  σύντομα πάλι σχόλια της Ζωής ακολουθεί το τελευταίο μέ­
ρος του μυθιστορήματος, που ε ίναι τώρα ένα κείμενο του Νικηφόρου, πατέρα της Φοίβης και 
παππού της Ζωής, που το έγραψε λίγο πριν πεθάνει, στα 1 984, και άφησε εντολή να δοθεί στην 
εγγονή του, όταν αυτή γίνει 30 χρονών. Μέσα απ' αυτή την τρίτη πρωτοπρόσωπη αφήγηση η 
συγγραφέας μας οδηγεί χρονικά μέχρι και τ ις αρχές του αιώνα, με τον Α '  Π αγκόσμιο Πόλεμο, 
τ ις δύσκολες συνθήκες ζωής στην Κύπρο, τον ξενιτεμό του πατέρα της στην Αμερική (για τον 
οποίο πατέρα φαίνεται νa τρέφει μια ιδ ιαίτερη αγάπη, πολύ μεγαλύτερη απ' αυτήν που τη δένει 
με ,τη μάνα της) το γάμο της και την αντίδραση των γονιών της σ '  αυτό το γάμο .  

Το  μυθιστόρημα της  Α.  Τουμάζου-Καλογεροπούλου είναι μια εξομολόγηση εκ  βαθέων. 
Γραμμένο με αυθορμητισμο και ε ιλικρίνεια, με λυρισμό και αγάπη γ ια τη ζωή και τον άνθρωπο, 
με ανείπωτη νοσταλγία γ ια ένα κόσμο χαμένο π ια γ ια πάντα, με τρυφερότητα γ ια τα μικρά κι 
ασήμαντα της ζωής, αποπνέει άρωμα λεμονανθών της Αμμοχώστου και. μυρωδιά του κάμπου 
της Μεσαορίας, καθώς και μια Αθήνα ξέγνοιαστης αλλά και δύσβατης φοιτητικής ζωής. Γλώσ­
σα που συναρπάζει με τον πλούτο και την ευστοχία της, διανθισμένη με κυπριακές λέξεις γ ια 
τ ις οποίες υπάρχει γλωσσάρι στο τέλος του βιβλίου, εικόνες ολοζιοντανες, ύφος μελαγχολικό 
αλλά όχι απαισιόδοξο . 

Το έντονα αυτοβιογραφικό στο ιχείο του βιβλίου δημιουργεί κάποιες επιφυλάξεις γ ια το 
αν θα υπάρξει συνέχεια στη συγγραφική δραστηριότητα της Καλογεροπούλου. Ήδη όμως προ­
αναγγέλλει το δεύτερό της μυθιστόρημα. Ελπίζουμε να φανεί αντάξιο του πρώτου. 

ΚΙΚΑ ΟΑ Υ ΜΠ ΙΟΥ 

J a c q u e 1 i n e d e R ο m i 1 1  y :  "Hector (Έκτωρ", 1 997 P aris ,  'Έditions de Fal lois" , ,  Για την ελ­
ληνική γλώσσα 1 998 Αθήνα, εκδ. ΤΟ ΑΣΤΥ, μεταφρ . Μπάμπη Αθανασίου και Κατερίνας Μη­
λιαρέση . 

Κάθ� καινούργιο β ιβλίο της ξεχωριστής ελληνίστριας της εποχής μας, της Γαλλίδας 
J acqueline de Romil ly δεν είναι μόνο μια σημαντική συμβολή στην αρχαία Ελληνική γραμμα­
τεια. Αποτελεί ταυτόχρονα κι  ένα ενδιαφέρον ανάγνωσμα για κάθε ένα που την έχει γνωρίσει 
από προηγούμενα έργα tης.  
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Έτσι και το τελευταίο της βιβλίο «Έκτωρ» που έρχεται να προστεθεί στην πληθώρα των 
άλλων της βιβλίων (πάνω από είκοσι), αποτέλεσμα βαθιάς γνώσης των κειμένων αλλά, προπά­
ντων, απέραντης αγάπης και θαυμασμού για τον αρχαίο Ελληνικό κόσμο, αποτελεί ένα γοητευ­
τικό κείμενο που διαβάζεται με αδιάπτωτο ενδιαφέρον. 

Το βιβλίο, όπως η ίδια η συγγραφέας λέει στην εισαγωγή της, δεν είναι βιογραφία. Δεν θα 
μπορούσε άλλωστε να είναι. Δεν ξέρουμε τίποτε για τη ζωή του Έκτορα. Ξέρουμε μόνο όσα μας 
αναφέρονται στην Ιλιάδα κι αυτήν παρακολουθεί η Romi l ly  για να μας δώσει, φωτισμένη με προε­
κτάσεις και δ ικά της σχόλια, αυτή τη ξεχωριστή επική φυσιογνωμία που είναι ο Έκτορας. Στέκε­
ται ιδιαίτερα στην υψηλή τέχνη του Ομήρου που δεν βλέπει τον Έκτορα ως το μισητό εχθρό αλλά, 
αντίθετα, τον προβάλλει ως άνθρωπο, μια τραγική μορφή που από την αρχή του έργου πέφτει 
απάνω του η σκιά του θανάτου. «Ο νεαρός πρίγκι.ιιας», «Ένας άνθρωπος ανάμεσα στους δικούς 
του: η πραότητα του Έκτορα», «Το τίμημα μιας απερισκεψίας», «Όταν εμπλέκονται οι θεοί», «0 
θάνατος του Έκτορα», είναι μερικά μόνο από τα κεφάλαια του βιβλίου, στα οποία με βάση πάντα 
τον Όμηρο, παρακολουθείται ο τραγικός αυτός ήρωας, στίχο με στίχο, λεπτό προς λεπτό σ' όλη 
την προδιαγεγραμμένη από τους θεούς μοιραία πορεία του, μια πορεία όμως που ο ίδιος δεν γνω­
ρίζει, γ ι '  αυτό και μέχρι τη τελευταία στιγμή ελπίζει .  Είναι η άγνοια κάθε θνητού απέναντι στις 
δολοπλοκίες των θεών που αυξάνει τη συμπάθειά μας προς αυτόν καθώς ταυτιζόμαστε μαζί του 
στην άγνοια και την αδυναμία μας να αντιπαρατεθούμε στη μοίρα. 

. 

Ο ακαδημαϊκός Κωνσταντίνος Δεσποτόπουλος που προλογίζει την ελληνική μετάφραση 
του έργου καταλήγει ως εξής: «Ο Έλλην αναγνώστης, είμαι βέβαιος, όχι μόνο θέλγεται και συ­
γκινείται και διδάσκεται, αλλά και φρονηματίζεται ισχυρά, με την ανάγνωση του ωραιότατου 
αυτού βιβλίου, εγκωμίου της τραγικής ευγένειας και ύμνου του ελληνικού ανθρωπισμού» .  

Η J acquel ine d e  Romi l ly ,  που ανάλωσε τ η  ζωή της στΊΊ μελέτη της αρχαίας Ελληνικής Γραμ­
ματείας, εκτός από πολλές άλλες διακρίσεις, ονομάστηκε δημότις Αθηναίων και το 1 995 πολιτο­
γραφήθηκε Ελληνίδα. Όμως Ελληνίδα υπήρξε πάντοτε με την αγάπη, το θαυμασμό, την ενασχόλη­
σή της με κορυφαία δημιουργήματα του Ελληνικού πολιτισμού, τα οποία έφερε πιο κοντά μας, 
κάνοντάς μας κι εμάς να τα αγαπήσουμε περισσότερο. 

Ο «Έκτωρ» της δεν είναι μόνο η παρουσίαση ενός λογοτεχνικού ήρωα, ούτε μόνο η εξύμνη­
ση της τέχνης του Ομήρου. :�;:ίναι ταυτόχρονα η προβολή ενός προτύπου ανθρώπου, τόσο ανα­
γκαίου στην ταραγμένη εποχή μας. Όπως η ίδια αναφέρει, «η εποχή μας, πιστεύω, αναγνωρίζει 
τον εαυτό της πρόθυμα στον Αλκιβιάδη, έχει όμως ανάγκn τον Έκτορα». 

ΚΙΚΑ ΟΛ ΥΜΠ ΙΟΥ 

Θ α ν ά σ η  Π α  π α  θ α  ν α  σ ό :τί: ο υ  λ ο υ : «Ευκρίνεια» (ποιήματa). 

Κυκλοφόρησε μέσα σl:ο 1 999 από τ ις εκδόσεις Καστανιώτη η συλλογή ποιr�μάτων iου Θα� 
νάσn Παπαθανασόπουλου «Ευκρίνεια». 

Ο τίτλος πιστεύουμε ανταποκρίνεται πλήρως στο χαρακτήρα των ποιr�μάτων: απλά, εύλr�­
πτα, σύντομα, σου δίνονται άμεσα με την πρώτr� ανάγνωση. Πoίriσri χαμr�λότονr�, χωρίς εκρή­
ξεις, σφραγίζεται με τr�ν ιδιοσυστασία και τr�ν αλήθεια του δr�μιουργού τr�ς. Σύντομα περιγρα­
φικά στιγμιότυπα τα ποιήματα, ενταγμένα σε χρόνο και τόπο υπό μορφή r�μερολοyίου, ορίζουν 
τα πράγματα, καθώς αναδύονται μέσ' από τα βιώματα και τις εσωτερικές ψυχικές αποχρώσεις 
του ποιr�τή. 

Η συλλογή περιλαμβάνει πέντε ενότr�τες: Αθr�ναϊκός Νοέμβρr�ς, Αλιεύματq. Θερμ;αϊκού, 
Παρά-θέματα και δύο ποιήματα, 1 34 Χαϊκού και Φωνές από το κοιμr�τήρι τr�ς Περίστας. 
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Στην πρώτη ενότητα αγγίζουμε ως μοιραίο επακόλουθο της πορείας του Κόσμου τηv απο-
γύμνωση, τη φθορά, τα γεράματα, την αργοπορία, -υο θάνατο : 

7. Μόλις κηδέψαμέ το γέροvτα. Επιστρέφοντας 
ο γιος τον μας προσέφερε καφέ 

σtο μαγαζί που είχε ακ<Dμα στηv επιγραφή τον 
t' όvομα τον νεκρού. 

Πολλοί είχαv'τηv αίσθηση 
πως τους σερβίριζε ο vεκρός αυτοπροσώπως. 

Αθήνα, 1 4 . 1 1 . 1 993 

Στο δεύτ�ρο μέρος αποδίδεται ευκρινέστερη η δοκιμασία: ο άνθρωπος κάποτε σιωπά κα­
τάπληκτος, «χάνει την καtεύθυνcrή του και τότε τα πράιιματα αναποδογυρίζουν, μαζί τους και 
οι λέξεις που τα προστατεύουν»· και τότε καταφεύγει στο Λόγο να ζωντανέψει τη ζωή «Που την 
Πέτρωσε η Μέδουσα». 'Εντονα απηχείται εδώ rη υπαρξιακή αγωνία. 

6. Εξασκημέvος στη σιωπή δεv ήταv · 
μα ήρθε η ώρα εδώ πάvω vα σωπάσει 
να χάσει το βηματιqμό που τον ξεχώριζε 
vα μπερδευτεί και vα παραπατήσει 
στους δρόμους τον και vούριον τον λαβύρι vθον. 

Θεσσαλονίκη, 28 . 1 1 . 1 993 

Στα 1 34 Χαϊκού αποσταγματικά αιχμαλωτίζει ο ποιητής την ουσία των πραγμάτων ότη 
μικρότερr.ι δυνατή έκταση, σηματοδοτώντας συνάμα τ ις προεκτάσεις της :  παραθέτουμε δείγμα 
από την ενότητα «Ευαγγελιστάριο σε 24 Χαϊκού» . 

120 (20) 
ΑΝΔΡΕΑΣ 
Κοίταζε εvτός τόν 
σιωπηλός τοv σταύρωσε 
η πο,μή τον αγάπη. 

12 1 (2 1) 
ΙΩΑΝΝΗΣ 
Πολλή η αγάπη 
μέσα iον, μα και πολλά 

τ '  απωθημέvα. 

Στο τελευταίο μέρος περιλαμβάνει πορτρέτα νεκρών θαμμένων στο κοιμητήρι  της Π ερί­
στας που ο ι  ίδιοι σκιαγραφούν τον εαυτό τους μ '  έντονη σκωπτική δ ιάθεση. Μεταφραστής του 
μεγάλου Αλεξανδρινού λυρικού Καλλίμαχου ο Θανάσης Παπαθανασόπουλος υ ιοθετεί  την ευ­
γενική λεπτότητα της τέχνης του όπως και τη λιτή συντομία της.  

ΑΝΔΡΕΑΝΗ ΗΛΙΟΦΩΤΟΥ 

+ + +  
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Ε ι ρ ή ν η ς Φ λ ώ ρ ο υ  : « Γιάvvης Τσαρούχης, η ζωγραφική και η εποχή τον» . 

Δέκα χρόνια ακριβώς μετά το θάνατό του κυκλοφορεί το πιο πάνω βιβλίο της Ειρήνης Φλώ­
ρου, η οποία δ ιδάσκει Ιστορία της Τέχνης στην Ανωτάτη Σχολή Καλών Τεχνών της Αθήνας, και 
μας δίδει την ευκαιρία να γνωρίσουμε ιστορικά στο πλατύ κοινό, τον Τσαρούχη που δεν ξέραμε, 
παρά μόνο αποσπασματικά. 

Το βιβλίο, που αποτελεί ένα πολύ ευχάριστο ανάγνωσμα, αποτελείται από 334 σελίδες και 
ανi]κει στις Εκδόσεις Λιβάνη γνωστές για την εξαίρετη εργασία τους. 

Ο τότε Υπουργός Πολιτ ισμού Ευάγγελος Βενιζέλος κατά τη διάρκεια της παρουσίασης 
του βιβλίου που έγινε την Τετάρτη 3 1  Μαρτίου 1 999 στη «Στοά του Βιβλίου», είπε τα εξής για 
το βιβλίο: 

«Σε κάνει να αντιληφθείς πόσο κοντά βρίσκεται η Ιστορία της Τέχνης με την πολιτ ική και 
κοινωνική ιστορία, με την ιστορία των ιδεών και των νοοτροπιών, με την αναζήτηση αυτού που . 
θα λέγαμε νεοελληνικr1 ιδεολογία . 

Η Ειρήνη Φλώρου ομολογεί το βιωματικό κίνητρό της, στη συνέχεια όμως καθιστά τον 
Τσαρούχη και το έργο του μια έγχρωμη και αισθητικά γοητευτική οδό, μέσα από την οποία δια­
περνά εγκαρσίως όλο το σώμα της νεοελληνικής ιστορίας και ιδεολογίας. 

Το έργο του Τσαρούχη γίνεται έτσι ένα συμβολικό corpus επί του οποίου συγκροτείται η 
γνωστή, πλεονεκτική και θαυματουργός, αντίφαση μεταξύ της ανατολικότροπης και της δυτι- . 
κότροπης προσέγγισης του συλλογικού μας εαυτού. 

Η Ειρήνη Φλώρου χειρίζεται την ίδ ια τη νεοελληνική πραγματικότητα στην οποία είναι 
ενσωματωμένη τόσο η παράδοση όσο και ο κοσμοπολιτισμός, ως το μέγα σκηνικό του Τσαρού­
χη , που εμφανίζεται, και δικαίως, ως ένας από τους «αρχιερείς» της εθνικής μας αυτογνωσίας» .  

Αυτό που κατά τη γνώμη μας κάνει το έργο απαραίτητο για κάθε βιβλιοθήκη, πέραν των άλ­
λων αρετών του, είναι η πλήρης εργογραφία και βιβλιογραφία που παρατίθεται, αναφορές και 
δημοσιεύσεις που αφορούν τον Τσαρούχη, γνωστά και αδημοσίευτα έργα του. εκθέσεις, συγγρα­
φικό έργο, χρονολόγιο και ευρετήριο. 

Όπως προείπαμε η παρουσίαση και η εκτύπωση του βιβλίου από τις εκδόσεις Λιβάνη εί� 
ναι άψογη. 

ΝΙΚΗ ΛΑΔΑΚ Η-ΦΙΛΙΠΠΟΥ 

Κ ύ π ρ ο  υ Χ ρ υ σ ά ν θ η  : «Οκτώ ιστορίες τον Α γώvα». 

Η Κύπρος ήταν πάντα η κύρια πηγή έμπνευσης σε όλους τους τομείς της πολύπλευρης 
συγγραφικής δημιουργίας του Κύπρου Χρυσάνθη. 

, 

Ο αείμνηστος συγγραφέας είχε πάντα στον νου και στην καρδιά την πολύπαθη πατρίδα μας 
και στα έργα του προβάλλουν με ενάργεια οι αγώνες, τα πάθη, η ιστορία και η πολιτιστική παρά­
δοση του Ελληνισμού. 

Το 1 993 ο Ελληνικός Πνευματικός Όμιλος Κύπρου εξέδωσε το βιβλίο του Κύπρου Χρυσάν­
θη «Οκτώ ιστορίες του Αγώνα», με χορηγία του Μιχαλάκη Τριανταφυλλίδη. Φέτος ο ΕΠΟΚ προ-
χώρησε σε δεύτερη έκδοση του βιβλίου. ' · 

Χορηγοί της δεύτερης έκδοσης είναι ο Μιχαλάκης Τριανταφυλλίδrις και ο Γιώργος Κ. Ιω­
αννίδης. 

Στο βιβλίο, μια επιμελημένη έκδοση 60 περίπου άελίδων, δημοσιεύεται κατατοπιστικό 
προλογικό σημείωμα από το Διοικητικό Συμβούλιο του ΕΠΟΚ και οκτώ διηγήματα με θέματα 
από τον Αγώνα του 1 955 - 1 959. 
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Ο τόμος είναι αφιερωμένος στον Οικονόμο Παπασταύρο Παπαγαθαγγέλου. Η αφιέρωση 
γίνεται με ένα ωραίο επίγραμμα. 

' 

Ο Κύπρος Χρυσάνθης, που έίχε διαπρέψει και στο διήγημα, παρουσιάζει με το γλαφυρό του 
ύφος και την άνεση στη χρ:ήση των εκφραστι:κών μέσων, ιστόρίες απλών ανθρώπων, οι οποίοι εν­
δυναμώνονται από το μεγαλείο του Αγώνα και επιτελούν το χρέος στην Πατρίδα με άκαμπτο 
φρόνημα και με ηρωισμό. 

· , 

Πραγματικοτητα και φαντασία συνδυάζονται αρμονικά γ ια να γραφτούν οι οκτώ ιστορίες 
και να παρουσιαστούν στον αναγνώστη στο επίπεδο που προσφέρει η γραφίδα του Κ ύπρ9υ 
Χρυσάνθη. 

· / 

ΘΕΜΙΣ ΘΕΟΧΑΡΟΥΣ 

« Π ν ε υ  μ α τ  ι κ ή Κ ύ π ρ ο ς », τεύχος 388-390. 

Το πρώτο τεύχος της «Π νευματικήζ Κ ύπρου» που κυκλοφόρησε μετ!Χ τον θάνατο του Κ ύ­
πρου Χρυσάνθη είναι αφιερωμένο στον ιδρυτή και διευθυντή του περιοδικού. 

Ο αξέχαστος λογοτέχνης άφησε έργο πλούσιο και πολυσχιδές και μνήμη αγαθή. Το έργο, 
την προσφορά και την προσωπικότητα του εξαίρουν ο ικείοι ,  φίλοί και εκτιμητές με κείμενά 
τους που δημοσιεύονται στο τεiJχος 388-390 του περιοδικού. 

· Τα κείμενα αυτά, μαζί με κείμενα του Κύπρου Χρυσάνθη, δ ίνουν μιαν εικόνα της μεγάλης 
συμβολής του στα ελληνικά Γράμματα, καθώς και στην πολιτιστική και κοινωνική ζωή. Είναι 
ένα αφιέρωμα αντάξιο του τιμωμένου. Οφείλεται λοιπόν, έπαινος σε όλους όσοι συνέβαλαν με 
οποιονδήποτε τρόπο στην έκδοση του τεύχους. 

Το αφιέρωμα περιλαμβάνει λογοτεχνικά κείμενα, επικηδείους, κείμενα με αφορμή τον θά­
νατο του λογοτέχνη, αναφορές από εφημερίδες, και περιοδικά, πρώτες αποτιμfισεις του έργου 
και της προσφοράς του, αναμνήσεις, αποχαιρετισμούς, ειδ:ήσεις και πληροφορίες γ ια τιμητικές 
εκδηλώσεις, ομιλίες και μηνύματα για τη μεγάλη απώλεια. 

Δημοσιεύονται, επίσης, ποιήματα του Κύπρου Χρυσάνθη και ένα κείμενό του με τον τίτλο 
«Νύξεις και εξομολογήσεις πάνω στο έργο μου» . 

Τα κείμενα γ ια τον Κύπρο Χρυσάνθη, γραμμένα από γνωστές προσωπικότητες του καθό­
λου ελληνικού χώρου, καθώς και ένα κείμενο του Ιταλού Ελληνιστή Μ ικέλε Ιαννέλλι παρου­
σιάζουν με ενάργεια το έργο και την προσφορά του αείμνηστου λογοτέχνη. Είναι γραμμένα με 
αγάπη, με σεβασμό, με συγκίνηση και με γνώση. 

Ξεχωριστή συγκίνηση προκαλούν και τα κείμενα του Κύπρου Χρυσάνθη, στα οποία απο­
τυπώνεται το λογοτεχνικό του χάρισμα, η βαθιά αγάπη του για ό,τ ι  ελληνικό, το ήθος, η ευγέ­
νεια της ψυχής του και η γλυκύτητα του χαρακτήρα του. 

ΘΕΜΙΣ ΘΕΟΧΑΡ ΟΥΣ 



Π ΝΕΥΜΑ ΤΙΚΗ Κ ΥΠΡΟΣ 

ΕΚΔΉΛΩΣ Η ΣΤΗΝ ΑΘΗΝΑ ΓΙΑ ΤΗ 

ΔΡΑΣΗ ΚΑΙ ΤΗΝ ΠΡΟΣΦΟΡΆ ΤΟΥ 

«ΟΜΙΛΟΥ ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗΣ ΑΝΑΝΕΩΣΕΩΣ » 

1 4 3  

Ο «Όμιλος Πνευματικής Ανανεώσεως» , ο «Σύνδεσμος Β ιβλιοφίλων Κύπρου» και ο Οίκος 
Κυπριακών και Κυπριολογικών εκδόσεων «ΜΑΜ» οργάνωσαν εκδήλωση στην Αθήνα με σκο­
πό την προβολή του έργου και της προσφοράς του Ο.Π .Α. 

Η εκδήλωση έγινε το Σάββατο 19 Ιουνίου 1 999, στις 7.30 μ.μ. στην Αίθουσα Λόγου της 
«Στοάς του Β ιβλίου» (Π εσμαζόγλου 5, Αθήνα) .  Κατ ' αυτήν η φιλόλογος Ανδρεανή Ηλιοφώτου, 
μέλος του Διοικητικού Συμβουλίου του Ο.Π .Α. ,  ανέπτυξε το θέμα: «Όμιλος Πνευματικής Ανα­
νεώσεως, 23 Χρόνια Πνευματικής Παρουσίας».  

Η ομιλήτρια, ύστερα από σύντομη αναφορά στο ιστορικό ίδρυσης και τους σκοπούς του σω­
ματείου, στάθηκε κυρίως στις εκδόσεις του Ομίλου, στα δεκαοκτώ δηλαδή τεύχη της «Κυπριακής 
Μαρτυρίας», ετήσιας έκδοσης του σωματείου και διαιρώντας τα σε τρεις θεματικές ενότητες εξέ­
θεσε σύντομα και ουσιαστικά το περιεχόμενο της καθεμιάς. Αναφέρθηκε επίσης στις εκδόσεις της 
δεύτερης σειράς με το γενικό τίτλο «Λογοτεχνία και Δοκίμια» που εγκαινίασε ο Ο.Π .Α. το -1 997. 
Σ' αυτήν εκδόθηκαν ως τώρα δύο τόμοι έργων του Αρχιμανδρίτη Λεόντιου Χατζηκώστα: τα «Δι­
ηγήματα» και τα «Εόρτια Σονέττα». 

Τέλος εξέθεσε την όλη δράση του σωματείου που συνίσταται στην οργάνωση Σεμιναρίων­
Συνεδρίων, συνεστιάσεων-διαλέξεων, συζητήσεων στρογγύλης τραπέζης και τ ιμητικής αναγνώ­
ρισης επίλεκτων πνευματικών ανθρώπων του τόπου μας. 

Η εκδήλωση υπήρξε απόλυτα επιτυχής και από πλευράς προσέλευσης και επιπέδου του 
ακροατηρίου, αφού την παρακολούθησαν πολλοί πνευματικοί άνθρωποι, λογοτέχνες, εκπ_αιδευ­
τικοί συνεργάτες της «Κυπριακής Μαρτυρίας» και από πλευράς επάρκειας και ικανοποίησης 
των συγκεντρωθέντων, αφού όλοι στο τέλος εξέφρασαν την ευαρέσκεια και τον ενθουσιασμό 
τους γ ια όσα ακούστηκαν. 

Μετά την ομιλία οι παρευρισκόμενοι είχαν την ευκαιρία να δουν και ν' αγοράσουν τις εκ­
δόσεις του Ομίλου, που είχαν εκτεθεί σε κατάλληλα δ ιαμορφωμένο γι '  αυτό το σκοπό χώρο, σε 
διπλανή αίθουσα. 

· 

Η όλη εκδήλωση έκλεισε με δεξίωση. 

ΑΠΟ ΤΗΝ ΑΘΗΝΑ 

ΑΝΔΡΕΑΝΗ ΗΛΙΟΦΩΤΟΥ 

Το Σάββατο 1 3  Μαρτίου 1 999 και ώρα 1 8 .ΟΟ πραγματοποιήθηκε εκδήλωση στην Αίθουσα Λό­
γου της «Στοάς τού Β ιβλίου» με θέμα: «Ελλrιvικός Πvενματικός Όμιλος Κύπρου: 53 χρόvια προ­
σφοράς με ειδική αναφορά στα χρόvια τrις αποικιοκρατίας». Την εκδήλωση οργάνωσαν ο Ελληνι­
κός Πνευματικός Όμιλος Κύπρου, ο Σύνδεσμος Β ιβλιοφίλων Κύπρου και ο Οίκος των Κυπρια­
κών & Κυπριολογικών Εκδόσεων «ΜΑΜ» Στην εκδήλωση εκτέθηκαν Qι εκδόσεις του Ε.Π.Ο.Κ. 
( 1 947- 1 998). 

Το Π ρόγραμμα περιελάμβανε: 
1 .  Σύντομη εισαγωγική ομιλία από τον εκπρόσωπο του Οίκου των Κυπριακών & Κυπριολογι­

κών Εκδόσεων «ΜΑΜ» κ. Μίκη Μιχαηλίδη που είχε και την πρωτοβουλία της οργάνωσης της 
εκδήλωσης. 
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2. Χαιρετισμό από τη Μορφωτική ΑΚ:όλουθο της �υπριακ1]ς Πρεσβείας κα Ελένη Αντωνιάδου. \ Η ' ' ' 
3. Χαιρετισμό από τον, εκπρόσω:rιο του Συ�δέσμαυ Β ιβλιοφίλων Κύπρου Δρα Γεώργιο Κιτρο-

μηλίδη, Επιθεωρητή Φιλολογικών Μαθημάτων. 

4.  Ομιλία από το:ν ,Πρόεδρο του E.ll .O.Κ. Δρα Κώστα Ε. Χατζηστεφάνου, τ .  Αναπληρωτή Κα­
θηγητή της Φιλοσοφικής Σχολής Π ανεπιστημίου Αθηνών και Δ/ντή του Ιδρύματος Αρχιεπι­
σκόιτου Μακαρίου Γ με θέμα: «Ελληνικός Πνευματικός Όμιλος Κύπρου : 53 χρόνια Π ροσφο-
ράς με ειδική αναφορά στα χρόνια της Αποικιοκρατίας». 

, · 

Όπως όλοι γνωρίζουμε ο Ε .Π .Ο .Κ .  ιδρύθηκε το 1 947 και έχε ι  μια πλούσια πνευματική, πο­
λιτιστική. και εθνική δράση πέραν :του μισού αιώνα. Σ,υνέβαλε αποφασιστικά στην καλλιέργεια 
των ελληνικών γραμμάτων από τους αρχαίους χρόνους ως σήμερα, στη σύσφιγξη των Πνευματι­
κών δεσμών της Κύπρου με την υπc;>λοιπη Ελλάδα και τον Απόδημο Ελληνισμό, στην ανάπτυξη 
της Πνευματικής ζωής της Κύπρου και την τόνωση του εθνικού φρονήματος σε χρόνους δύσκο­
λους για την Κύπρο. 

Υπήρξε έπ�λξη πν�:;υματικών κ,αί εθνικών αγώνων, πιστός σ-Uμπαραστάτης της Εθναρχού­
σας Εκκλησίας της Κύπρου. 

Στην εκδήλωση παρέστησαν ακαδημαϊκοί, καθηγητές Π ανεπιστημίων, δημοσιογράφοι, πνευ­
ματικο'ί άνθρωποι και καλλιτέχνες. 

* 

Το Δημοτικό Κέντρο Μελέτης Νεοελληνικής Λογοτεχνίας «Γιάννης Χατζίνης» σε συνεργα­
σία με τον Νέο Πνευματικό Κύκλο Καλλιθέας στα «Αφιερώματα της Π έμπτης» οργάνωσαν εκδή­
λωση την Π έμπτη 15 Απριλίου 1 999 και ώρα 7.00 μ. μ. για να τιμή.aουν την προσφορά στη ζωή και 
τα γράμματα του Κύπριου Λογοτέχνη ΚΥΠΡΟΥ ΧΡΥΣΑΝΘΗ με κύρια ομιλήτρια την κα Νίκη 
Λαδάκη-Φιλίππου με θέμα: «Κύπρος Χρνσάvθης, ο τρυφερός τραyονδιστfις της Τριαvταφνλλέvrις» 
Στην εκδήλωση μίλησαν επίσης οι Δημήτρης Καραμβάλης και Μαρία Ράλλη-Υδραίου. Ποιf�ματα 
απήγγειλαν οι Δημήτρης Π ετράτος, η Βασιλική Λεονταρίτη και η Βίκυ Γεωργέττη. Στην εκδήλωση 
παρίσταντο ο Δήμαρχος Καλλιθέας, ο Αντιδήμαρχος Καλλιθέας, δ/ντές Λογοτεχνικών Π εριοδι­
κών και πολλοί ποιητές και καλλιτέχνες. Στην εκδήλωση διαβάστηκε χαιρετισμός της κας Λούλλας 
Χρυσάνθη από τον Π ρόεδρο του Πνευματικού Κύκλου Καλλιθέας κ. Γιάννη Π ετριτάκη. 

* 

Ο Σύνδεσμος Β ιβλιοφίλων Κύπρου και ο Οίκος των Κυπριακών & Κυπριολογικών Εκδόσεων 
«ΜΑΜ» οργάνωσαν στις 24 Απριλίου 1 999 στην Αίθουσα Λόγου της «Στοάς του Β ιβλίου» στην 
Αθήνα Ημερίδα Κυπριακής Λογοτεχνίας αφιερωμένης στην Κυπριακή Π εζογραφία 

Το πρόγραμμα περιελάμβανε: 

Α.  Σύντομη εισαγωγική ομιλία από τον εκπρόσωπο του Οίκου των Κυπριακών & Κύπριολογι-
κών Εκδόσεων «ΜΑΜ», κ. Μίκη Μιχαηλίδη. 

· 

Β. Χαιρετισμό από τον εκ,πρόσωπ9 του «Συ'Ψδέσμου Β ιβλιοφίλων Κύπρου» κ. Γεώργιο Κιτρο-
μηλ{δη. 

' 
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Γ. Ομιλίες 
(α) Εισήγηση για τη σύγχρονη Κυπριακή πεζογραφία από τον κ. Γιώργο Κ.  Ιωαννίδη 
(β) Εισήγηση με θέμα «Γιώργος Φιλίππου-Π ιερίδης, το σκληρό διαμάντι της Κυπριακής Πε­

ζογραφίας» από την κα Νίκη Λαδάκη-Φιλίππου. 

Δ. Παρουσίαση πρόσφατων κυπριακών εκδόσεων 
(α) κα Μαρία Μιχαηλίδου 

1 .  Εκδόσεις Διασποράς , «Νίκος Ν ικολα-Cδης ο Κύπριος» 1 998 
2 .  Άννας Καλογήρου-Παύλου «Γεύση από εράτζι» 1 998 

(β) Δρ Γιώργος Κιτρομηλίδης 
1 . Γιώργου Κωνστάντη «Η χρησιμότητα της σιωπής» 1 998 
2. Ευγενίας Παλαιολόγου-Πετρώνδα «Προσωπογραφίες» 1 998 

(γ) κα Μαρούλα Παϊκου 
1 .  Κύπρου Χρυσάνθη «Μικρές ιστορίες για μεγάλα παιδιά» 1 997 
2. Μυριάνθης Παναγιώτου «Γράμμα στον αγνοούμενο» 1 997 

Στην εκδήλωση παρέστησαν ακαδημαϊκοί, καθηγητές Πανεπιστημίου Αθηνών, δημοσιογράφοι, 
συγγραφείς, καλλιτέχνες. 

* 

Στις 15 Μαϊου 1 999 ημέρα Σάββατο και ώρα 1 9 . 30 εορτάστηκαν τα 1 7  χρόνια προσφοράς 
στην Κυπριακή Βιβλιογραφία της Βιβλιογραφικής Εταιρείας Κύπρου. Η εκδήλωση οργανώθnκε 
από τη Βιβλιογραφική Εταιρεία Κύπρου, τον Σύνδεσμο Βιβλιοφίλων Κύπρου και τον Οίκο των 
Κυπριακών και Κυπριολογικών Εκδόσεων «ΜΑΜ» στην Αίθουσα Λόγου της «Στοάς του Β ι­
βλίου», Πεσμαζόγλου 5 ,  Αθήνα. Το πρόγραμμα περιελάμβανε σύντομη εισαγωγική ομιλία από τον 
εκπρόσωπο του Οίκου των Κυπριακών & Κυπριολογικών Εκδόσεων «ΜΑΜ», κ. Μίκη Μιχdηλί­
δη. Χαιρετισμό από την εκπρόσωπο του «Συνδέσμου Βιβλιοφίλων Κύπρου» χα. Νίκη Λαδάκη­
Φιλίππου. Ομιλία με θέμα «Βιβλιογραφική Εταιρεία Κύπρου, 1 7  χρόνια προσφοράς στην Κυπρια­
κή Βιβλιογραφία από τον κ. Ανδρέα Χατζηθωμά. Τόσο η κα Φιλίππου όσο και ο κ. Χατζηθωμάς 
εξήραν τον ρόλο του αείμνηστου Κύπρου Χρυσάνθη στην ίδρυση της Βιβλιογραφικής Εταιρείας. 

ΝΙΚΗ ΛΑΔΑΚΗ-ΦΙΛΙΠΠΟΥ 

* 

Κ Ε Ι Μ Ε Ν Α  Κ Υ Π Ρ Ι Ω Ν  - Α Ν Α Φ Ο Ρ Ε Σ Σ Ε Κ Υ Π Ρ Ι Ο Υ Σ  

Ξίιyχροvrι CΓ'{{1_1•ΎJ: !c<.ν.-Φι:Βρ. 1 999: γρό.φε� ο Μιχ. Μαραθεϊ�τηι;; « Η  δύναμη τ:>c !1 [c--.:nc" '-!Ψ 

Μαρτίου Απριλίου-Μαϊου . 
Νουμάς: Ιαν.-Φεβρ. 1 999. Ποίημα «Το τείχος» Μόνας Σαββίδου Θεοδούλου και Αντώνη Στυλια­

νάκη. «Ένα οδόφραγμα γεμάτο τριαντάφυλλα» .  
Δελτίο Κυπριακής Επιτροπής Ουvέσκο: γράφει ο Νίκος Παναγιώτου για τον Κύπρο Χρυσάνθη 

(Αγγλικά) . 
Φηγός: Φθινόπωρο 98 - Χειμώνας 99: ποίημα Κυριάκου Χαραλαμπίδη: «Δεκατέσσερις ε;πισκέ­

πτες».  
Κασταλία: Ιαν.-Απριλίου 1 999:  σελίδες αφιερωμένες στον Κύπρο Χρυσάνθη παρμένες από το 

Αφιέρωμα της «Πνευμ. Κύπρου» και ποίημα του Ιάσονα Ευαγγέλου «Ποιητικό Ψηφιδωτό 
της Κύπρου» αφιερωμένο στη μνήμη του Κύπρου Χρυσάνθη. 
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SILARUS άρ. 203-204 M aggio-Agosto 1 999: γράφει ο Γεώργιος Χατζηκωστής γ ια το '
'
'Cipro 

nella Letteratura" του Michele lanne'l l i .  

Επικοινωνία Λογοτεχνών: Φεβράρης-Μάρτης 1 999: παρουσιάζει το 388-390 τεύχος της 
«Πνευματικής Κύπρου». 

Νέα Εστία: Ιούνιος 1 999: υπάρχει το δ ιήγημα του Σάββα Π αύλου «Η Εντελχουάνα». 
Στην εφημερίδα «Κυριακάτικα Αιολικά»« Ν. Λέσβου 27.6.99 στην σελ. Πολιτισμός υπάρχει βι­

βλιοκριτική στο Αφιέρωμα της «Πνευματικής Κύπρου» στον Κύπρο Χρυσάνθη του Παν. 
ΠαρασκευαΊδ11. 

Νουμάς: Μάρτιος-Απρίλιος. Υπάρχει κείμενο της Αγγελικής Στεργίου «Κύπρος το Π ροδομένο 
Νησί» και κείμενο του Δώρου Χρίστη «0 Άνθρωπος του Πνεύματος». 

Στο περιοδικό Νέα Αριάδνη : Α�ριλίου-Ιουνίου 1 999: Αναφορά στο αφιέρωμα στον Κύπρο 
Χρυσάνθη της «Πνευματικής Κύπρου», το ποίημα Παράκληση του Κύπρου Χρυσάνθη, το 
ποίημα Μνήμη στον Κύπρο Χρυσάνθη της Νίκης Λαδάκη Φιλίππου, το ποίημα Κύπρος 
τον 1973 του Ν .  Κρανιδιώτη και το ποίημα του Κώστα Μόντη Άγνωστος Αγωνιστής. 
Υπάρχει και αναφορά στις εκδηλώσεις στο «Σπίτι  της Κύπρου» στην Αθήνα . . 

Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ι Κ Ά 

Γραφή: Π εριοδικό Δήμου Λαρίσσης Άνοιξη 1 999. 
Συγκομιδή: Π εριοδικό Θέκλειου Γυμνασίου. 
Δαυλός: Ιούνιος 1 999 και Ιούλιος 1 999. 
Φύσις και Ζωή: Ιανουαρίου - Φεβρουαρίου - Μαρτίου 1 999. 
Τριφυλιακή Εστία : Ιανουάριος- Φεβρουάριο(; -Μάρτιος 1 999. Απρίλιος-Μάιος-Ιούνιος 1 999. 
Ενημερωτικό Δελτίο Υ,πουργείσυ Ανάπτυξης, Έρευνας και Τεχνολογίας Ελλάδος: Μάιος-

Ιούνιος 1 999, 
. 

Μαθητική Εστία: Π αγκυπρίου Γυμνασίου 1 999. 
Νέα Εστία: Ιουλίου-Αυγούστου 1 999. 
Νέα Εποχή, Μάιος-Ιούνιος 1 998 και 1 -2 ( 1 999) . 
Πόρφνρας: Απρίλιος-Ιούνιος 1 999. 

Ελεύθερο Πνεύμα: τόμος 1 3ος, 1 999. 
Σύγχρονη Σκέψη: Μάιος-Ιούνιος 1 999. 
Φύσις και Ζωή: Ιαν.-Φεβρ.-Μάρτιος 1 999. 
Εφημερίδα των Α ιγυπτιωτών: Μάιος 1 999. 

ΒΙΒΛΙΟ ΓΡ ΑΦΙΚΟ ΔΕΛΤΙΟ : 

Γ .  Κ ι τ ρ ο  μ η  λ ί δ η :  Ξάνθος Λυσιώτης, δέκα χρόνια από την αποδημία του. 
Ε τ α  ι ρ ι κ ά Σ χ ο λ ε ί α  Ο υ  ν έ σ κ ο Κ ύ π ρ ο υ  : Τα Π αγκύπρια Συμπόσια των Εταιρικών 

Σχολείων Ουνέσκο 1 997- 1 998 . 
Δ η  μ . Β α λ α  σ κ α ν  τ ζ ή : Εγώ τα νέα Σύνορα. 
Τ ά σ ο υ  Α ρ ι σ τ ο  τ έ λ ο υ ς : ΠοιηΊ-ικό Αφιέρωμα στον Εθνάρχη Μακάριο τον Γ' ,  Λεμεσός 

1 999. 
Κ υ π ρ ι α κ ή  Μ α ρ τ υ ρ ί α :  Αφιέρωμα στον Απελευθερωτικό Αγώνα της ΕΟΚΑ: Σαράντα 

χρόνια μετά. Έκδοση Ομίλου Πνευματικής Ανανεώσεως, Λευκωσία 1 999. 
Ι ν σ τ ι τ ο ύ τ ο Υ γ ε ί α ς τ ο υ Π α ι δ ι ο ύ : Οδηγός για την αναγνώριση και αντιμετώπιση 

της κακοποίησης και παραμέλησης του παιδιού, Αθiiνα 1 998 . 
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Μ ί μ η  Ι α κ ω β ί δ η : «Η Συνέχεια», ποιήματα, Λεμεσός 1 999, «ΕΩΣ την ΕΞΟΔΟ», ποιήματα, 
Λεμεσός 1 999.  

Α ν έ μ η :  Επιθεώρηση Κυπριακής Παιδικής Λογοτεχνίας, 1 998, αφιέρωμα στον Κύπρο Χρυ-
σάνθη. 

Σ ύ ν δ ε σ μ ο ς :  Ιουνίου-Ιουλίου 1 999. 

C y p r u s τ ο Ο a y : Ιανουαρίου-Μαρτίου 1 999 

Λ ο ύ λ λ α  Δ . Κ ω  ν σ τ α ν τ  ι ν ί δ ο υ  : Τρεχαντήρι του νου (Πεζοί Ρυθμοί Αθήνα « έα Σκέ­
ψη»). 

Ι ω ά ν ν ο υ  Θ ε ο δ ω  ρ α κ ό π ο υ  λ ο υ : Η θέσις του Ελληνισμού εις τον σύγχρονον κόσμον 
(Ανατύπωσις εκ του περιοδικού «Παρνασσός», τόμ. ΙΓ' ,  Αριθμ. 4). Ακαδημία Αθηνών. 

Λ ο ύ λ λ α  Δ .  Κ ω  ν σ τ α ν τ  ι ν ι  δ ο υ :  Άγιον Όρος (Ανθολογία λογοτεχνικών κειμένων) .  Τα­
ξιδιογραφία-Ποίηση-Δοκίμιο 1 998.  

Κ ώ σ τ α Σ π α ν ο ύ : Τα ονόματα των Λαρισαίων Σερτζήδων και Τακατζήδων ( 1 7 1 4- 1 777) 
Λάρισσα. 

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ (συνέχε ια) 

Ά vτρέας Μαράς: Τό πάλεμα 

Mίche/e Mondo (μτφ. Γ. Χατζτικωστf]ς): Τέσσερα ποιήματα 

Κύπρος Χρυσάvθτις: Άπλά 'Επεισόδια 

Κύπρος Χρυσάvθτις: Μελαγχολικά 

Γλαύκος Ά vτωvιάδτις: Ή κυρία Μ αρή 

Ά vτωvάκτις Εuyεvίου: Kaτe 

Χρυσόθεμις Χατζτιπαvαγf]: Άνάθnμα σϊήν πο ιητική ψυχή τού 'Αντρέα Χριστοφίδn 

Δτιμiιτρτις Καραμβάλτις: Ό Κύπρος Χρυσάνθης ώς χρονογράφος 

Μαρία Ράλλτι- Ύδραίου: Ή φιλοσοφία τf]ς ποίnσης τού Κ. Χρυσάνθn 

Γιώργος Καλλέγιας: «Ουρανέ μου» 

Δτιμiιτρτις Γ. Δiιμου: Νίκος Σκαλκώτας 

Γιώργος Πετρόπουλος: Όχρόνος στήν ποίησn τf)ς Ρούλας Τωαννίδου-Σταύρου 

Γιώργος Καλλέγιας: Ναδίνα Ν. Δnμητρίου 

Ντίνος Παναγιωτόπουλος: Χαιρετιάμός . . .  

Νίτσα Τουσούλτι: Κορίνθιοι λογοτέχνες γράφουν γιά τήν Κύπρο 
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ΠΝΕΥ ΜΑ ΚΑΙ ΖΩΗ -Γ. Χατζnκωστf)ς: 'Αριστεία Γραμμάτων και Τεχνών 1 998 . - Ρούλα Ίωαννίδου­

Σταύρου: Άναγόρευσn τού Μιχαλάκn 1. Μαραθεύτη σε επίτιμο διδάκτορα τού Π ανεπιστημίου 

Πατρών. - Ε.Ν.  Μόσχος: Κύπρου Χρυσάνθn, Π άθος γιά ενα λεύτερο ουρανό. - Κίκα Όλυμπίου: Α. 

Τουμάζου-Καλογεροπούλου, Φοίβη, Jacqueline de Romil ly ,  Hecτor. - Άνδρεανή Ήλιοφώτου: Θανάσn 

Παπαθανασόπουλου, Ευκρίνεια.  - ΕLρήνn Φλώρου: Γιάννnς Τσαρούχnς, ή ζωγραφική και ή εποχή 

του. - Θέμις Θεοχάρους: Κύπρου Χρυσάνθn, Όκτώ ίστορίες τού 'Αγώνα, Πνευματική Κύπρος 388-

390. - 'Ανδρεανή Ήλιοφώτου: Έκδήλωσn στήν 'Αθήνα γιά τόν Ο.Π.Α.  - Νίκη Λαδάκη-Φιλίππου: Άπό 

τήν Άθήνα. ΚΕΙΜΕΝΑ ΚΥΠΡΙΏΝ - ΑΝΑΦΟΡΕΣ ΣΕ ΚΥΠ Ρ ΙΟΥΣ. - Π ΕΡ ΙΟΔΙΚΑ. -
ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΚΟ ΔΕΛΤΙΟ. 



Τυπώθηκε στα 
'Τυπογραφεία-Λιθ'ογραφεία 

«ΘΕΟΠΡΕΣ» Λτδ . ,  
Τηλ. 67 4940 - 678883 

Λευκωσία 






